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ਗਉੜੀ ਸੁਖਮਨੀ ਮਃ ੫ ॥ 

गउड़ी सुखमनी मः  ५ ॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

सलोकु ॥ 

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

ईश्वर एक छन्, जसलाई प्रभुको कृपाले पाउन सककन्छ। 

 

ਆਤਿ ਗੁਰਏ ਨਮਹ ॥ 

म आकि गुरुलाई प्रणाम गिदछु। 

 

ਜੁਗਾਤਿ ਗੁਰਏ ਨਮਹ ॥ 

म पकिला युगिरूको गुरुलाई प्राणाम गिदछु। 

 

ਸਤਿਗੁਰਏ ਨਮਹ ॥ 

म सतगुरुलाई प्रणा म गिदछु। 

 

ਸਰੀ ਗੁਰਿੇਵਏ ਨਮਹ ॥੧॥ 

म श्री गुरुिेवजीलाई प्रणाम गिदछु। 

 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

अष्टपदी। 

 

ਤਸਮਰਉ ਤਸਮਤਰ ਤਸਮਤਰ ਸੁਖੁ ਪ੍ਾਵਉ ॥ 

परमात्माको नाम स्मरण गर अकन नाम स्मरण गरेर सुख प्राप्त गर। 

 

ਕਤਲ ਕਲੇਸ ਿਨ ਮਾਤਹ ਤਮਟਾਵਉ ॥ 

यस शरीरमा भएको के्लशलाई मेटाऊ।  

 

ਤਸਮਰਉ ਜਾਸੁ ਤਿਸੁੁੰਭਰ ਏਕੈ ॥ 

केवल, एक जगतको पालनिार प्रभुको यशको स्मरण गर। 

 

ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਿ ਅਗਨਿ ਅਨੇਕੈ ॥ 

असङ््खय माकनसिरू प्रभुको अनेक नामिरूको जप गिदछन्। 
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ਿੇਿ ਪ੍ੁਰਾਨ ਤਸੁੰਤਮਰਤਿ ਸੁਧਾਖੵਰ ॥ 

पकवत्र अक्षर भएका वेि, पुराण तथा सृ्मकतिरू 

 

ਕੀਨੇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਇਕ ਆਖੵਰ ॥ 

प्रभुको नामको एक अक्षरको रचना हुन्। 

 

ਤਕਨਕਾ ਏਕ ਤਜਸੁ ਜੀਅ ਿਸਾਵੈ ॥ਿਾ ਕੀ ਮਤਹਮਾ ਗਨੀ ਨ ਆਵੈ ॥ 

जसको हृियको अकलककत पकन रामको नाम बास गिदछन्, उसको मकिमा व्यक्त गनद सककन्न। 

 

ਕਾਾਂਖੀ ਏਕੈ ਿਰਸ ਿੁਹਾਰੋ ॥ਨਾਨਕ ਉਨ ਸੁੰਤਗ ਮੋਤਹ ਉਧਾਰੋ ॥੧॥ 

िे प्रभु! जुन माकनस कतम्रो  िशदन गनद इच्छा गछद न्, उनको सङ्गकतमा राखेर म नाकनलाई पकन 

उद्धार गनुदिोस्।।१।। 

 

ਸੁਖਮਨੀ ਸੁਖ ਅੁੰਤਮਰਿ ਪ੍ਰਭ ਨਾਮੁ ॥ 

सुखमकण प्रभुको सुख रत्नरुपी नाम अमृतसमान हुन्छ। 

 

ਭਗਿ ਜਨਾ ਕੈ ਮਤਨ ਤਿਸਰਾਮ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

जो भक्तजनको मनमा कनवास गछद न्।रिाउ।। 

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਗਰਤਭ ਨ ਿਸ ੈ॥ 

प्रभुको स्मरण गनादले प्राणी गभदमा आउँिैन। 

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਿਖੂੁ ਜਮੁ ਨਸੈ ॥ 

प्रभुको स्मरण गनादले िुुः ख एवम् मृतु्यको भय िटेर जान्छ। 

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਕਾਲੁ ਪ੍ਰਹਰੈ ॥ 

प्रभुको स्मरण गनादले काल पकन टाडो हुन्छ। 

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਿਸੁਮਨੁ ਟਰ ੈ॥ 

प्रभुको स्मरण गनादले शतु्र टाकलन्छ। 

 

ਪ੍ਰਭ ਤਸਮਰਿ ਕਛੁ ਤਿਘਨੁ ਨ ਲਾਗੈ ॥ 

प्रभुको स्मरण गनादले कुनै बाधा हँुिैन। 

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਅਨਤਿਨੁ ਜਾਗੈ ॥ 

प्रभुको स्मरण गनादले माकनस किन-रात जाग्रत रिन्छ। 
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ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਭਉ ਨ ਤਿਆਪੈ੍ ॥ 

प्रभुको स्मरण गनादले भय प्रभाकवत हँुिैन। 

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਿਖੁੁ ਨ ਸੁੰਿਾਪੈ੍ ॥ 

प्रभुको स्मरण गनादले िुुः ख-के्लश प्रभाकवत हँुिैन। 

 

ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਤਸਮਰਨੁ ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ॥ 

ईश्वरको स्मरण गनादले सन्तिरूको सङ्गकत प्राप्त हुन्छ। 

 

ਸਰਿ ਤਨਧਾਨ ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਰੁੰਤਗ ॥੨॥ 

िे नानक! समस्त कनकधिरूको ईश्वरको प्राप्तप्तमा नै कनकित छ।।२।। 

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਤਰਤਧ ਤਸਤਧ ਨਉ ਤਨਤਧ ॥ 

प्रभुको स्मरणमा ऋप्तद्ध, कसप्तद्ध तथा  कनकधिरू छन्। 

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਤਗਆਨੁ ਤਧਆਨੁ ਿਿੁ ਿੁਤਧ ॥ 

प्रभुको स्मरणबाट नै माकनसले ज्ञान, ध्यान, किव्यदृकि तथा बुप्तद्धका सार प्राप्त गिदछ। 

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਜਪ੍ ਿਪ੍ ਪ੍ੂਜਾ ॥ 

प्रभुको स्मरणमा नै, जप, तपस्या तथा पुजा छ। 

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਤਿਨਸੈ ਿਜੂਾ ॥ 

प्रभुको स्मरण गनादले दे्वतभान िराउँिछ। 

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਿੀਰਥ ਇਸਨਾਨੀ ॥ 

प्रभुको स्मरण गनादले तीथद स्नानका फल प्राप्त हँुिछ। 

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਿਰਗਹ ਮਾਨੀ ॥ 

प्रभुको स्मरण गनादले प्राणीलाई उनको िरवारमा मान-सम्मान प्राप्त हँुिछ। 

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਹੋਇ ਸੁ ਭਲਾ ॥ 

प्रभुको स्मरण गरेर प्राणीले उिाँको इच्छालाई कमठो (असल) ठान्छ । 

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਸੁਫਲ ਫਲਾ ॥ 

प्रभुको स्मरण गनादले मनुस्य-जन्मको मनोरथ सफल हँुिछ। 

 

ਸੇ ਤਸਮਰਤਹ ਤਜਨ ਆਤਪ੍ ਤਸਮਰਾਏ ॥ 

केवल ती प्राणीिरूले मात्र उिाँलाई याि गछद न्, जसलाई उिाँ स्वयंले सम्झनुहुन्छ। 
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ਨਾਨਕ ਿਾ ਕੈ ਲਾਗਉ ਪ੍ਾਏ ॥੩॥ 

िे नानक! म ती भप्तक्त गने मिापुरुषिरूको चरण स्पशद गिदछु।।३।। 

 

ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਤਸਮਰਨੁ ਸਭ ਿੇ ਊਚਾ ॥ 

प्रभुको भप्तक्त सबैभन्दा उच्च िो। 

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਉਧਰੇ ਮੂਚਾ ॥ 

प्रभुको भप्तक्त गनादले अनेक प्रकणिरूको उद्धार हँुिछ। 

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਤਿਰਸਨਾ ਿੁਝੈ ॥ 

प्रभुको भप्तक्त गनादले तृष्णा मेकटन्छ। 

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਸਭੁ ਤਕਛੁ ਸੁਝ ੈ॥ 

प्रभुको भप्तक्त गनादले सबै कुराको समाधान हँुिछ। 

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਨਾਹੀ ਜਮ ਿਰਾਸਾ ॥ 

 प्रभुको भप्तक्त ग्रानले यम(मृतु्य)को भय िटार जान्छ। 

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਪ੍ੂਰਨ ਆਸਾ ॥ 

प्रभुको भप्तक्त गनादले अकभलाषा पुरा हँुिछ। 

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਮਨ ਕੀ ਮਲੁ ਜਾਇ ॥ 

प्रभुको भप्तक्त गनादले मनको मैले उकत्रन्दछ। 

 

ਅੁੰਤਮਰਿ ਨਾਮੁ ਤਰਿ ਮਾਤਹ ਸਮਾਇ ॥ 

अकन भगवान् का अमृतनाम िियमा रिन्छ। 

 

ਪ੍ਰਭ ਜੀ ਿਸਤਹ ਸਾਧ ਕੀ ਰਸਨਾ ॥ 

पुजनीय प्रभु आफ्ना सन्त पुरुषिरूको मनमा कनवास गिदछन्। 

 

ਨਾਨਕ ਜਨ ਕਾ ਿਾਸਤਨ ਿਸਨਾ ॥੪॥ 

िे नानक! म गुरुमुऱखिरूको िासिरूको िास हँु।।४।। 

 

ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਤਸਮਰਤਹ ਸੇ ਧਨਵੁੰਿੇ ॥ 

जसले प्रभुको भप्तक्त गिदछ, यस्ता व्यप्तक्त नै धनवान् हुन्। 

 

4 SikhBookClub.comSikhBookClub.com



 

ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਤਸਮਰਤਹ ਸੇ ਪ੍ਤਿਵੁੰਿੇ ॥ 

प्रभुको भप्तक्त गने व्यप्तक्त नै माननीय हुन्छन्। 

 

ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਤਸਮਰਤਹ ਸੇ ਜਨ ਪ੍ਰਵਾਨ ॥ 

जसले प्रभुको स्मरण गिदछ, ऊ प्रभुको िरबारमा स्वीकृत हँुिछ।  

 

ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਤਸਮਰਤਹ ਸੇ ਪ੍ੁਰਖ ਪ੍ਰਧਾਨ ॥ 

प्रभुको भप्तक्त गने व्यप्तक्त जगतमा प्रकसद्ध हँुिछ। 

 

ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਤਸਮਰਤਹ ਤਸ ਿੇਮੁਹਿਾਜੇ ॥ 

जसले प्रभुको भप्तक्त गिदछ, उ कसैको आकश्रत हँुिैन। 

 

ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਤਸਮਰਤਹ ਤਸ ਸਰਿ ਕੇ ਰਾਜੇ ॥ 

जुन प्णीले प्रभुको भप्तक्त गिदछ, ऊ सबैको सम्राट िो। 

 

ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਤਸਮਰਤਹ ਸੇ ਸੁਖਵਾਸੀ ॥ 

जुन प्राणीले प्रभुको स्मरण गिदछ, ऊ ससुखमा कनवास गिदछ। 

 

ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਤਸਮਰਤਹ ਸਿਾ ਅਤਿਨਾਸੀ ॥ 

जसले प्रभुको स्मरण गददछ, उ अमर हुँदछ। 

 

ਤਸਮਰਨ ਿੇ ਲਾਗੇ ਤਜਨ ਆਤਪ੍ ਿਇਆਲਾ ॥ 

जसमाकथ प्रभु ियालु हुनुहुन्छ, केवल यी व्यप्तक्तले प्रभुको भप्तक्त गिदछ। 

 

ਨਾਨਕ ਜਨ ਕੀ ਮੁੰਗੈ ਰਵਾਲਾ ॥੫॥ 

िे नानक! म प्रभुको सेवकिरूको चरणधुकल नै माग्दछु।।५।। 

 

ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਤਸਮਰਤਹ ਸੇ ਪ੍ਰਉਪ੍ਕਾਰੀ ॥ 

प्रभुको भप्तक्त गने व्यप्तक्त परोपकारी बन्दछ। 

 

ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਤਸਮਰਤਹ ਤਿਨ ਸਿ ਿਤਲਹਾਰੀ ॥ 

जुन व्यप्तक्तले प्रभुको भप्तक्त गिदछ, म कतनमा सधैव समकपदत हँुिछु। 

 

ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਤਸਮਰਤਹ ਸੇ ਮੁਖ ਸੁਹਾਵੇ ॥ 

जुन माकनसले प्रभुको भप्तक्त गिदछ, कतनको अनुिार अकत सुन्दर हँुिछ। 

 

ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਤਸਮਰਤਹ ਤਿਨ ਸੂਤਖ ਤਿਹਾਵੈ ॥ 

जुन प्राणीले प्रभुलाई स्मरण गिदछ, उसले आफ्नो जीवन सुखपूवदक व्यकतत गिदछ। 
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ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਤਸਮਰਤਹ ਤਿਨ ਆਿਮੁ ਜੀਿਾ ॥ 

जसले प्रभुको भप्तक्त गिदछ, उसले आफ्नो मनलाई कजत्िछ। 

 

ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਤਸਮਰਤਹ ਤਿਨ ਤਨਰਮਲ ਰੀਿਾ ॥ 

जुन प्राणीले प्रभुलाई स्मरण गिदछ, उनीिरूको जीवन-आचरण पकवत्र हँुिछ। 

 

ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਤਸਮਰਤਹ ਤਿਨ ਅਨਿ ਘਨੇਰੇ ॥ 

डसले प्रभुको भप्तक्त गिदछ, उनीिरूलाई धेरै खुशी तथा िषोल्लास प्राप्त हँुिछ। 

 

ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਤਸਮਰਤਹ ਿਸਤਹ ਹਤਰ ਨੇਰੇ ॥ 

जुन प्राणीले प्रभुको भप्तक्त गिदछ, ऊ ईश्वरको नकजक बास गिदछ। 

 

ਸੁੰਿ ਤਕਰਪ੍ਾ ਿੇ ਅਨਤਿਨੁ ਜਾਤਗ ॥ 

सन्तिरूको कृपाले ऊ रात-किन जाग्रत रिन्छ। 

 

ਨਾਨਕ ਤਸਮਰਨੁ ਪ੍ੂਰੈ ਭਾਤਗ ॥੬॥ 

िे नानक! प्रभु-भप्तक्तको िेन भाग्यले नै प्राप्त हँुिछ।।६।। 

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਕਾਰਜ ਪ੍ੂਰੇ ॥ 

प्रभुको भप्तक्त गनादले समस्त कायद सफल हँुिछ। 

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਕਿਹੁ ਨ ਝੂਰੇ ॥ 

प्रभुको भप्तक्त गनादले प्राणी ककिले पकन कचन्ता-के्लशको वसमा पिैन। 

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਹਤਰ ਗੁਨ ਿਾਨੀ ॥ 

प्रभुको भप्तक्तद्वारा माकनस भगवानका गुणसु्तकत गिदछ। 

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਸਹਤਜ ਸਮਾਨੀ ॥ 

प्रभुको भप्तक्तद्वारा माकनस सकजलै परमात्मामा कलन हँुिछ। 

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਤਨਹਚਲ ਆਸਨੁ ॥ 

प्रभुको भप्तक्तद्वारा ऊ अटल आसन प्राप्त गिदछ। 

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਕਮਲ ਤਿਗਾਸਨੁ ॥ 

प्रभुको भप्तक्तद्वारा माकनसका हृियकमल प्रफुप्तल्लत  हँुिछ। 
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ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਅਨਹਿ ਝੁਨਕਾਰ ॥ 

प्रभुको भप्तक्तद्ववारा किव्य भजन गँुज्दछ। 

 

ਸੁਖੁ ਪ੍ਰਭ ਤਸਮਰਨ ਕਾ ਅੁੰਿੁ ਨ ਪ੍ਾਰ ॥ 

भगवान् को भप्तक्तद्वारा सुखको कुनै अन्त वा अन्त्य हँुिैन । 

 

ਤਸਮਰਤਹ ਸੇ ਜਨ ਤਜਨ ਕਉ ਪ੍ਰਭ ਮਇਆ ॥ 

ती प्राणीिरू जसमाकथ प्रभुको अनुग्रि पिदछन्, कतनीिरूले उिाँको भप्तक्त गरररिन्छन्। 

 

ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਜਨ ਸਰਨੀ ਪ੍ਇਆ ॥੭॥ 

िे नानक! (केवल भाग्यमानीले मात्र) प्रभुस्मरण गनेिरूको शरण कलन्छन्।।७।। 

 

ਹਤਰ ਤਸਮਰਨੁ ਕਤਰ ਭਗਿ ਪ੍ਰਗਟਾਏ ॥ 

भगवान् को भप्तक्त गरेर भक्त संसारमा लोककप्रय हँुिछ। 

 

ਹਤਰ ਤਸਮਰਤਨ ਲਤਗ ਿੇਿ ਉਪ੍ਾਏ ॥ 

भगवानकै भप्तक्तमा सप्तम्मकलत भएर वेि(इत्याकि धाकमदक ग्रन्थ)रचना गररएको िो। 

 

ਹਤਰ ਤਸਮਰਤਨ ਭਏ ਤਸਧ ਜਿੀ ਿਾਿੇ ॥ 

भगवान् को भप्तक्तद्वारा नै माकनस कसद्ध, ब्रह्मचारी तथा िानवीर बन्दछ। 

 

ਹਤਰ ਤਸਮਰਤਨ ਨੀਚ ਚਹੁ ਕੁੁੰਟ ਜਾਿੇ ॥ 

भगवान् को भप्तक्तद्वारा कनच पुरुष चारै किशामा प्रकसद्ध भए। 

 

ਹਤਰ ਤਸਮਰਤਨ ਧਾਰੀ ਸਭ ਧਰਨਾ ॥ 

भगवान् को भप्तक्तले सारा पृथ्वीलाई धारण गरेको छ। 

 

ਤਸਮਤਰ ਤਸਮਤਰ ਹਤਰ ਕਾਰਨ ਕਰਨਾ ॥ 

िे कजज्ञासु! संसारको कताद परमेश्वरलाई संधै स्मरण गरररिनू। 

 

ਹਤਰ ਤਸਮਰਤਨ ਕੀਓ ਸਗਲ ਅਕਾਰਾ ॥ 

प्रभुले आफ्ना भप्तक्तका लाकग सृकिको रचना गरेका हुन्। 

 

ਹਤਰ ਤਸਮਰਨ ਮਤਹ ਆਤਪ੍ ਤਨਰੁੰਕਾਰਾ ॥ 

जिाँ प्रभुको सुकमरण हुन्छ, त्यस स्थानमा कनरंकार स्वयं कवद्यामान हुन्छन्। 

 

ਕਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਤਜਸੁ ਆਤਪ੍ ਿੁਝਾਇਆ ॥ 

िे नानक! भगवानले कृपा गरिेर जसलाई भप्तक्तको बुप्तद्ध प्रिान गिदछन्, 
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ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਤਖ ਹਤਰ ਤਸਮਰਨੁ ਤਿਤਨ ਪ੍ਾਇਆ ॥੮॥੧॥ 

गुरुका माध्ययमबाट यस्ता व्यप्तक्तलाई भगवान् को भप्तक्तको िेन प्राप्त हँुिछ।।८।।१।। 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

श्लोक ॥ 

 

ਿੀਨ ਿਰਿ ਿਖੁ ਭੁੰਜਨਾ ਘਤਟ ਘਤਟ ਨਾਥ ਅਨਾਥ ॥ 

िे  गरीबिरूको पीडा र िुुः ख नि गने प्रभु, ! िे िरेक शरीरमा सबैभन्दा मिान् माकलक। िे 

अनाथिरूका परमेश्वर! 

 

ਸਰਤਿ ਿੁਮਹਹ੍ਾਰੀ ਆਇਓ ਨਾਨਕ ਕੇ ਪ੍ਰਭ ਸਾਥ ॥੧॥ 

 म तँपाईँको शरणमा आएको छु, तपाईँ प्रभु मेरो(नानकको) साथमा हुनुिोस्।।।१।। 

 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

अष्टपदी। 

 

ਜਹ ਮਾਿ ਤਪ੍ਿਾ ਸੁਿ ਮੀਿ ਨ ਭਾਈ ॥ 

जिाँ आमा, बुबा, छोरा, कमत्र र भाइ, कोिी पकन (सियोगी) छैनन्, 

 

ਮਨ ਊਹਾ ਨਾਮੁ ਿੇਰੈ ਸੁੰਤਗ ਸਹਾਈ ॥ 

त्यिाँ छ मेरो मन! ईश्वरको नामले कतमीलाई मित गनेछ।  

 

ਜਹ ਮਹਾ ਭਇਆਨ ਿਿੂ ਜਮ ਿਲੈ ॥ 

जिाँ मिा भयानक यमिूतले कतमीलाई कुप्तचचनेछ, 

 

ਿਹ ਕੇਵਲ ਨਾਮੁ ਸੁੰਤਗ ਿੇਰੈ ਚਲੈ ॥ 

त्यिाँ केवल प्रभुको नाम मात्र साथमा जानेछ। 

 

ਜਹ ਮੁਸਕਲ ਹੋਵੈ ਅਤਿ ਭਾਰੀ ॥ 

 जिाँ धेरै मुप्तिल हुनेछ, 

 

ਹਤਰ ਕੋ ਨਾਮੁ ਤਖਨ ਮਾਤਹ ਉਧਾਰੀ ॥ 

परमेश्वरको नाउँले तपाईंलाई क्षणभरमै रक्षा गनेछ। 

 

ਅਤਨਕ ਪ੍ੁਨਹਚਰਨ ਕਰਿ ਨਹੀ ਿਰੈ ॥ 

धेरै धाकमदक कमदिरू गरेर पकन माकनस पापिरूबाट मुक्त हँुिैन, 
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ਹਤਰ ਕੋ ਨਾਮੁ ਕੋਤਟ ਪ੍ਾਪ੍ ਪ੍ਰਹਰੈ ॥ 

तर ईश्वरको नामले कडोर  ंपापिरू नाश गररकिन्छ। 

 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਹੁ ਮਨ ਮੇਰੇ ॥ 

ए मेरो मन! गुरुको कनकजकमा रिेर प्रभुको नाम जप गर। 

 

ਨਾਨਕ ਪ੍ਾਵਹੁ ਸੂਖ ਘਨੇਰੇ ॥੧॥ 

िे नानक!  यसरी कतमीलाई धेरै सुख प्राप्त हुनेछ।।१।। 

 

ਸਗਲ ਤਸਰਸਤਟ ਕੋ ਰਾਜਾ ਿਖੁੀਆ ॥ 

सारा संसारका राजा (बनेपकछ पकन मनुष्य) िु:खी हुन्छन्। 

 

ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਿ ਹੋਇ ਸੁਖੀਆ ॥ 

तर परमेश्वरको नाम स्मरण गनादले सुखी हुन्छ । 

 

ਲਾਖ ਕਰੋਰੀ ਿੁੰਧੁ ਨ ਪ੍ਰੈ ॥ 

माकनस लाख  ंर लाख  ंबन्धनमा फसेको भए तापकन, (तर) 

 

ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਿ ਤਨਸਿਰੈ ॥ 

प्रभुको नाम जप गनादले ऊ मुक्त हुनेछ। 

 

ਅਤਨਕ ਮਾਇਆ ਰੁੰਗ ਤਿਖ ਨ ਿੁਝਾਵੈ ॥ 

धन-िोलतको आत्याकधक खुशीिरूले माकनसको तृष्णालाई मेटाउन सकै्दन।(तर) 

 

ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਿ ਆਘਾਵੈ ॥ 

ईश्वरको नाम स्मरण गनादले ऊ तृप्त हुनेछ। 

 

ਤਜਹ ਮਾਰਤਗ ਇਹੁ ਜਾਿ ਇਕੇਲਾ ॥ 

जुन (यम) मागदमा प्राणी एकै्ल जान्छ, 

 

ਿਹ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਸੁੰਤਗ ਹੋਿ ਸੁਹੇਲਾ ॥ 

त्यिाँ ईश्वरको नाम सुखिायक हँुिछ। 

 

ਐਸਾ ਨਾਮੁ ਮਨ ਸਿਾ ਤਧਆਈਐ ॥ 

ए मेरो मन! यस्तो नाम संधै स्मरण गर, 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਤਖ ਪ੍ਰਮ ਗਤਿ ਪ੍ਾਈਐ ॥੨॥ 

िे नानक! गुरुको शरणमा नाम-स्मरण गनादले परमगकत प्राप्त हँुिछ।।२।। 
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ਛੂਟਿ ਨਹੀ ਕੋਤਟ ਲਖ ਿਾਹੀ ॥ 

जिाँ लाख -ंकडोर  ंिातिरू भएर पकन माकनसको मुप्तक्त हुन सकै्दन, 

 

ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਿ ਿਹ ਪ੍ਾਤਰ ਪ੍ਰਾਹੀ ॥ 

त्यिाँ नामस्मरण गनादले माकनसको उद्धार हँुिछ। 

 

ਅਤਨਕ ਤਿਘਨ ਜਹ ਆਇ ਸੁੰਘਾਰੈ ॥ 

जिाँ अनेक कवध्न(कवपकििरू) आएर माकनसलाई नि गररकिन्छ, 

 

ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਿਿਕਾਲ ਉਧਾਰੈ  

त्यिाँ प्रभुका नामले तत्काल उसको रक्षा गिदछ। 

 

ਅਤਨਕ ਜੋਤਨ ਜਨਮੈ ਮਤਰ ਜਾਮ ॥ 

जुन व्यप्तक्त अनेक योकनिरूमा जप्तन्मनै्द मिै गिदछ, 

 

ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਿ ਪ੍ਾਵੈ ਤਿਸਰਾਮ ॥ 

त्यिाँ प्रभुको नामको जप गनादले सुख प्राप्त गिदछ। 

 

ਹਉ ਮੈਲਾ ਮਲੁ ਕਿਹੁ ਨ ਧੋਵੈ ॥ 

अिंकारले मैला भएको प्राणीले ककिले पकन यो मैला धुन सकै्दन, 

 

ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਕੋਤਟ ਪ੍ਾਪ੍ ਖੋਵੈ ॥ 

 (तर) ईश्वरको नामले कडोर  ंपापिरूको नाश गिदछ। 

 

ਐਸਾ ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਹੁ ਮਨ ਰੁੰਤਗ ॥ 

ए मेरो मन! ईश्वरको यस्तो नामलाई पे्रमपूवदक स्मरण गर। 

 

ਨਾਨਕ ਪ੍ਾਈਐ ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ॥੩॥ 

िे नानक! ईश्वरको नाम सन्तिरूको सङ्गकतमा नै प्राप्त हँुिछ।।३।। 

 

ਤਜਹ ਮਾਰਗ ਕੇ ਗਨੇ ਜਾਤਹ ਨ ਕੋਸਾ ॥ 

जुन(जीवन रूपी) मागदलाई कोस इत्याकिले गन्न सककन्न, 

 

ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਊਹਾ ਸੁੰਤਗ ਿੋਸਾ ॥ 

त्यिाँ कलम्रो साथमा ईश्वरका नाम धनरासी हुनेछ। 
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ਤਜਹ ਪੈ੍ਡੈ ਮਹਾ ਅੁੰਧ ਗੁਿਾਰਾ ॥ 

जुन मागदमा घोर अन्धकार छ, 

 

ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਸੁੰਤਗ ਉਜੀਆਰਾ ॥ 

त्यिाँ ईश्वरको नामरूपी प्रकास कतम्रो साथमा हुनेछ। 

 

ਜਹਾ ਪ੍ੁੰਤਥ ਿੇਰਾ ਕੋ ਨ ਤਸਞਾਨੂ ॥ 

जुन मागदमा कतम्रो कोिी पकन कचनाजाना हँुिैन। 

 

ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਿਹ ਨਾਤਲ ਪ੍ਛਾਨੂ ॥ 

त्यिाँ ईश्वरको नाम कतमीसँग जाने साथी(कचनाजाना) हुनेछ। 

 

ਜਹ ਮਹਾ ਭਇਆਨ ਿਪ੍ਤਿ ਿਹੁ ਘਾਮ ॥ 

जिाँ अत्यकधक गमी र धेरै सूयदको प्रकाश हुन्छ, 

 

ਿਹ ਹਤਰ ਕੇ ਨਾਮ ਕੀ ਿੁਮ ਊਪ੍ਤਰ ਛਾਮ ॥ 

त्यिाँ कतमीसाकथ ईश्वरको नामको छाँया हुनेछ। 

 

ਜਹਾ ਤਿਰਖਾ ਮਨ ਿੁਝੁ ਆਕਰਖੈ ॥ 

िे प्राणी! जिाँ(मायाको) तृष्णाले कतमीलाई प्तखँच्िछ, 

 

ਿਹ ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਹਤਰ ਅੁੰਤਮਰਿੁ ਿਰਖੈ ॥੪॥ 

त्यिाँ िे नानक! िरर-परमेश्वरको नामको अमृतको वषाद हुन्छ।।४।। 

 

ਭਗਿ ਜਨਾ ਕੀ ਿਰਿਤਨ ਨਾਮੁ ॥ 

ईश्वरका नाम भक्तजनका लाकग व्याविाररक सामग्री िो। 

 

ਸੁੰਿ ਜਨਾ ਕੈ ਮਤਨ ਤਿਸਰਾਮੁ ॥ 

ईश्वरको नामले सन्तिरूको मनलाई सुख र कवश्राम किन्छ। 

 

ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਿਾਸ ਕੀ ਓਟ ॥ 

ईश्वरको नाम उिाँका सेवकको सिारा िो। 

 

ਹਤਰ ਕੈ ਨਾਤਮ ਉਧਰੇ ਜਨ ਕੋਤਟ ॥ 

ईश्वरको नामद्वारा करोड ौं प्राणीहरुको कल्याण भएको छ। 

 

ਹਤਰ ਜਸੁ ਕਰਿ ਸੁੰਿ ਤਿਨੁ ਰਾਤਿ ॥ 

सन्तजन किन-रात िररको सु्तकत गरररिन्छन्। 
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ਹਤਰ ਹਤਰ ਅਉਖਧੁ ਸਾਧ ਕਮਾਤਿ ॥ 

सन्तले िरर-परमेश्वरको नामलाई आफ्नो औषकधको रूपमा प्रयोग गिदछन्। 

 

ਹਤਰ ਜਨ ਕੈ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਨਧਾਨੁ ॥ 

ईश्वरको नाम ईश्वरको सेवकको भण्डार िो। 

 

ਪ੍ਾਰਿਰਹਤਮ ਜਨ ਕੀਨੋ ਿਾਨ ॥ 

पारब्रह्मले उसलाई यो िान किएका हुन्। 

 

ਮਨ ਿਨ ਰੁੰਤਗ ਰਿੇ ਰੁੰਗ ਏਕੈ ॥ 

जो मन र तनले एक ईश्वरको पे्रममा रकङ्गएका छन्। 

 

ਨਾਨਕ ਜਨ ਕੈ ਤਿਰਤਿ ਤਿਿੇਕੈ ॥੫॥ 

िे नानक! ती िासिरूको मनोवृकि ज्ञानी भएको छ।।५।। 

 

ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਜਨ ਕਉ ਮੁਕਤਿ ਜੁਗਤਿ ॥ 

भगवान् को नाम नै भक्तका लाकग मुप्तक्तको साधन िो। 

 

ਹਤਰ ਕੈ ਨਾਤਮ ਜਨ ਕਉ ਤਿਰਪ੍ਤਿ ਭੁਗਤਿ ॥ 

भगवान् का भक्त उनको नाम-भोजनले तृप्त हँुिछन्। 

 

ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਜਨ ਕਾ ਰੂਪ੍ ਰੁੰਗੁ ॥ 

भगवान् को नाम नै उनका भक्तको सुन्दरता र िषद िो। 

 

ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਿ ਕਿ ਪ੍ਰੈ ਨ ਭੁੰਗੁ ॥ 

भगवान् को नामको जप गनादले मनुष्यलाई ककिलै्य बाधा आउँिैन । 

 

ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਜਨ ਕੀ ਵਤਡਆਈ ॥ 

भगवान् को नाम उनको भक्तको इज्जत िो। 

 

ਹਤਰ ਕੈ ਨਾਤਮ ਜਨ ਸੋਭਾ ਪ੍ਾਈ ॥ 

भगवान् को नामद्वारा उनको भक्तलाई संसारमा स न्दयद प्राप्त हुन्छ। 

 

ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਜਨ ਕਉ ਭੋਗ ਜੋਗ ॥ 

भगवान् को नाम नै भक्तका लाकग योग(साधन) तथा गृिस्थीको माया-भोग िो। 
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ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਿ ਕਛੁ ਨਾਤਹ ਤਿਓਗੁ ॥ 

भगवान् को नामको जप गनादले उसलाई कुनै िुुः ख-के्लश हँुिैन। 

 

ਜਨੁ ਰਾਿਾ ਹਤਰ ਨਾਮ ਕੀ ਸੇਵਾ ॥ 

भगवान् को भक्त उनको नामको सेवामा नै मग्न रिन्छन्। 

 

ਨਾਨਕ ਪ੍ੂਜੈ ਹਤਰ ਹਤਰ ਿੇਵਾ ॥੬॥ 

िे नानक!(भक्त सिैव) प्रभुिेवा परमेश्वरको नै पुजा गिदछन्।।६।। 

 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਜਨ ਕੈ ਮਾਲੁ ਖਜੀਨਾ ॥ 

िरर-परमेश्वरको नाम भक्तका लाकग धनको भण्डार िो। 

 

ਹਤਰ ਧਨੁ ਜਨ ਕਉ ਆਤਪ੍ ਪ੍ਰਤਭ ਿੀਨਾ ॥ 

िरर नामरूपी धन प्रभु स्वयम् ले आफ्ना भक्तालाई किएका हुन्। 

 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਜਨ ਕੈ ਓਟ ਸਿਾਿੀ ॥ 

िरर-परमेश्वरको नाम उनका भक्तका सशक्त सिारा िो। 

 

ਹਤਰ ਪ੍ਰਿਾਤਪ੍ ਜਨ ਅਵਰ ਨ ਜਾਿੀ ॥ 

िररको मकिमाले गिाद भक्तिरूले अरू कसैलाई कचनै्दनन्। 

 

ਓਤਿ ਪੋ੍ਤਿ ਜਨ ਹਤਰ ਰਤਸ ਰਾਿੇ ॥ 

कपडाजसै्त प्रभुको भक्त िरर-रसमा डुकबरिन्छ। 

 

ਸੁੁੰਨ ਸਮਾਤਧ ਨਾਮ ਰਸ ਮਾਿੇ ॥ 

शून्य समाकधमा कलन भएको ऊ नाम-रसमा मस्त रिन्छ। 

 

ਆਠ ਪ੍ਹਰ ਜਨੁ ਹਤਰ ਹਤਰ ਜਪੈ੍ ॥ 

भक्तले किनको आठ प्रिर िरर-परमेश्वरको नामको नै जप गरररिन्छन्। 

 

ਹਤਰ ਕਾ ਭਗਿੁ ਪ੍ਰਗਟ ਨਹੀ ਛਪੈ੍ ॥ 

िररका भक्त संसारमा लोककप्रय हँुिछ, लुकेको हँुिैन। 

 

ਹਤਰ ਕੀ ਭਗਤਿ ਮੁਕਤਿ ਿਹੁ ਕਰੇ ॥ 

भगवान् को भक्तले अनेक लंाई मोक्ष प्रिान गिदछ। 
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ਨਾਨਕ ਜਨ ਸੁੰਤਗ ਕੇਿੇ ਿਰੇ ॥੭॥ 

िे नानक! भक्तिरूको सङ्गकतमा ककतले भवसागर पार तिदछन्।।७।। 

 

ਪ੍ਾਰਜਾਿੁ ਇਹੁ ਹਤਰ ਕੋ ਨਾਮ ॥ 

िररका नाम नै पल्पवृक्ष िो। 

 

ਕਾਮਧੇਨ ਹਤਰ ਹਤਰ ਗੁਿ ਗਾਮ ॥ 

िररपरमेश्वरको नामको गुणगान गनुद नै कामधेनु िो। 

 

ਸਭ ਿੇ ਊਿਮ ਹਤਰ ਕੀ ਕਥਾ ॥ 

िररको कथा सबैभन्दा उिम िो। 

 

ਨਾਮੁ ਸੁਨਿ ਿਰਿ ਿਖੁ ਲਥਾ ॥ 

भगवान् को नाम सुन्नाले िुुः ख-कपर िट्िछ। 

 

ਨਾਮ ਕੀ ਮਤਹਮਾ ਸੁੰਿ ਤਰਿ ਵਸ ੈ॥ 

नामको मकिमा सन्तिरूको दृियमा बास गिदछ। 

 

ਸੁੰਿ ਪ੍ਰਿਾਤਪ੍ ਿਰੁਿੁ ਸਭੁ ਨਸੈ ॥ 

सन्तिरूको तेजप्रतापले समस्त पाप नाश हँुिछ। 

 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਸੁੰਗੁ ਵਡਭਾਗੀ ਪ੍ਾਈਐ ॥ 

सन्तिरूको सङ्गकत सोभाग्यले नै प्राप्त हँुिछ। 

 

ਸੁੰਿ ਕੀ ਸੇਵਾ ਨਾਮੁ ਤਧਆਈਐ ॥ 

सन्तिरूको सेवाले नाम-स्मरण गररन्छ। 

 

ਨਾਮ ਿੁਤਲ ਕਛੁ ਅਵਰ ੁਨ ਹੋਇ ॥ 

ईश्वरको नाम बराबर अरु केिी हँुिैन। 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਤਖ ਨਾਮੁ ਪ੍ਾਵੈ ਜਨੁ ਕੋਇ ॥੮॥੨॥ 

िे नानक! कुनै िुलदभ गुरुमुखले नै नाम प्राप्त गिदछ।।८।।२।। 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

श्लोक ॥ 

 

ਿਹੁ ਸਾਸਿਰ ਿਹ ੁਤਸਤਮਰਿੀ ਪੇ੍ਖੇ ਸਰਿ ਢਢੋਤਲ ॥ 

मैले धेरै शास्त्रिरू तथा धेरै सृ्मकतिरू िेखेको छु र ती सबै (ठीकसँग) अनुसन्धान गरेको छु। 
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ਪ੍ੂਜਤਸ ਨਾਹੀ ਹਤਰ ਹਰੇ ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਅਮੋਲ ॥੧॥ 

 (तर) यो ईश्वरको नामको बराबरी हुन सकै्दन। िे नानक! िरर-परमेश्वरका नाम अमूल्य छ।।१।। 

 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

अष्टपदी ॥ 

 

ਜਾਪ੍ ਿਾਪ੍ ਤਗਆਨ ਸਤਭ ਤਧਆਨ ॥ 

जप, तपस्या, समू्पणद ज्ञान एवम् ध्यान, 

 

ਖਟ ਸਾਸਿਰ ਤਸਤਮਰਤਿ ਵਤਖਆਨ ॥ 

छुः  श्स्त्स्त्रिरूको ग्रन्थ एवम् सृ्मकतिरूको वणदन 

 

ਜੋਗ ਅਤਭਆਸ ਕਰਮ ਧਰਮ ਤਕਤਰਆ ॥ 

योगको साधन एवम् धाकमदक कमदकाण्डिरू गनुद, 

 

ਸਗਲ ਤਿਆਤਗ ਿਨ ਮਧੇ ਤਫਤਰਆ ॥ 

प्रते्यक वसु्तलाई त्यागु्न तथा वनमा भट्ककनु, 

 

ਅਤਨਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੀਏ ਿਹੁ ਜਿਨਾ ॥ 

अनेक प्रकारका धेरै यत्न गनुद, 

 

ਪ੍ੁੁੰਨ ਿਾਨ ਹੋਮੇ ਿਹੁ ਰਿਨਾ ॥ 

िान-पुण्य, िोम यज्ञ तथा अत्याकधक िान गनुद, 

 

ਸਰੀਰ ੁਕਟਾਇ ਹੋਮੈ ਕਤਰ ਰਾਿੀ ॥ 

शरीरलाई सानोसानो टुक्रािरूकमा काट्नु अकन कतनलाई अगु्नमा आहुकत किनु, 

 

ਵਰਿ ਨੇਮ ਕਰੈ ਿਹੁ ਭਾਿੀ ॥ 

अनेक प्रकारका व्रत तथा कनयमिरू पालन गनुद,  

 

ਨਹੀ ਿੁਤਲ ਰਾਮ ਨਾਮ ਿੀਚਾਰ ॥ 

तर यी सबै रामको नामको आराधनाको बराबर िोइनन्। 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਤਖ ਨਾਮੁ ਜਪ੍ੀਐ ਇਕ ਿਾਰ ॥੧॥ 

बे नानक! (तापकन) यो नाम एक पल्ट मात्र गुरुको शरणमा जकपए।।१।। 
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ਨਉ ਖੁੰਡ ਤਪ੍ਰਥਮੀ ਤਫਰੈ ਤਚਰ ੁਜੀਵੈ ॥ 

माकनसले चािे पृथ्वीको न  खण्डिरूमा भ्रमण गरोस्, कचरकाल(लामो आयु)सम्म बाँकचरिोस्, 

 

ਮਹਾ ਉਿਾਸੁ ਿਪ੍ੀਸਰ ੁਥੀਵੈ ॥ 

ऊ मिाकनवादण एवम् तपस्वी बनोस् अकन 

 

ਅਗਤਨ ਮਾਤਹ ਹੋਮਿ ਪ੍ਰਾਨ ॥ 

आफ्नो शरीरलाई अकग्नमा िोम गरोस्, 

 

ਕਤਨਕ ਅਸਵ ਹੈਵਰ ਭੂਤਮ ਿਾਨ ॥ 

उसले सुन, घोडा एवम् भुकम िान गरोस्, 

 

ਤਨਉਲੀ ਕਰਮ ਕਰੈ ਿਹੁ ਆਸਨ ॥ 

उसले कनउली कमद(योगासनको रूप) अकन धेरै योगासन गरोस्,  

 

ਜੈਨ ਮਾਰਗ ਸੁੰਜਮ ਅਤਿ ਸਾਧਨ ॥ 

उसले जैकनयिरूको मागदमा किँडेर अत्यन्त ककछन साधना तथा तपस्या गरोस्, 

 

ਤਨਮਖ ਤਨਮਖ ਕਤਰ ਸਰੀਰ ੁਕਟਾਵੈ ॥ 

उसले आफ्नो शरीरलाई सानो-सानो पारेर काटोस्, 

 

ਿਉ ਭੀ ਹਉਮੈ ਮੈਲੁ ਨ ਜਾਵੈ ॥ 

तर पकन उसको अिंकारको मैला िट्िैन। 

 

ਹਤਰ ਕੇ ਨਾਮ ਸਮਸਤਰ ਕਛੁ ਨਾਤਹ ॥ 

भगवान् को नामको बराबर कुनै वसु्त हँुिैन। 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਤਖ ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਿ ਗਤਿ ਪ੍ਾਤਹ ॥੨॥ 

िे नानक! गुरुको माध्यमले भगवान् को नामको जप गनादले माकनसले मुप्तक्त पाउँछ।।।२।। 

 

ਮਨ ਕਾਮਨਾ ਿੀਰਥ ਿੇਹ ਛੁਟੈ ॥         

किी माकनसिरूको कुनै तीथद-स्थानमा शरीर त्याग्न पाऊँ भने्न मनोकामना हुन्छ 

 

ਗਰਿੁ ਗੁਮਾਨੁ ਨ ਮਨ ਿੇ ਹੁਟੈ ॥ 

तर( तर पकन) माकनसको अिंकार एवम् अकभमान मनबाट िट्िैन। 

 

ਸੋਚ ਕਰੈ ਤਿਨਸੁ ਅਰ ੁਰਾਤਿ ॥ 

चािे माकनस किन-रात पकवत्रता गरोस् 
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ਮਨ ਕੀ ਮੈਲੁ ਨ ਿਨ ਿੇ ਜਾਤਿ ॥ 

तर मनको मैला उसको शरीरबाट िट्िैन। 

 

ਇਸੁ ਿੇਹੀ ਕਉ ਿਹੁ ਸਾਧਨਾ ਕਰੈ ॥ 

माकनसले आफ्नो शरीरले धेरै संयम-साधना गरे तापकन, 

 

ਮਨ ਿੇ ਕਿਹੂ ਨ ਤਿਤਖਆ ਟਰ ੈ॥ 

फेरर पकन मायाको खराब कवकारले उसको मनलाई त्यागै्दन। 

 

ਜਤਲ ਧੋਵੈ ਿਹੁ ਿਹੇ ਅਨੀਤਿ ॥ 

चािे माकनसले यस नश्वर शरीरलाई धेरै पटक पानीले शुद्ध गरोस्, 

 

ਸੁਧ ਕਹਾ ਹੋਇ ਕਾਚੀ ਭੀਤਿ ॥ 

तापकन( यो शरीर रूपी) कच्चा पखादल कतै पकवत्र हुन सक्छ? 

 

ਮਨ ਹਤਰ ਕੇ ਨਾਮ ਕੀ ਮਤਹਮਾ ਊਚ ॥ 

ए मेरो मन! िररको नामको मकिमा धेरै उच्च छ। 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਤਮ ਉਧਰੇ ਪ੍ਤਿਿ ਿਹੁ ਮੂਚ ॥੩॥ 

िे नानक!(प्रभुको) नामले धेरै पानी मुक्त भएका छन्।।३।। 

 

ਿਹੁਿੁ ਤਸਆਿਪ੍ ਜਮ ਕਾ ਭਉ ਤਿਆਪੈ੍ ॥ 

धेरै चतुऱ्याइँका कारण माकनसलाई मृतु्यको भयले आएर सताउँछ। 

 

ਅਤਨਕ ਜਿਨ ਕਤਰ ਤਿਰਸਨ ਨਾ ਧਰਾਪੈ੍ ॥ 

अनेक प्रयास गरेर पकन तृष्णा बुझ्िैन। 

 

ਭੇਖ ਅਨੇਕ ਅਗਤਨ ਨਹੀ ਿੁਝੈ ॥ 

अनेक  ंधाकमदक वेष बिलाउनाले(तृष्णाको) अकग्न बुझ्िैन। 

 

ਕੋਤਟ ਉਪ੍ਾਵ ਿਰਗਹ ਨਹੀ ਤਸਝੈ ॥ 

(यस्ता) कडोर  ंनै उपायिरूद्वारा माकनस प्रभुको िरबारमा मुक्त हँुिैन। 

 

ਛੂਟਤਸ ਨਾਹੀ ਊਭ ਪ੍ਇਆਤਲ ॥ 

ऊ चािे आकासमा उडोस् अथमा पातालमा पसोस्, उसको मुप्तक्त हँुिैन,  
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ਮੋਤਹ ਤਿਆਪ੍ਤਹ ਮਾਇਆ ਜਾਤਲ ॥ 

जुन व्यप्तक्त मोिका कारण मायाको जालमा फँस्दछ। 

 

ਅਵਰ ਕਰਿੂਤਿ ਸਗਲੀ ਜਮੁ ਡਾਨੈ ॥ 

माकनसका अन्य सबै गप्तििरूमा यमराजले उसलाई िण्ड किँिछ। 

 

ਗੋਤਵੁੰਿ ਭਜਨ ਤਿਨੁ ਤਿਲੁ ਨਹੀ ਮਾਨੈ ॥ 

(तर) गोकवन्दको भजनकबना मृतु्यले अकलककत पकन वास्ता गिैन । 

 

ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਿ ਿਖੁੁ ਜਾਇ ॥ 

भगवानको नामको जप गनादले िरेक प्रकारका िुुः ख िट्िछन्। 

 

ਨਾਨਕ ਿੋਲੈ ਸਹਤਜ ਸੁਭਾਇ ॥੪॥ 

नानकको सिज स्वभावले यिी भन्दछ।।।४।। 

 

ਚਾਤਰ ਪ੍ਿਾਰਥ ਜੇ ਕੋ ਮਾਗੈ ॥ 

यकि कुनै व्यप्तक्तले - धमद, अथद, काम, मोक्ष चार पिाथदको इच्छा गिदछ  

 

ਸਾਧ ਜਨਾ ਕੀ ਸੇਵਾ ਲਾਗੈ ॥ 

भने ऊ सन्तजनको सेवामा लागु्नपिदछ। 

 

ਜੇ ਕੋ ਆਪ੍ੁਨਾ ਿਖੂੁ ਤਮਟਾਵੈ ॥ 

यकि कुनै व्यप्तक्तले आफ्नो िुुः ख मेटाउनु चािन्छ भने 

 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਰਿੈ ਸਿ ਗਾਵੈ ॥ 

उसले आफ्नो हृियमा िरर-परमेश्वरको नाम संधै स्मरण गनद पिदछ। 

 

ਜੇ ਕੋ ਅਪ੍ੁਨੀ ਸੋਭਾ ਲੋਰੈ ॥ 

यकि कुनै व्यप्तक्त आफ्नो सुन्दरता चािन्छ भने 

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਇਹ ਹਉਮੈ ਛੋਰੈ ॥ 

उसले सन्तिरूको सङ्गकतमा रिेर यो अिंकारलाई त्याग गरोस्। 

 

ਜੇ ਕੋ ਜਨਮ ਮਰਿ ਿੇ ਡਰੈ ॥ 

यकि कुनै व्यप्तक्त जन्म-मरणको िुुः खसँग डराउँछ भने, 

 

ਸਾਧ ਜਨਾ ਕੀ ਸਰਨੀ ਪ੍ਰੈ ॥ 

उसले सन्तजनको शरण कलन पिदछ। 
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ਤਜਸੁ ਜਨ ਕਉ ਪ੍ਰਭ ਿਰਸ ਤਪ੍ਆਸਾ ॥ 

जुन व्यप्तक्तलाई परमात्माको िशदन गने तीब्र चािना हुन्छ, 

 

ਨਾਨਕ ਿਾ ਕੈ ਿਤਲ ਿਤਲ ਜਾਸਾ ॥੫॥ 

िे नानक! म उसप्रकत सिैव न्योछावर हँुिछु।।५।। 

 

ਸਗਲ ਪ੍ੁਰਖ ਮਤਹ ਪ੍ੁਰਖੁ ਪ੍ਰਧਾਨੁ ॥ 

समस्त पुरुषिरूमा ती नै प्रधान हुन् 

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਜਾ ਕਾ ਤਮਟੈ ਅਤਭਮਾਨੁ ॥ 

जुन पुरुषको सत्सङ्गमा रिेर अकभमान मेकटन्छ। 

 

ਆਪ੍ਸ ਕਉ ਜੋ ਜਾਿੈ ਨੀਚਾ ॥ 

त्यो पुरुष जसले आफुलाई( सानो) सम्झन्दछ, 

 

ਸੋਊ ਗਨੀਐ ਸਭ ਿੇ ਊਚਾ ॥ 

उसले सबैभन्दा राम्रो( उच्च) सम्झन्दछ। 

 

ਜਾ ਕਾ ਮਨੁ ਹੋਇ ਸਗਲ ਕੀ ਰੀਨਾ ॥ 

जुन पुरुषको मन सबाको चरणको धुलो बन्दछ, 

 

ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਿਤਨ ਘਤਟ ਘਤਟ ਚੀਨਾ ॥ 

उसले प्रते्यकको हृियमा िरर-परमेश्वरको नाम िेख्िछ। 

 

ਮਨ ਅਪ੍ੁਨੇ ਿੇ ਿੁਰਾ ਤਮਟਾਨਾ ॥ 

जसले आफ्नो मनबाट नराम्रो कुरालाई िटाइकिन्छ, 

 

ਪੇ੍ਖੈ ਸਗਲ ਤਸਰਸਤਟ ਸਾਜਨਾ ॥ 

उसले सारा सृकिलाई आफ्नो कमत्र िेख्िछ। 

 

ਸੂਖ ਿਖੂ ਜਨ ਸਮ ਤਿਰਸਟਿੇਾ ॥ 

िे नानक! जुन पुरुषले सुख-िुुः खलाई एक समान िेख्िछ,  

 

ਨਾਨਕ ਪ੍ਾਪ੍ ਪ੍ੁੁੰਨ ਨਹੀ ਲੇਪ੍ਾ ॥੬॥ 

ऊ पाप-पुण्यबाट अलगै्ग रिन्छ।।६।। 
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ਤਨਰਧਨ ਕਉ ਧਨੁ ਿੇਰੋ ਨਾਉ ॥ 

िे नाथ! कतम्रो नाम नै कनधदनका लाकग धन-ि लत हुन्। 

 

ਤਨਥਾਵੇ ਕਉ ਨਾਉ ਿੇਰਾ ਥਾਉ ॥ 

आश्रय नभएकािरूका लाकग कतम्रो नाम नै आश्रय िो। 

 

ਤਨਮਾਨੇ ਕਉ ਪ੍ਰਭ ਿੇਰੋ ਮਾਨੁ ॥ 

िे प्रभु! कतमी कनरािारिरूको आिर ि । 

 

ਸਗਲ ਘਟਾ ਕਉ ਿੇਵਹੁ ਿਾਨੁ ॥ 

कतमीले नै समू्पणद प्राणीिरूलाई िान किन्छ । 

 

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨਹਾਰ ਸੁਆਮੀ ॥ 

िे जगत् को माकलक! तपाईं सबै कुरा आफै गनुदहुन्छ र यसलाई आफैले गनुदहुन्छ। 

 

ਸਗਲ ਘਟਾ ਕੇ ਅੁੰਿਰਜਾਮੀ ॥ 

कतमी धेरै अन्तयादमी छ । 

 

ਅਪ੍ਨੀ ਗਤਿ ਤਮਤਿ ਜਾਨਹੁ ਆਪੇ੍ ॥ 

िे ठाकुर! तपाईँ आफैलाई आफ्नो गकत र सीमा थािा छ। 

 

ਆਪ੍ਨ ਸੁੰਤਗ ਆਤਪ੍ ਪ੍ਰਭ ਰਾਿੇ ॥ 

िे परमप्रभु! तपाईं आफैले रङ्गीन हुनुहुन्छ। 

 

ਿੁਮਹਹ੍ਰੀ ਉਸਿਤਿ ਿੁਮ ਿੇ ਹੋਇ ॥ 

िे ईश्वर! आफ्नो मकिमा केवल आफै नै गनद सकु्नहुन्छ। 

 

ਨਾਨਕ ਅਵਰ ੁਨ ਜਾਨਤਸ ਕੋਇ ॥੭॥ 

िे नानक! अरु कसैले पकन कतम्रो मकिमा जानै्दन।।७।। 

 

ਸਰਿ ਧਰਮ ਮਤਹ ਸਰੇਸਟ ਧਰਮੁ ॥ 

समस्त धमदिरूमा सवोपरर धमद यो िो कक 

 

ਹਤਰ ਕੋ ਨਾਮੁ ਜਤਪ੍ ਤਨਰਮਲ ਕਰਮੁ ॥ 

ईश्वरको नाम जप गनुद तथा पकवत्र कमद गनुद। 

 

ਸਗਲ ਤਕਰਆ ਮਤਹ ਊਿਮ ਤਕਤਰਆ ॥ 

समस्त धाकमदक कक्रयािरूमा सवदशे्रष्ठ कक्रया यो िो कक 
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ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਿਰੁਮਤਿ ਮਲੁ ਤਹਤਰਆ ॥ 

सत्सङ्गमा कमलेर किबुदप्तद्धको मैला धुएर फ्याकु्न। 

 

ਸਗਲ ਉਿਮ ਮਤਹ ਉਿਮ ੁਭਲਾ ॥ 

समस्त प्रयासिरूको उिम प्रयास िो कक  

 

ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਹੁ ਜੀਅ ਸਿਾ ॥ 

सिैव मनमा िररको नामको जप गरररिनु। 

 

ਸਗਲ ਿਾਨੀ ਮਤਹ ਅੁੰਤਮਰਿ ਿਾਨੀ ॥ 

समस्त वाकणिरूमा यो अमृत वाणी िो कक 

 

ਹਤਰ ਕੋ ਜਸੁ ਸੁਤਨ ਰਸਨ ਿਖਾਨੀ ॥ 

ईश्वरको मकिमा सुन अकन यसलाई कजब्रोले उच्चारण गर। 

 

ਸਗਲ ਥਾਨ ਿੇ ਓਹੁ ਊਿਮ ਥਾਨੁ ॥ 

िे नानक! समस्त स्थानिरूमा त्यो स्थान उिम िो  

 

ਨਾਨਕ ਤਜਹ ਘਤਟ ਵਸ ੈਹਤਰ ਨਾਮੁ ॥੮॥੩॥ 

जिाँ ईश्वरको नाम कनवास गिदछ।।८।।३।। 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

श्लोक ॥ 

 

ਤਨਰਗੁਨੀਆਰ ਇਆਤਨਆ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਸਿਾ ਸਮਾਤਲ ॥ 

िे बैगुणी तथा मूखद प्राणी! ती ईश्वरलाई संधै स्मरण गर। 

 

ਤਜਤਨ ਕੀਆ ਤਿਸੁ ਚੀਤਿ ਰਖੁ ਨਾਨਕ ਤਨਿਹੀ ਨਾਤਲ ॥੧॥ 

िे नानक! जसले कतम्रो उत्पकि गरेका छन्, उनलाई आफ्नो हृियमा बसाऊ, केवल ईश्वरले कतम्रो 

साथ किनेछन्।।१।। 

 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

अष्टपदी॥ 

ਰਮਈਆ ਕੇ ਗੁਨ ਚੇਤਿ ਪ੍ਰਾਨੀ ॥ 

िे नश्वर प्राणी! सवदव्यापी रामको गुण स्मरण गर। 
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ਕਵਨ ਮੂਲ ਿੇ ਕਵਨ ਤਿਰਸਟਾਨੀ ॥ 

कतम्रो मूल के िो अकन कतमी कस्तो िेप्तखन्छ । 

ਤਜਤਨ ਿੂੁੰ ਸਾਤਜ ਸਵਾਤਰ ਸੀਗਾਤਰਆ ॥ 

जसले कतमीलाई सृकि, पालनपोषण र सुशोकभत गरेका छन्, 

ਗਰਭ ਅਗਤਨ ਮਤਹ ਤਜਨਤਹ ਉਿਾਤਰਆ ॥ 

जसले कतमीलाई गभदको अकग्नमा रक्षा गरे, 

ਿਾਰ ਤਿਵਸਥਾ ਿੁਝਤਹ ਤਪ੍ਆਰੈ ਿਧੂ ॥ 

जसले कतमीलाई बाल्यावस्थामा कपउनका लाकग िूध किएका छन्,   

ਭਤਰ ਜੋਿਨ ਭੋਜਨ ਸੁਖ ਸੂਧ ॥ 

जसले कतमीलाई य वनमा भोजन, सुध एवम् बुप्तद्ध किए 

ਤਿਰਤਧ ਭਇਆ ਊਪ੍ਤਰ ਸਾਕ ਸੈਨ ॥ 

अकन जसले कतमी बुढा हँुिा, आफन्त तथा कमत्र किए 

ਮੁਤਖ ਅਤਪ੍ਆਉ ਿੈਠ ਕਉ ਿੈਨ ॥ 

बकसरिेको बेला मुखमा भोजन िाचनका लाकग- कतम्रो सेवाका लाकग किएको छ। 

ਇਹੁ ਤਨਰਗੁਨੁ ਗੁਨੁ ਕਛੂ ਨ ਿੂਝੈ ॥ 

यो वैगुणी माकनसले गरेको अनुग्रिको वास्ता गिैन। 

ਿਖਤਸ ਲੇਹੁ ਿਉ ਨਾਨਕ ਸੀਝੈ ॥੧॥ 

नानक भन्छन्, "िे ईश्वर! यकि तपाईँले उिाँलाई क्षमा गनुदभयो भने मात्र उसले मुप्तक्त पाउन 

सक्छ।।१।। 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਧਰ ਊਪ੍ਤਰ ਸੁਤਖ ਿਸਤਹ ॥ 

(िे प्राणी!) जसको कृपाले तँ धरतीमा सुखले रिन्छस् 

ਸੁਿ ਭਰਾਿ ਮੀਿ ਿਤਨਿਾ ਸੁੰਤਗ ਹਸਤਹ ॥ 

अकन आफ्नो पुत्र, भाइ, कमत्र तथा पत्नीका साथ िाँस्छस् खेचछस् 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਪ੍ੀਵਤਹ ਸੀਿਲ ਜਲਾ ॥ 

 जसको कृपाले तँ कशतल पानी कपउँछस् 
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ਸੁਖਿਾਈ ਪ੍ਵਨੁ ਪ੍ਾਵਕੁ ਅਮੁਲਾ ॥ 

अकन कतमीलाई प्रसन्न गने सुखिायक वायु तथा अमुल्य अग्रकन पाएको छ , 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਭੋਗਤਹ ਸਤਭ ਰਸਾ ॥ 

जसको कृपाले कतमी समस्त रस भोग्दछ  

ਸਗਲ ਸਮਗਰੀ ਸੁੰਤਗ ਸਾਤਥ ਿਸਾ ॥ 

अकन समस्त पिाथदिरूसँग कतमी बस्दछ , 

ਿੀਨੇ ਹਸਿ ਪ੍ਾਵ ਕਰਨ ਨੇਿਰ ਰਸਨਾ ॥ 

जसले कतमीलाई िात, खुट्टा, कान, आँखा तथा कजब्रो किएका छन्, 

ਤਿਸਤਹ ਤਿਆਤਗ ਅਵਰ ਸੁੰਤਗ ਰਚਨਾ ॥ 

(िे प्राणी) कतमी ती ईश्वरलाई भुलेर अरूसँग पे्रम गछौ। 

ਐਸੇ ਿੋਖ ਮੂੜ ਅੁੰਧ ਤਿਆਪੇ੍ ॥ 

यस्ता िोषिरू ज्ञानिीन मूखदको फन्दामा पिदछन्। 

ਨਾਨਕ ਕਾਤਢ ਲੇਹੁ ਪ੍ਰਭ ਆਪੇ੍ ॥੨॥ 

नानक भनु्नहुन्छ कक िे प्रभु! कयनलाई तपाईँ आफै रक्षा गनुदिोस्।।२।। 

ਆਤਿ ਅੁੰਤਿ ਜੋ ਰਾਖਨਹਾਰ ੁ॥ 

जो परमात्मा आकििेप्तख अन्त्यसम्म (जन्मिेप्तख मृतु्यसम्म) सबैको रक्षक हुनुहुन्छ, 

ਤਿਸ ਤਸਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਕਰੈ ਗਵਾਰ ੁ॥ 

मूशद पुरुषले उनलाई पे्रम गिैन।  

ਜਾ ਕੀ ਸੇਵਾ ਨਵ ਤਨਤਧ ਪ੍ਾਵੈ ॥ 

जसको सेवा गनादले उसलाई न  कनकधिरू प्राप्त हुन्छ, 

ਿਾ ਤਸਉ ਮੂੜਾ ਮਨੁ ਨਹੀ ਲਾਵੈ ॥ 

उसलाई मूखद प्राणीले आफ्नो राख्िैन। 

ਜੋ ਠਾਕੁਰ ੁਸਿ ਸਿਾ ਹਜੂਰੇ ॥ 

जुन ईश्वर सधैं नै प्रत्यक्ष हुन्छन्, 
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ਿਾ ਕਉ ਅੁੰਧਾ ਜਾਨਿ ਿਰੇੂ ॥ 

उसलाई ज्ञानिीन प्राणीले टाडोबाट जान्दछ। 

ਜਾ ਕੀ ਟਹਲ ਪ੍ਾਵੈ ਿਰਗਹ ਮਾਨੁ ॥ 

जसको सेवा-भप्तक्तद्वारा उसले प्रभुको िरवारमा स्थान प्राप्त गिदछ, 

ਤਿਸਤਹ ਤਿਸਾਰੈ ਮੁਗਧੁ ਅਜਾਨੁ ॥ 

मूखद तथा अज्ञानी पुरुषले ती ईश्वरलाई कबसदन्छ। 

ਸਿਾ ਸਿਾ ਇਹੁ ਭੂਲਨਹਾਰ ੁ॥ 

नश्वर प्राणीले संधै नै भुल गरररिन्छ। 

ਨਾਨਕ ਰਾਖਨਹਾਰ ੁਅਪ੍ਾਰ ੁ॥੩॥ 

िे नानक! केवल अनन्त ईश्वर नै रक्षक हुन्।।३।। 

ਰਿਨੁ ਤਿਆਤਗ ਕਉਡੀ ਸੁੰਤਗ ਰਚੈ ॥ 

नाम रत्नलाई त्यागेर माकनस मायारूपी क डीसँग खुशी रिन्छ। 

ਸਾਚੁ ਛੋਤਡ ਝੂਠ ਸੁੰਤਗ ਮਚੈ ॥ 

उसले सत्यलाई त्यागेर झुठसँग प्रसन्न हँुिछ। 

ਜੋ ਛਡਨਾ ਸੁ ਅਸਤਥਰ ੁਕਤਰ ਮਾਨੈ ॥ 

जुन सांसाररक कचजकबजिरू उसले त्यागु्नपछद , त्यसलाई ऊ प्तस्थर मान्दछ। 

ਜੋ ਹੋਵਨੁ ਸੋ ਿਤੂਰ ਪ੍ਰਾਨੈ ॥ 

जे जस्तो हुनुपिदछ, त्यसलाई उ टाडाको सम्झन्छ। 

ਛੋਤਡ ਜਾਇ ਤਿਸ ਕਾ ਸਰਮੁ ਕਰੈ ॥ 

जसलाई उसले ठोड्नुपने िो, ऊ त्यसका कनप्ति कि उठाउँछ। 

ਸੁੰਤਗ ਸਹਾਈ ਤਿਸੁ ਪ੍ਰਹਰੈ ॥ 

उसले ती सिायक(प्रभु)लाई त्यग्दछ, जो सधैव उसको साथ हुन्छन्। 

ਚੁੰਿਨ ਲੇਪ੍ੁ ਉਿਾਰੈ ਧੋਇ ॥ਗਰਧਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਭਸਮ ਸੁੰਤਗ ਹੋਇ ॥ 

उसले चन्दनको लेपलाई धोएर पखाल्दछ। गधालाई केवल भस्म(खरानी) सँग नै पे्रम हुन्छ। 
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ਅੁੰਧ ਕੂਪ੍ ਮਤਹ ਪ੍ਤਿਿ ਤਿਕਰਾਲ ॥ 

माकनस भयङ्कर अध्यारो कुवामा झरेको छ। 

ਨਾਨਕ ਕਾਤਢ ਲੇਹੁ ਪ੍ਰਭ ਿਇਆਲ ॥੪॥ 

नानक प्राथदना गनुदहुन्छ कक िे ियालु ईश्वर! कतनलाई कतमी अँध्यारो कुवाबाट बाकिर 

कनकाचनुिोस्।।४।। 

ਕਰਿੂਤਿ ਪ੍ਸੂ ਕੀ ਮਾਨਸ ਜਾਤਿ ॥ 

जाकत मनुष्यको छ, तर कमद पशुिरूको छ। 

ਲੋਕ ਪ੍ਚਾਰਾ ਕਰੈ ਤਿਨੁ ਰਾਤਿ ॥ 

माकनस किनरात मान्छेका लाकग आडम्बर गरररिन्छ। 

ਿਾਹਤਰ ਭੇਖ ਅੁੰਿਤਰ ਮਲੁ ਮਾਇਆ ॥ 

 बाकिर(शरीरमा) ऊ धाकमदक वेष धारण गिदछ तर उसको मनमा मायाको मैला छ। 

ਛਪ੍ਤਸ ਨਾਤਹ ਕਛੁ ਕਰੈ ਛਪ੍ਾਇਆ ॥ 

जकतसुकै लुकाउन चािे पकन उसले आफ्नो सत्य लुकाउन सकै्दन। 

ਿਾਹਤਰ ਤਗਆਨ ਤਧਆਨ ਇਸਨਾਨ ॥ 

उसले ज्ञान, ध्यान र स्नान गने नाटक गछद । 

ਅੁੰਿਤਰ ਤਿਆਪੈ੍ ਲੋਭੁ ਸੁਆਨੁ ॥ 

तर उसको मनलाई लोभरूपी कुकुरले िबाब किइरिेको हुन्छ । 

ਅੁੰਿਤਰ ਅਗਤਨ ਿਾਹਤਰ ਿਨੁ ਸੁਆਹ ॥ 

उसके शरीर में तृष्णा की अग्नि ग्निद्यमान है और बाहर शरीर पर िैराग्य की भस्म ग्निद्यमान है। 

ਗਤਲ ਪ੍ਾਥਰ ਕੈਸੇ ਿਰੈ ਅਥਾਹ ॥ 

अपनी गददन पर िासना रूपी पत्थर के साथ िह अग्नत गहरे सागर से ग्नकस तरह पार हो सकता 

है ? 

ਜਾ ਕੈ ਅੁੰਿਤਰ ਿਸ ੈਪ੍ਰਭੁ ਆਤਪ੍ ॥ 

हे नानक ! ग्नजसके हृदय में ईश्वर स्वयौं ग्ननिास करता है 
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ਨਾਨਕ ਿੇ ਜਨ ਸਹਤਜ ਸਮਾਤਿ ॥੫॥ 

ऐसा व्यक्ति सहज ही प्रभु में समा जाता है॥ ५॥ 

 

ਸੁਤਨ ਅੁੰਧਾ ਕੈਸੇ ਮਾਰਗੁ ਪ੍ਾਵੈ ॥ 

केिल सुनने से ही अन्धा पुरुष ग्नकस तरह मागद ढ ौंढ सकता है ? 

 

ਕਰ ੁਗਤਹ ਲੇਹੁ ਓਤੜ ਤਨਿਹਾਵੈ ॥ 

उसका हाथ पकड़ लो (च ौंग्नक यह) अन्त तक पे्रम का ग्ननिादह कर सके। 

 

ਕਹਾ ਿੁਝਾਰਤਿ ਿੂਝੈ ਡੋਰਾ ॥ 

बहरा पुरुष बात ग्नकस तरह समझ सकता है ? 

 

ਤਨਤਸ ਕਹੀਐ ਿਉ ਸਮਝੈ ਭੋਰਾ ॥ 

जब हम रात कहते हैं तो िह ग्नदन समझता है। 

 

ਕਹਾ ਤਿਸਨਪ੍ਿ ਗਾਵੈ ਗੁੁੰਗ ॥ 

ग ौंगा पुरुष ग्नकस तरह भक्ति गीत गा सकता है? 

 

ਜਿਨ ਕਰੈ ਿਉ ਭੀ ਸੁਰ ਭੁੰਗ ॥ 

यग्नद िह कोग्नशश भी करे तो भी उसका स्वर भौंग हो जाता है। 

 

ਕਹ ਤਪ੍ੁੰਗੁਲ ਪ੍ਰਿਿ ਪ੍ਰ ਭਵਨ ॥ 

लौंगड़ा ग्नकस तरह पहाड़ पर चक्कर काट सकता है ? 

 

ਨਹੀ ਹੋਿ ਊਹਾ ਉਸੁ ਗਵਨ ॥ 

उसका िहाुँ जाना सौंभि नही ौं। 

 

ਕਰਿਾਰ ਕਰੁਿਾ ਮੈ ਿੀਨੁ ਿੇਨਿੀ ਕਰੈ ॥ 

हे नानक ! हे करुणामय ! हे करतार ! (यह) दीन सेिक प्राथदना करता है ग्नक 

 

ਨਾਨਕ ਿੁਮਰੀ ਤਕਰਪ੍ਾ ਿਰੈ ॥੬॥ 

तेरी कृपा से ही जीि भिसागर से पार हो सकता है॥ ६॥ 

 

ਸੁੰਤਗ ਸਹਾਈ ਸੁ ਆਵੈ ਨ ਚੀਤਿ ॥ 

जो परमात्मा जीि का साथी एिौं सहायक है, िह उसे अपने ग्नचत्त में याद नही ौं करता। 
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ਜੋ ਿੈਰਾਈ ਿਾ ਤਸਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ 

अग्नपतु िह उससे पे्रम करता है, जो उसका शतु्र है। 

     

ਿਲੂਆ ਕੇ ਤਗਰਹ ਭੀਿਤਰ ਿਸ ੈ॥ 

िह बाल  (रेत) के घर में ही रहता है। 

 

ਅਨਿ ਕੇਲ ਮਾਇਆ ਰੁੰਤਗ ਰਸੈ ॥ 

िह आनौंद के खेल एिौं धन के रौंग (खुशी) भोगता है। 

 

ਤਿਰੜੁ ਕਤਰ ਮਾਨੈ ਮਨਤਹ ਪ੍ਰਿੀਤਿ ॥ 

िह इन रौंगरग्नलयोौं का भरोसा मन में दृढ़ समझता है। 

 

ਕਾਲੁ ਨ ਆਵੈ ਮੂੜੇ ਚੀਤਿ ॥ 

लेग्नकन म खद जीि अपने मन में काल (मृतु्य) को स्मरण ही नही ौं करता। 

 

ਿੈਰ ਤਿਰੋਧ ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਮੋਹ ॥ 

िैर, ग्निरोध, कामिासना, क्रोध, मोह, 

 

ਝੂਠ ਤਿਕਾਰ ਮਹਾ ਲੋਭ ਧਰੋਹ ॥ 

झ ठ, पाप, महालोभ एिौं छल-कपट की 

 

ਇਆਹੂ ਜੁਗਤਿ ਤਿਹਾਨੇ ਕਈ ਜਨਮ ॥ 

युप्तक्तिरूमा माकनसले अनेक  ंजन्म कलएका छन्। 

 

ਨਾਨਕ ਰਾਤਖ ਲੇਹੁ ਆਪ੍ਨ ਕਤਰ ਕਰਮ ॥੭॥ 

नानकको कवन्ती छ कक िे प्रभु! तपाईँले कृपा गरेर प्राणालाई भवसागरबाट बचाउनुिोस्। 

 

ਿੂ ਠਾਕੁਰ ੁਿੁਮ ਪ੍ਤਹ ਅਰਿਾਤਸ ॥ 

(िे ईश्वर!) कतमी िाम्रो माकलक ि  अकन िाम्रो कतमीसँग नै प्राथदना छ। 

 

ਜੀਉ ਤਪ੍ੁੰਡੁ ਸਭੁ ਿੇਰੀ ਰਾਤਸ ॥ 

यो आत्मा तथा शरीर सबै कतमै्र पुन्जी हुन्। 

 

ਿੁਮ ਮਾਿ ਤਪ੍ਿਾ ਹਮ ਿਾਤਰਕ ਿੇਰੇ ॥ 

कतमी िाम्रो माता-कपता ि  अकन िामी कतम्रो बालक ि । 

 

ਿੁਮਰੀ ਤਕਰਪ੍ਾ ਮਤਹ ਸੂਖ ਘਨੇਰੇ ॥ 

कतम्रो कृपामा धेरै सुख छ। 
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ਕੋਇ ਨ ਜਾਨੈ ਿੁਮਰਾ ਅੁੰਿੁ ॥ 

िे प्रभु! कतम्रो अन्त कसैले पकन जानै्दन। 

 

ਊਚੇ ਿੇ ਊਚਾ ਭਗਵੁੰਿ ॥ 

कतमी सवोपरी भागवान् ि । 

 

ਸਗਲ ਸਮਗਰੀ ਿੁਮਰੈ ਸੂਤਿਰ ਧਾਰੀ ॥ 

समस्त जगत् कतम्रो सूत्र(धागो) मा बेकिएको छ। 

 

ਿੁਮ ਿੇ ਹੋਇ ਸੁ ਆਤਗਆਕਾਰੀ ॥ 

जे पकन(सृकि) कतमीबाट उत्पन्न भएको छ, ती कतम्रा आज्ञाकारी छन्। 

 

ਿੁਮਰੀ ਗਤਿ ਤਮਤਿ ਿੁਮ ਹੀ ਜਾਨੀ ॥ 

ग्नतम्रो गग्नत तथा मयाददा ग्नतमी मात्र जान्दछ ।   

 

ਨਾਨਕ ਿਾਸ ਸਿਾ ਕੁਰਿਾਨੀ ॥੮॥੪॥ 

िे नानक!  कतम्रो सेवक संधै कतमीप्रकत समकपदत हँुिछन्।।८।।४।। 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

श्लोक।। 

 

ਿੇਨਹਾਰ ੁਪ੍ਰਭ ਛੋਤਡ ਕੈ ਲਾਗਤਹ ਆਨ ਸੁਆਇ ॥ 

किने िाता प्रभुलाई त्यागेर प्राणी अरू स्वाििरूमा लाग्दछ,(तर) 

 

ਨਾਨਕ ਕਹੂ ਨ ਸੀਝਈ ਤਿਨੁ ਨਾਵੈ ਪ੍ਤਿ ਜਾਇ ॥੧॥ 

िे नानक! यस्ता प्राणी ककिले पकन सफल हँुिैन, ककन भने प्रभुको नाम कबना मानसम्मान 

रिँिैन।।१।। 

 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

अष्टपदी॥ 

 

ਿਸ ਿਸਿੂ ਲੇ ਪ੍ਾਛੈ ਪ੍ਾਵੈ ॥ 

 माकनसिरूले (ईश्वरबाट) िस कुरा कलएर पकछ सम्हाल्दछ। 

 

ਏਕ ਿਸਿੁ ਕਾਰਤਨ ਤਿਖੋਤਟ ਗਵਾਵੈ ॥ 

(तर) एउटा वसु्तका लाकग ऊसको आफ्नो कवश्वास िराउँिछ। 
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ਏਕ ਭੀ ਨ ਿੇਇ ਿਸ ਭੀ ਤਹਤਰ ਲੇਇ ॥ 

यकि प्रभुले एउटा पकन वसु्त नकिए अकन िसवटा पकन खोसे भने 

 

ਿਉ ਮੂੜਾ ਕਹੁ ਕਹਾ ਕਰੇਇ ॥ 

तब भनु्निोस् यो मूखदले के गनद सक्दछ? 

 

ਤਜਸੁ ਠਾਕੁਰ ਤਸਉ ਨਾਹੀ ਚਾਰਾ ॥ 

जुन माकलकको सामु कुनै जोर चचन सकै्दन, 

 

ਿਾ ਕਉ ਕੀਜੈ ਸਿ ਨਮਸਕਾਰਾ ॥ 

उनको अकघ संधै प्रणाम गनुद पिदछ। 

 

ਜਾ ਕੈ ਮਤਨ ਲਾਗਾ ਪ੍ਰਭੁ ਮੀਠਾ ॥ 

जसको मनलाई प्रभुको कमठास भिदछन्, 

 

ਸਰਿ ਸੂਖ ਿਾਹੂ ਮਤਨ ਵਠੂਾ ॥ 

समू्पणद सुख उसको नमा वास गिदछ। 

 

ਤਜਸੁ ਜਨ ਅਪ੍ਨਾ ਹੁਕਮੁ ਮਨਾਇਆ ॥ 

िे नानक! जुन पुरुषद्वारा परमेश्वर आफ्नो आज्ञाको पालन गराउँिछन्,                     

ਸਰਿ ਥੋਕ ਨਾਨਕ ਤਿਤਨ ਪ੍ਾਇਆ ॥੧॥ 

संसारको समस्त पिाथद उसले पाएको हुन्छ।।१।। 

ਅਗਨਿ ਸਾਹੁ ਅਪ੍ਨੀ ਿੇ ਰਾਤਸ ॥ 

साहूकार प्रभुले  प्राणीलाई अनकगन्ती पँूजी (पिाथद) किन्छन्। 

ਖਾਿ ਪ੍ੀਿ ਿਰਿੈ ਅਨਿ ਉਲਾਤਸ ॥ 

जीवले यसलाई आनन्द र उल्लासका साथ खान्छ, कपउँछ तथा प्रयोग गछद । 

ਅਪ੍ੁਨੀ ਅਮਾਨ ਕਛੁ ਿਹੁਤਰ ਸਾਹੁ ਲੇਇ ॥ 

यकि साहूकारका प्रभुले आफ्नो केिी सम्पकि कफताद कलनुभयो भने, 

ਅਤਗਆਨੀ ਮਤਨ ਰੋਸੁ ਕਰੇਇ ॥ 

त्यसथद मूखद मान्छेले मनमा क्रोध गिदछ। 
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ਅਪ੍ਨੀ ਪ੍ਰਿੀਤਿ ਆਪ੍ ਹੀ ਖੋਵੈ ॥ 

यसो गिाद कतनले आफूमाकथको कवश्वास गुमाउँछन् । 

 

ਿਹੁਤਰ ਉਸ ਕਾ ਤਿਸਵਾਸੁ ਨ ਹੋਵੈ ॥ 

प्रभुले फेरर उसलाई कवश्वास गिैनन्। 

ਤਜਸ ਕੀ ਿਸਿੁ ਤਿਸੁ ਆਗੈ ਰਾਖੈ ॥ 

जसको वसु्त िो, उसको अकघ(आफै खुसीले) राप्तखकिनु पिदछ 

ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਆਤਗਆ ਮਾਨੈ ਮਾਥੈ ॥ 

अकन प्रभुको आज्ञा उसका लाकग सिषद माने्न योग्य हुन्छ। 

ਉਸ ਿੇ ਚਉਗੁਨ ਕਰੈ ਤਨਹਾਲੁ ॥ 

परमप्रभुले उसलाई पकिलेको भन्दा चार गुणा बढी कृतज्ञ बनाउनुहुन्छ। 

ਨਾਨਕ ਸਾਤਹਿੁ ਸਿਾ ਿਇਆਲੁ ॥੨॥ 

िे नानक! ईश्वर सधै नै ियालु हुनुहुन्छ।।२।। 

ਅਤਨਕ ਭਾਤਿ ਮਾਇਆ ਕੇ ਹੇਿ ॥ਸਰਪ੍ਰ ਹੋਵਿ ਜਾਨੁ ਅਨੇਿ ॥ 

मायाको मोि अनेक प्रकारका छन्, तर यी सबै अन्तमा नाश हुन्छन् भने्न सम्झ। 

ਤਿਰਖ ਕੀ ਛਾਇਆ ਤਸਉ ਰੁੰਗੁ ਲਾਵੈ ॥ 

माकसनले वृक्षको छायाँलाई पे्रम गिदछ।(तर) 

ਓਹ ਤਿਨਸੈ ਉਹੁ ਮਤਨ ਪ੍ਛੁਿਾਵੈ ॥ 

यो नाश भयो भने उसले आफ्नो मनमा पश्चताप गिदछ। 

ਜੋ ਿੀਸੈ ਸੋ ਚਾਲਨਹਾਰ ੁ॥ 

िेप्तखने संसार क्षणभंगुर छ, 

ਲਪ੍ਤਟ ਰਤਹਓ ਿਹ ਅੁੰਧ ਅੁੰਧਾਰ ੁ॥ 

ज्ञान नभएको व्यप्तक्तले यस संसारलाई आफ्नो बनाइराखेको हुन्छ। 
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ਿਟਾਊ ਤਸਉ ਜੋ ਲਾਵੈ ਨੇਹ ॥ 

जुनै पकन मानीसले यात्रीलाई पे्रम गिदछ 

 

ਿਾ ਕਉ ਹਾਤਥ ਨ ਆਵੈ ਕੇਹ ॥ 

आप्तखरमा उसले केिी पकन पाउँिैन। 

 

ਮਨ ਹਤਰ ਕੇ ਨਾਮ ਕੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਸੁਖਿਾਈ ॥ 

ए मेरो मन! भगवान् को नामप्रकतको पे्रम सुखिायक हुन्छ। 

 

ਕਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਨਾਨਕ ਆਤਪ੍ ਲਏ ਲਾਈ ॥੩॥ 

िे नानको! जसलाई भगवान् ले कृपा गछद न् कतनलाई भगवान् ले साथमा राख्छन्।।३।। 

 

ਤਮਤਥਆ ਿਨੁ ਧਨੁ ਕੁਟੁੰਿੁ ਸਿਾਇਆ ॥ 

यो शरीर, धन-ि लत तथा पररवार सबै झुटा हुन्। 

 

ਤਮਤਥਆ ਹਉਮੈ ਮਮਿਾ ਮਾਇਆ ॥ 

अिंकार, ममता तथा माया पकन झुटा हुन्। 

 

ਤਮਤਥਆ ਰਾਜ ਜੋਿਨ ਧਨ ਮਾਲ ॥ 

राज्य, य वन, धन तथा सम्पकि सबै कुरा कमथ्या हुन्। 

 

ਤਮਤਥਆ ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਤਿਕਰਾਲ ॥ 

काम तथा डरलाग्दा क्रोध सबै नश्वर हुन्। 

 

ਤਮਤਥਆ ਰਥ ਹਸਿੀ ਅਸਵ ਿਸਿਰਾ ॥ 

सुन्दर रथ, िािीि, घोडा तथा सुन्दर लुगािरू सबै नश्वर हुन्। 
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ਤਮਤਥਆ ਰੁੰਗ ਸੁੰਤਗ ਮਾਇਆ ਪੇ੍ਤਖ ਹਸਿਾ ॥ 

धन-ि लत संग्रि गने लालसा, जसलाई िेखेर माकनस खुसी हुन्छ,यो पकन कमथ्या िो। 

 

ਤਮਤਥਆ ਧਰੋਹ ਮੋਹ ਅਤਭਮਾਨੁ ॥ 

 छल-कपट सांसाररक मोि तथा अकभमान पकन क्षणभंगुर छन्। 

 

ਤਮਤਥਆ ਆਪ੍ਸ ਊਪ੍ਤਰ ਕਰਿ ਗੁਮਾਨੁ ॥ 

आफुमाकथ घमण्ड गनुद झुट िो। 

 

ਅਸਤਥਰ ੁਭਗਤਿ ਸਾਧ ਕੀ ਸਰਨ ॥ 

भगवान् को भप्तक्त र सन्तिरूको शरण अटल छ । 

 

ਨਾਨਕ ਜਤਪ੍ ਜਤਪ੍ ਜੀਵੈ ਹਤਰ ਕੇ ਚਰਨ ॥੪॥ 

िे नानक! भगवान् को जप गरेर नै प्राणीले वास्तकवक जीवन कजउँिछ।।४।। 

 

ਤਮਤਥਆ ਸਰਵਨ ਪ੍ਰ ਤਨੁੰ ਿਾ ਸੁਨਤਹ ॥ 

पराईको कनन्दा गरेको सुने्न मान्छेको कान झुटा िो। 

 

ਤਮਤਥਆ ਹਸਿ ਪ੍ਰ ਿਰਿ ਕਉ ਤਹਰਤਹ ॥ 

त्यो िात पकन झुटा िो जसले पराईको धन चोिदछ। 

 

ਤਮਤਥਆ ਨੇਿਰ ਪੇ੍ਖਿ ਪ੍ਰ ਤਿਰਅ ਰਪੂ੍ਾਿ ॥ 

ती आँखािरू झटूा हुन्, जसले पराई स्त्रीको स न्दयादत्मक रूप िेख्छन्। 

 

ਤਮਤਥਆ ਰਸਨਾ ਭੋਜਨ ਅਨ ਸਵਾਿ ॥ 

त्यो कजब्रो पकन झुटो िो, जसले खाना  र अन्य स्वाििरू भोग्दछ।  

 

ਤਮਤਥਆ ਚਰਨ ਪ੍ਰ ਤਿਕਾਰ ਕਉ ਧਾਵਤਹ ॥ 

त्यो खुट्टा झुटो िो जो आरूलाई नराम्रो गनदका लाकग ि डन्छ। 

 

ਤਮਤਥਆ ਮਨ ਪ੍ਰ ਲੋਭ ਲੁਭਾਵਤਹ ॥ 

त्यो मन पकन झुटो िो जसले अरुको धनको लोभ गिदछ। 

 

ਤਮਤਥਆ ਿਨ ਨਹੀ ਪ੍ਰਉਪ੍ਕਾਰਾ ॥ 

त्यो शरीर झुटो िो, जसले परोपकार गिैन। 
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ਤਮਤਥਆ ਿਾਸੁ ਲੇਿ ਤਿਕਾਰਾ ॥ 

त्यो नाक व्यथद िो जसले कवषय कवकारको गन्ध सँुघ्छ। 

 

ਤਿਨੁ ਿੂਝੇ ਤਮਤਥਆ ਸਭ ਭਏ ॥ 

यस्तो कुरा नबुझे िरेक अंग नश्वर हुन्छ। 

 

ਸਫਲ ਿੇਹ ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮ ਲਏ ॥੫॥ 

िे नानक! त्यो शरीर सफल हुन्छ, जसले िरर-परमेश्वरको नाम जप्िछ।।।५।। 

 

ਤਿਰਥੀ ਸਾਕਿ ਕੀ ਆਰਜਾ ॥ 

शप्तक्तशाली माकनसको जीवन अथदिीन हुन्छ । 

 

ਸਾਚ ਤਿਨਾ ਕਹ ਹੋਵਿ ਸੂਚਾ ॥ 

सत्यकबना ऊ कसरी शुद्ध हुन सक्दछ? 

 

ਤਿਰਥਾ ਨਾਮ ਤਿਨਾ ਿਨੁ ਅੁੰਧ ॥ 

नाम नभए आज्ञानी पुरुषको शरीर व्यथद हुन्छ।(ककन कक) 

 

ਮੁਤਖ ਆਵਿ ਿਾ ਕੈ ਿਰੁਗੁੰਧ ॥ 

उसको मुखबाट िुगदन्ध आउँछ। 

 

ਤਿਨੁ ਤਸਮਰਨ ਤਿਨੁ ਰੈਤਨ ਤਿਰਥਾ ਤਿਹਾਇ ॥ 

प्रभुको कसमरन कबना किन अकन रातिरू व्यथदमा कबत्िछन्। 

 

ਮੇਘ ਤਿਨਾ ਤਜਉ ਖੇਿੀ ਜਾਇ ॥ 

जसरी वषाद कबना फसल नि हँुिछ। 

 

ਗੋਤਿਿ ਭਜਨ ਤਿਨੁ ਤਿਰਥੇ ਸਭ ਕਾਮ ॥ 

गोकवन्दको भजनाकबना समू्पणद कायद व्यथद हुन्छ। 

 

ਤਜਉ ਤਕਰਪ੍ਨ ਕੇ ਤਨਰਾਰਥ ਿਾਮ ॥ 

 जस्तो कन्जुस पुरुषको धन व्यथद िो।      

 

ਧੁੰਤਨ ਧੁੰਤਨ ਿੇ ਜਨ ਤਜਹ ਘਤਟ ਿਤਸਓ ਹਤਰ ਨਾਉ ॥ 

त्यो माकनस अत्यनै्त भाग्यमानी िो, जसको हृियमा परमेश्वरको नास बस्छ। 

 

ਨਾਨਕ ਿਾ ਕੈ ਿਤਲ ਿਤਲ ਜਾਉ ॥੬॥ 

िे नानक! म कतनीिरूप्रकत समकपदत हुन्छु।।६।। 
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ਰਹਿ ਅਵਰ ਕਛੁ ਅਵਰ ਕਮਾਵਿ ॥ 

माकनसले के भन्छ अकन कनतान्त अकै काम गछद  । 

 

ਮਤਨ ਨਹੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਮੁਖਹੁ ਗੁੰਢ ਲਾਵਿ ॥ 

उसको हृियमा(प्रभुप्रकत) पे्रम छैन तर आफ्नो मुखले व्यथदको कुरा गिदछ। 

 

ਜਾਨਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਿੀਨ ॥ 

सबैकुरा जाने्न प्रभु अकत चतुर छन्, 

 

ਿਾਹਤਰ ਭੇਖ ਨ ਕਾਹੂ ਭੀਨ ॥ 

(उनी ककिले) कुनै बाकिरी वेषबाट खुशी हँुिैनन्। 

 

ਅਵਰ ਉਪ੍ਿੇਸੈ ਆਤਪ੍ ਨ ਕਰੈ ॥ 

जसले अरूलाई उपिेश किँिश अकन आफैले त्यसको अनुसरण गिैन, 

 

ਆਵਿ ਜਾਵਿ ਜਨਮੈ ਮਰੈ ॥ 

ऊ(जगत् मा) आउँछ-जान्छ तथा जन्मन्छ- मछद  गरररिन्छ। 

 

ਤਜਸ ਕੈ ਅੁੰਿਤਰ ਿਸ ੈਤਨਰੁੰਕਾਰ ੁ॥ 

जुन पुरुषको हृियमा कनरंकार वास गिदछन्। 

 

ਤਿਸ ਕੀ ਸੀਖ ਿਰੈ ਸੁੰਸਾਰੁ ॥ 

उसको उपिेशले समू्पणद जगत्( कवकारिरूबाट) बाँच्िछ। 

 

ਜੋ ਿੁਮ ਭਾਨੇ ਤਿਨ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਿਾ ॥ 

िे प्रभु! जे कतमीलाई राम्रो लाग्दछ, केवल उसले मात्र कतमीलाई बुझ्न सक्दछ। 

 

ਨਾਨਕ ਉਨ ਜਨ ਚਰਨ ਪ੍ਰਾਿਾ ॥੭॥ 

िे नानक! म त्यस्ता भक्तिरूको चरण स्पशद गिद छु।।७।। 

 

ਕਰਉ ਿੇਨਿੀ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮੁ ਸਭੁ ਜਾਨੈ ॥ 

म तू परब्रह्मको समक्ष प्राथदना गिदछु जसलाई सब कुरा थािा छ। 

 

ਅਪ੍ਨਾ ਕੀਆ ਆਪ੍ਤਹ ਮਾਨੈ ॥ 

उिाँ आफैले सृकि गनुदभएको प्राणीलाई उिाँ आफैले सम्मान प्रिान गनुदहुन्छ। 
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ਆਪ੍ਤਹ ਆਪ੍ ਆਤਪ੍ ਕਰਿ ਤਨਿੇਰਾ ॥ 

ईश्वर आफैले(प्राणीिरूलाई कमदिरूअनुसार) न्याय गनुदहुन्छ। 

 

ਤਕਸੈ ਿਤੂਰ ਜਨਾਵਿ ਤਕਸੈ ਿੁਝਾਵਿ ਨੇਰਾ ॥ 

यसले कसैलाई भगिान् नग्नजक हनुहन्छ अग्नन कसैलाई  भगिान् टाढा हनुहन्छ भने्न सोौंच प्रदान 

गददछ। 

 

ਉਪ੍ਾਵ ਤਸਆਨਪ੍ ਸਗਲ ਿੇ ਰਹਿ ॥ 

ईश्वर सबै प्रयास र चातुयदभन्दा बाकिर छन्। 

 

ਸਭੁ ਕਛੁ ਜਾਨੈ ਆਿਮ ਕੀ ਰਹਿ ॥ 

(ककनभने) उिाँले माकनसको मनको अवस्था राम्ररी बुझ्नुहुन्छ। 

 

ਤਜਸੁ ਭਾਵੈ ਤਿਸੁ ਲਏ ਲਤੜ ਲਾਇ ॥ 

उिाँले उनलाई आफूसँग कमलाउँनुहुन्छ, जसले उिाँलाई खुसी बनाउँछ। 

 

ਥਾਨ ਥਨੁੰ ਿਤਰ ਰਤਹਆ ਸਮਾਇ ॥ 

प्रभु सबै ठाउँ र िुरीमा सवदव्यापी हुनुहुन्छ। 

 

ਸੋ ਸੇਵਕੁ ਤਜਸੁ ਤਕਰਪ੍ਾ ਕਰੀ ॥ 

जसलाई भगवान् ले आफ्नो कृपा किनुहुन्छ उनी उनका सेवक हुन्। 

 

ਤਨਮਖ ਤਨਮਖ ਜਤਪ੍ ਨਾਨਕ ਹਰੀ ॥੮॥੫॥ 

िे नानक! क्षण-क्षणमा िररको जप गरररिनुिोस्॥ ८॥ ५॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

सलोकु ॥ 

 

ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਅਰ ੁਲੋਭ ਮੋਹ ਤਿਨਤਸ ਜਾਇ ਅਹੁੰਮੇਵ ॥ 

हे ईश्वर! मेरो मन वासना, क्रोध, लोभ, आसप्तक्त र अिंकारबाट मुक्त िोस्। 

 

ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਸਰਿਾਗਿੀ ਕਤਰ ਪ੍ਰਸਾਿ ੁਗੁਰਿੇਵ ॥੧॥ 

म तपाईँको शरणमा आएको हँु। िे गुरूिेव! ममाकथ कृपया िेखाउनुिोस्।।१।। 

 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

अष्टपदी॥ 
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ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਛਿੀਹ ਅੁੰਤਮਰਿ ਖਾਤਹ ॥ 

(िे प्राणी!) जसको कृपाले कतमी छिीस प्रकारका स्वाकिि पररकारिरू खान्छ , 

 

ਤਿਸੁ ਠਾਕੁਰ ਕਉ ਰਖੁ ਮਨ ਮਾਤਹ ॥ 

त्यो प्रभुलाई आफ्नो हृियमा सम्झ। 

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਸੁਗੁੰਧਿ ਿਤਨ ਲਾਵਤਹ ॥ 

जसको कृपाले कतमी आफ्नो शरीरमा सुगन्धिरू लगाउछ । 

 

ਤਿਸ ਕਉ ਤਸਮਰਿ ਪ੍ਰਮ ਗਤਿ ਪ੍ਾਵਤਹ ॥ 

उिाँको पूजा गिाद कतमी सवोच्च आनन्द प्राप्त गनेछ । 

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਿਸਤਹ ਸੁਖ ਮੁੰਿਤਰ ॥ 

जसको कृपाले कतमी मिलिरूमा सुखसँग बस्छ ,    

 

ਤਿਸਤਹ ਤਧਆਇ ਸਿਾ ਮਨ ਅੁੰਿਤਰ ॥ 

आफ्नो मनमा संधै उिाँको ध्यान गर। 

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਤਗਰਹ ਸੁੰਤਗ ਸੁਖ ਿਸਨਾ ॥ 

जसको कृपाले कतमी घरमा सुखपूवदक बस्छ , 

 

ਆਠ ਪ੍ਹਰ ਤਸਮਰਹੁ ਤਿਸੁ ਰਸਨਾ ॥ 

आफ्नो कजब्रोले आठ पिर उिाँको नाम स्मरण गर। 

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਰੁੰਗ ਰਸ ਭੋਗ ॥ 

िे नानक! जसको कृपाले रङ्ख, स्वाकिि र पिाथदिरू प्राप्त गररन्छ, 

 

ਨਾਨਕ ਸਿਾ ਤਧਆਈਐ ਤਧਆਵਨ ਜੋਗ ॥੧॥ 

ती याि गनद योग्य ईश्वरलाई संधै याि गनुदपछद ।।१।। 

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਪ੍ਾਟ ਪ੍ਟੁੰਿਰ ਹਢਾਵਤਹ ॥ 

जसको कृपाले तपाईँिरूले रेसमका लुगा लगाउनुहुन्छ। 

 

ਤਿਸਤਹ ਤਿਆਤਗ ਕਿ ਅਵਰ ਲੁਭਾਵਤਹ ॥ 

उिाँलाई कबसेर कतमी ककन अरूसँग रमाइलो गिैछ ? 

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਸੁਤਖ ਸੇਜ ਸਈੋਜੈ ॥ 

जसको कृपाले कतमी ओछ्यानमा खुसीसाथ सुतु्नहुन्छ। 
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ਮਨ ਆਠ ਪ੍ਹਰ ਿਾ ਕਾ ਜਸੁ ਗਾਵੀਜੈ ॥ 

ए मेरो मन! आठै प्रिर ती प्रभुको पुजा गनद पिदछ। 

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਿੁਝੁ ਸਭੁ ਕੋਊ ਮਾਨੈ ॥ 

जसको कृपाले गिाद प्रते्यक व्यप्तक्तले कतमीलाई आिर-सत्कार गछद न्, 

 

ਮੁਤਖ ਿਾ ਕੋ ਜਸੁ ਰਸਨ ਿਖਾਨੈ ॥ 

आफ्नो मुख र कजब्रोले सधैं उिाँको सफलताको प्रशंसा गनुदिोस्। 

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਿੇਰੋ ਰਹਿਾ ਧਰਮੁ ॥ 

जसको अनुग्रिले कतम्रो धमद प्तस्थर रिन्छ, 

 

ਮਨ ਸਿਾ ਤਧਆਇ ਕੇਵਲ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮੁ ॥ 

िे मेरो मन! त परमात्माको सधैं ध्यान गर्। 

 

ਪ੍ਰਭ ਜੀ ਜਪ੍ਿ ਿਰਗਹ ਮਾਨੁ ਪ੍ਾਵਤਹ ॥ 

पुज्य परमेश्वरको उपासना गनादले तपाईंले उिाँको आँगनमा मकिमा पाउनुहुनेछ। 

 

ਨਾਨਕ ਪ੍ਤਿ ਸੇਿੀ ਘਤਰ ਜਾਵਤਹ ॥੨॥ 

िे नानक! यसरी कतमी सम्मानका साथ आफ्नो धाम (प्रमोिवन) मा जानेछ ।।।२।। 

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਆਰੋਗ ਕੁੰਚਨ ਿੇਹੀ ॥ 

िे मेरो मन! जसको अनुग्रिले कतमीले सुन जस्तो सुन्दर शरीर पाएका छ । 

 

ਤਲਵ ਲਾਵਹੁ ਤਿਸੁ ਰਾਮ ਸਨੇਹੀ ॥ 

ती प्यारा रामलाई पे्रममा गर। 

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਿੇਰਾ ਓਲਾ ਰਹਿ ॥ 

जसको अनुग्रिले कतम्रो पिाद रिन्छ, 

 

ਮਨ ਸੁਖੁ ਪ੍ਾਵਤਹ ਹਤਰ ਹਤਰ ਜਸੁ ਕਹਿ ॥ 

ती परमप्रभु परमेश्वरको सु्तकत गरेर कतमीिरूले आनन्द प्राप्त गनेछ । 

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਿੇਰੇ ਸਗਲ ਤਛਿਰ ਢਾਕੇ ॥ 

जसको अनुग्रिले कतमीिरूका सबै पापिरू िराउँछन्। 
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ਮਨ ਸਰਨੀ ਪ੍ਰ ੁਠਾਕੁਰ ਪ੍ਰਭ ਿਾ ਕੈ ॥ 

िे मन! ती प्रभु-परमेश्वरमा शरण कलनुिोस्। 

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਿੁਝੁ ਕੋ ਨ ਪ੍ਹੂਚੈ ॥ 

जसको कृपाले ग्नतम्रो बराबरी कोही पुगै्दन, 

 

ਮਨ ਸਾਤਸ ਸਾਤਸ ਤਸਮਰਹੁ ਪ੍ਰਭ ਊਚੇ ॥ 

िे मेरो मन! परमप्रभुलाई श्वासद्वारा याि गर। 

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਪ੍ਾਈ ਿਰਲੁਭ ਿੇਹ ॥ 

जसको अनुग्रिले कतमीले एउटा िुलदभ मानव शरीर भेट्टाय । 

 

ਨਾਨਕ ਿਾ ਕੀ ਭਗਤਿ ਕਰੇਹ ॥੩॥ 

िे नानक! ती भगवान् को भप्तक्त गर।।३।। 

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਆਭੂਖਨ ਪ੍ਤਹਰੀਜੈ ॥ 

जसको कृपाले आभुषण लगाइन्छ, 

 

ਮਨ ਤਿਸੁ ਤਸਮਰਿ ਤਕਉ ਆਲਸੁ ਕੀਜੈ ॥ 

िे मन! उिाँको आराधना ना गिाद ककन अचछी गनुद? 

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਅਸਵ ਹਸਤਿ ਅਸਵਾਰੀ ॥ 

जसको कृपाले कतमी िािी वा घोडाको सवारी गिदछ , 

 

ਮਨ ਤਿਸੁ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਕਿਹੂ ਨ ਤਿਸਾਰੀ ॥ 

िे मन! ती ईश्वरलाई ककिले पकन िुुः खी नपार। 

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਿਾਗ ਤਮਲਖ ਧਨਾ ॥ 

जसको अनुग्रिले बगैंचा, पृथ्वी र धन-सम्पकि प्राप्त भएको छ। 

 

ਰਾਖ ੁਪ੍ਰੋਇ ਪ੍ਰਭੁ ਅਪ੍ੁਨੇ ਮਨਾ ॥ 

त्यो परमेश्वरलाई आफ्नो मनमा राख्नुिोस्। 

 

ਤਜਤਨ ਿੇਰੀ ਮਨ ਿਨਿ ਿਨਾਈ ॥ 

िे मन! जुन ईश्वरले कतमीिरूलाई सृकि गनुदभयो, 

 

ਊਠਿ ਿੈਠਿ ਸਿ ਤਿਸਤਹ ਤਧਆਈ ॥ 

उठ्िा-बस्दा िर समय उनको ध्यान गरररिन पिदछ। 
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ਤਿਸਤਹ ਤਧਆਇ ਜੋ ਏਕ ਅਲਖੈ ॥ 

िे नानक! ती एक अदृश्य परमेश्वरको बारेमा सोचु्निोस्। 

 

ਈਹਾ ਊਹਾ ਨਾਨਕ ਿੇਰੀ ਰਖੈ ॥੪॥ 

उिाँले कतमीलाई संसारमा र परलोकमा पकन रक्षा गनुदहुनेछ।।४।। 

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਕਰਤਹ ਪ੍ੁੁੰਨ ਿਹੁ ਿਾਨ ॥ 

जसको अनुग्रिले गिाद कतमीले ठुलो िान-पुण्य गछौ, 

 

ਮਨ ਆਠ ਪ੍ਹਰ ਕਤਰ ਤਿਸ ਕਾ ਤਧਆਨ ॥ 

िे मन! आठै पिर उनका नै ध्यान गनद पिदछ। 

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਿੂ ਆਚਾਰ ਤਿਉਹਾਰੀ ॥ 

जसको कृपाले धाकमदक संस्कार र सांसाररक कमद गिदछ , 

 

ਤਿਸੁ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਸਾਤਸ ਸਾਤਸ ਤਚਿਾਰੀ ॥ 

कतमीिरूले आफ्नो श्वास-श्वासले ती प्रभुको कचन्तन गनुद पछद । 

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਿੇਰਾ ਸੁੁੰਿਰ ਰਪੂ੍ੁ ॥ 

जसको कृपाले कतम्रो रूप सुन्दर छ, 

 

ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਤਸਮਰਹੁ ਸਿਾ ਅਨੂਪ੍ੁ ॥ 

ती अकद्वतीय प्रभुको सधैं आरधना गनुदपछद । 

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਿੇਰੀ ਨੀਕੀ ਜਾਤਿ ॥ 

जसको ियाले कतमीले उच्च (माकनस) जाकत प्राप्त गरेका छ , 

 

ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਤਸਮਤਰ ਸਿਾ ਤਿਨ ਰਾਤਿ ॥ 

किन रात ती प्रभुको बारेमा सधैं सोचु्निोस्। 

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਿੇਰੀ ਪ੍ਤਿ ਰਹੈ ॥ 

जसको अनुग्रिले तपाईंको प्रकतष्ठा अकु्षण्ण रिेको छ, 

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਨਾਨਕ ਜਸੁ ਕਹੈ ॥੫॥ 

िे नानक! गुरुको कृपाद्वारा उनको मकिमा गर।।५।। 
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ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਸੁਨਤਹ ਕਰਨ ਨਾਿ ॥ 

जसको ियाले गिाद कतमी कानले सुन्दछ । 

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਪੇ੍ਖਤਹ ਤਿਸਮਾਿ ॥ 

जसको ियाले कतमी अचम्मको कृतज्ञता िेख्छ । 

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਿੋਲਤਹ ਅੁੰਤਮਰਿ ਰਸਨਾ ॥ 

जसको ियाको कारण कतम्रो कजम्रोले कमठो वचन बोल्दछ । 

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਸੁਤਖ ਸਹਜੇ ਿਸਨਾ ॥ 

जसको कृपाले कतमी आरामले बाँकचरिेका छ । 

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਹਸਿ ਕਰ ਚਲਤਹ ॥ 

जसको ियाले कतम्रा िातिरू चचछन् अकन काम गछद न्। 

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਸੁੰਪ੍ੂਰਨ ਫਲਤਹ ॥ 

जसको ियाले तपाईंको सबै काम सफल हुन्छ। 

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਪ੍ਰਮ ਗਤਿ ਪ੍ਾਵਤਹ ॥ 

जसको ियाले कतमीलाई परम गकत प्राप्त हुन्छ। 

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਸੁਤਖ ਸਹਤਜ ਸਮਾਵਤਹ ॥ 

जसको ियाले कतमी आफै सुखमा लीन हुनेछ , 

 

ਐਸਾ ਪ੍ਰਭੁ ਤਿਆਤਗ ਅਵਰ ਕਿ ਲਾਗਹੁ ॥ 

यस्ता प्रभुलाई धोडेर कतमी ककन अन्यकतर लाकगरिेका छ ? 

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਨਾਨਕ ਮਤਨ ਜਾਗਹੁ ॥੬॥ 

िे नानक! गुरुको कृपाले आफ्नो मनलाई भगवान् तफद  जाग्रत नुिोस्।।६।। 

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਿੂੁੰ ਪ੍ਰਗਟ ੁਸੁੰਸਾਤਰ ॥ 

जसको कृपाले कतमी संसारमा लोककप्रय भएका छ , 

 

ਤਿਸੁ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਮੂਤਲ ਨ ਮਨਹੁ ਤਿਸਾਤਰ ॥ 

ती प्रभुलाई आफ्नो हृियबाट ककिलै्य नकबसदनुिोस्। 

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਿੇਰਾ ਪ੍ਰਿਾਪ੍ੁ ॥ 

जसको अनुग्रिले कतमी आफ्नो मकिमा भएका छ ,  
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ਰੇ ਮਨ ਮੂੜ ਿੂ ਿਾ ਕਉ ਜਾਪ੍ੁ ॥ 

ए मेरो मूखद मन! कतमी उसको उपासना गरररि । 

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਿੇਰੇ ਕਾਰਜ ਪ੍ੂਰੇ ॥ 

जसको ियाले कतम्रा सबै कामिरू पूरा भएका छन्। 

 

ਤਿਸਤਹ ਜਾਨੁ ਮਨ ਸਿਾ ਹਜੂਰੇ ॥ 

आफ्नो हृियमा उिाँलाई सधैं नकजक सम्झ। 

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਿੂੁੰ ਪ੍ਾਵਤਹ ਸਾਚੁ ॥ 

जसको ियाले कतमीलाई सत्य प्राप्त हँुिछ, 

 

ਰੇ ਮਨ ਮੇਰੇ ਿੂੁੰ ਿਾ ਤਸਉ ਰਾਚੁ ॥ 

ए मेरो मन! कतमी उसलाई पे्रम गर। 

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਸਭ ਕੀ ਗਤਿ ਹੋਇ ॥ 

जसको अनुग्रिले सबै जना किँड्छन्, 

 

ਨਾਨਕ ਜਾਪ੍ੁ ਜਪੈ੍ ਜਪ੍ੁ ਸੋਇ ॥੭॥ 

िे नानक! ती प्रभुको नामको एउटा रस जप गनुदपछद ।।७।। 

 

ਆਤਪ੍ ਜਪ੍ਾਏ ਜਪੈ੍ ਸੋ ਨਾਉ ॥ 

उिी माकनसले भगवानको नामजप गछद , जसद्वारा ऊ आफै पकन जप गछद । 

 

ਆਤਪ੍ ਗਾਵਾਏ ਸੁ ਹਤਰ ਗੁਨ ਗਾਉ ॥ 

उसले मात्र परमेश्वरको प्रशंसा गछद , जसद्वारा उिाँले आफ्नो प्रशंसा गराउनुहुन्छ। 

 

ਪ੍ਰਭ ਤਕਰਪ੍ਾ ਿੇ ਹੋਇ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ॥ 

परमेश्वरको अनुग्रिले, त्यिाँ प्रकाश छ। 

 

ਪ੍ਰਭੂ ਿਇਆ ਿੇ ਕਮਲ ਤਿਗਾਸੁ ॥ 

प्रभुको कृपाद्वारा, हृिय-कमल प्रफुप्तल्लत छ। 

 

ਪ੍ਰਭ ਸੁਪ੍ਰਸੁੰਨ ਿਸ ੈਮਤਨ ਸਇੋ ॥ 

जब प्रभु अत्यकधक प्रसन्न हुन्छन्, उिाँ आउनुहुन्छ र माकनसको हृियमा बसु्नहुन्छ। 
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ਪ੍ਰਭ ਿਇਆ ਿੇ ਮਤਿ ਊਿਮ ਹੋਇ ॥ 

प्रभुको कृपाले माकनसको बुप्तद्ध कसद्ध हुन्छ। 

 

ਸਰਿ ਤਨਧਾਨ ਪ੍ਰਭ ਿੇਰੀ ਮਇਆ ॥ 

िे प्रभु! सबै खजाना तपाईँको ियामा छन्। 

 

ਆਪ੍ਹੁ ਕਛੂ ਨ ਤਕਨਹੂ ਲਇਆ ॥ 

कसैले पकन एकै्ल केिी पाउँिैनन्। 

 

ਤਜਿੁ ਤਜਿੁ ਲਾਵਹੁ ਤਿਿੁ ਲਗਤਹ ਹਤਰ ਨਾਥ ॥ 

हे हरर-परमेश्वर! तपाईँ जिाँ पकन जनावर रोपु्नहुन्छ, त्यिी ँउकम्रन्छ। 

 

ਨਾਨਕ ਇਨ ਕੈ ਕਛੂ ਨ ਹਾਥ ॥੮॥੬॥ 

िे नानक! यी प्राणीिरूको स्वाकमत्वमा केिी पकन छैन॥८॥६॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

श्लोक॥ 

 

ਅਗਮ ਅਗਾਤਧ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮੁ ਸੋਇ ॥ 

ती परब्रह्म प्रभु बोधगम्य र अनन्त छन्। 

 

ਜੋ ਜੋ ਕਹੈ ਸੁ ਮੁਕਿਾ ਹੋਇ ॥ 

जसले उनको नाम जप गछद  उसले मोक्ष प्राप्त गछद । 

 

ਸੁਤਨ ਮੀਿਾ ਨਾਨਕੁ ਤਿਨਵੁੰਿਾ ॥ 

नानक प्राथदना गछद न्, "िे मेरा कमत्र! ध्यानपूवदक सुनु्निोस् 

 

ਸਾਧ ਜਨਾ ਕੀ ਅਚਰਜ ਕਥਾ ॥੧॥ 

साधुिरूको कथा धेरै अि्भुत हुन्छ।।१।। 

 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

अिपिी। 

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਮੁਖ ਊਜਲ ਹੋਿ ॥ 

साधुिरूसँग सङ्गकत गिाद अनुिार उज्यालो हुन्छ। 

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਮਲੁ ਸਗਲੀ ਖੋਿ ॥ 

साधुिरूसँग संगकत गरेर कवकारको सबै फोिोर िटाइन्छ। 
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ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਤਮਟੈ ਅਤਭਮਾਨੁ ॥ 

साधुिरूसँग संगकत गरेर अकभमान िकटन्छ। 

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਪ੍ਰਗਟੈ ਸੁਤਗਆਨੁ ॥ 

साधुिरूसँग संगकत गरेर आत्मज्ञान प्रकट हुन्छ। 

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਿੁਝੈ ਪ੍ਰਭੁ ਨੇਰਾ ॥ 

साधुिरूसँग संगकत गनादले, भगव् नकजकै बकसरिेको िेप्तखन्छ। 

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਸਭੁ ਹੋਿ ਤਨਿਰੇਾ ॥ 

सबै कववाििरू साधुिरूको सङ्गकतद्वारा समाधान गररन्छ। 

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਪ੍ਾਏ ਨਾਮ ਰਿਨੁ ॥ 

साधुिरूसँग संगकत गरेर, कसैले रत्न नाम पाउँछ। 

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਏਕ ਊਪ੍ਤਰ ਜਿਨੁ ॥ 

साधुिरूको सङ्गकतमा, माकनस केवल एक भगवान् का लाकग प्रयास गिदछ। 

 

ਸਾਧ ਕੀ ਮਤਹਮਾ ਿਰਨੈ ਕਉਨੁ ਪ੍ਰਾਨੀ ॥ 

कुन प्राणीले सन्तिरूको मकिमा वणदन गनद सक्छ? 

 

ਨਾਨਕ ਸਾਧ ਕੀ ਸੋਭਾ ਪ੍ਰਭ ਮਾਤਹ ਸਮਾਨੀ ॥੧॥ 

िे नानक! सन्तिरूको अनुग्रि प्रभु (उिाँको मकिमा) मा लीन हुन्छ॥ १॥ 

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਅਗੋਚਰ ੁਤਮਲੈ ॥ 

साधुिरूसँगको सम्बन्धले अदृश्य भगवानको प्राप्तप्तमा लैजान्छ। 

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਸਿਾ ਪ੍ਰਫਲੈੁ ॥ 

साधुिरूको साथमा हुन पाउँिा जनावर सधै ँखुसी हुन्छ। 

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਆਵਤਹ ਿਤਸ ਪ੍ੁੰਚਾ ॥ 

पाँच शतु्रिरू (वासना, क्रोध, लोभ, आसप्तक्त, अिंकार) साधुिरूसँग संगकत गरेर वशमा 

पाररन्छन्। 

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਅੁੰਤਮਰਿ ਰਸੁ ਭੁੁੰਚਾ ॥ 

साधुिरूसँग संगकत गरेर, व्यप्तक्तले अमृत रूप भकनने रसको स्वाि कलन्छ। 
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ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਹੋਇ ਸਭ ਕੀ ਰੇਨ ॥ 

साधुिरूसँग संगकत गरेर माकनस सबैको धुलो बन्छ। 

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਮਨੋਹਰ ਿੈਨ ॥ 

साधुिरूसँग मेलकमलाप गिाद वाणी सुखि हुन्छ। 

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਨ ਕਿਹੂੁੰ ਧਾਵੈ ॥ 

साधुिरूसँग संगकत गरेर मन कवचकलत हँुिैन। 

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਅਸਤਥਤਿ ਮਨੁ ਪ੍ਾਵੈ ॥ 

साधुिरूसँग संगकत गरेर मनले प्तस्थरता प्राप्त गछद । 

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਮਾਇਆ ਿੇ ਤਭੁੰਨ ॥ 

साधुिरूको साथमा, उसले मायाबाट मुप्तक्त प्राप्त गछद । 

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਸੁਪ੍ਰਸੁੰਨ ॥੨॥ 

िे नानक! सन्तिरूको साथमा हुनाले प्रभु प्रसन्न हुन्छन्।।२।। 

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਿਸੁਮਨ ਸਤਭ ਮੀਿ ॥ 

साधुसँग संगकत गरेर, सबै शतु्रिरू पकन कमत्र बन्छन्। 

 

ਸਾਧੂ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਮਹਾ ਪ੍ੁਨੀਿ ॥ 

साधुसँग संगकत गरेर माकनस धेरै पकवत्र बन्छ। 

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਤਕਸ ਤਸਉ ਨਹੀ ਿੈਰ ੁ॥ 

साधुिरूसँग सङ्गत गरेर उनी कसैलाई घृणा गिैनन्। 

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਨ ਿੀਗਾ ਪੈ੍ਰ ੁ॥ 

साधुिरूको साथमा भएर माकनस कुमारगको बाटोमा किँड्िैन। 

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਨਾਹੀ ਕੋ ਮੁੰਿਾ ॥ 

साधुसँग संगकत गरेर नराम्रो लागै्दन। 

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਜਾਨੇ ਪ੍ਰਮਾਨੁੰ ਿਾ ॥ 

सन्तिरूसँग संगकत गरेर, माकनस मिान् आनन्दका प्रभु भगवान् लाई कचन्छ। 

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਨਾਹੀ ਹਉ ਿਾਪ੍ੁ ॥ 

साधुिरूसँग संगकत गरेर माकनसको अिंकारको गमी िटाइन्छ। 
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ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਿਜੈ ਸਭੁ ਆਪ੍ੁ ॥ 

साधुिरूसँग सङ्गत गरेर, माकनसले सबै अिंकारलाई त्याग्छ। 

 

ਆਪੇ੍ ਜਾਨੈ ਸਾਧ ਿਡਾਈ ॥ 

भगवान् स्वयं सन्तिरूको मकिमा जान्दछन्। 

 

ਨਾਨਕ ਸਾਧ ਪ੍ਰਭੂ ਿਤਨ ਆਈ ॥੩॥ 

िे नानक! सन्त र भगवान् को पे्रम पररपक्व हुन्छ॥३॥ 

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਨ ਕਿਹੂ ਧਾਵੈ ॥ 

साधुलाई सङ्गमा राखेर जनावरको मन ककिलै्य कवचकलत हँुिैन। 

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਸਿਾ ਸੁਖੁ ਪ੍ਾਵੈ ॥ 

साधुसँग संगकत गरेर उसले सधै ँसुख पाउँछ। 

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਿਸਿੁ ਅਗਚੋਰ ਲਹੈ ॥ 

साधुिरूसँग संगकत गरेर, नामको अदृश्य वसु्त प्राप्त हुन्छ। 

 

ਸਾਧੂ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਅਜਰ ੁਸਹੈ ॥ 

साधुिरूसँग संगकत गरेर, माकनस त्यो शप्तक्त सह्न सक्षम हुन्छ जुन डगमगाउँिैन। 

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਿਸ ੈਥਾਤਨ ਊਚੈ ॥ 

साधुिरूसँग संगकत गरेर जनावर उच्चतम स्थानमा बस्छ। 

 

ਸਾਧੂ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਮਹਤਲ ਪ੍ਹਚੂੈ ॥ 

साधुिरूको साथमा बसेर व्यप्तक्त आत्मस्वरूपमा पुग्छ। 

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਤਿਰੜੈ ਸਤਭ ਧਰਮ ॥ 

साधुिरूसँग मेलकमलाप गिाद पशुको धमद पूणद रूपमा सुदृढ हुन्छ। 

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਕੇਵਲ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ॥ 

साधुिरूको साथमा हँुिा माकनस केवल परब्रह्मको पूजा गछद । 

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਪ੍ਾਏ ਨਾਮ ਤਨਧਾਨ ॥ 

साधुिरूको साथमा बस्दा, एक व्यप्तक्तले नामको खजाना प्राप्त गिदछ। 
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ਨਾਨਕ ਸਾਧੂ ਕੈ ਕੁਰਿਾਨ ॥੪॥ 

िे नानक! म ती सन्तिरूप्रकत पूणद हृियले ऋणी छु॥४॥ 

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਸਭ ਕੁਲ ਉਧਾਰੈ ॥ 

सन्तिरूको सङ्गमद्वारा माकनसको समू्पणद जाकत सुरकक्षत हुन्छ। 

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਸਾਜਨ ਮੀਿ ਕੁਟੁੰਿ ਤਨਸਿਾਰੈ ॥ 

साधुिरूको साथमा बस्दा माकनसको साथी र पररवारलाई समुद्रबाट मुक्त हुन्छ। 

 

ਸਾਧੂ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਸੋ ਧਨੁ ਪ੍ਾਵੈ ॥ 

त्यो धन साधुिरूको साथमा बस्दा प्राप्त हुन्छ। 

 

ਤਜਸੁ ਧਨ ਿੇ ਸਭੁ ਕੋ ਵਰਸਾਵੈ ॥ 

धन जसबाट िरेक माकनस प्राप्त गछद  र सनु्ति हुन्छ। 

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਧਰਮ ਰਾਇ ਕਰੇ ਸੇਵਾ ॥ 

यमराजले साधुिरूको साथमा भएर पकन सेवा गछद न्। 

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਸੋਭਾ ਸੁਰਿੇਵਾ ॥ 

सन्त, स्वगदिूत र िेवतािरूको साथमा बसे्नलाई पकन माकनसिरूले मनाउँछन्। 

 

ਸਾਧੂ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਪ੍ਾਪ੍ ਪ੍ਲਾਇਨ ॥ 

साधुिरूसँग संगकत गरेर सबै पापिरू नि हुन्छन्। 

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਅੁੰਤਮਰਿ ਗੁਨ ਗਾਇਨ ॥ 

साधुिरूको साथमा माकनस अमृतमयी नाम गाउँछ। 

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਸਰਿ ਥਾਨ ਗੁੰਤਮ ॥ 

साधुिरूको सङ्गमबाट माकनस सबै ठाउँमा पुग्न सक्छ। 

 

ਨਾਨਕ ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਸਫਲ ਜਨੁੰ ਮ ॥੫॥ 

िे नानक साधुिरूको सङ्गकतमा रिनाले मनुष्य-जन्म सफल हुनेछ।।५।। 

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਨਹੀ ਕਛੁ ਘਾਲ ॥ 

साधुिरूको सङ्गकत गनादले मनुष्यलाई मेिनत गनद पिैन। 
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ਿਰਸਨੁ ਭੇਟਿ ਹੋਿ ਤਨਹਾਲ ॥ 

साधुिरूको िशदन मात्रले मनुष्य कृताथद हुनेछ। 

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਕਲੂਖਿ ਹਰੈ ॥ 

साधुिरूको सङ्गकत गनादले मनुष्यको िरेक पाप नाश हँुिछ। 

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਨਰਕ ਪ੍ਰਹਰੈ ॥ 

साधुिरूको सङ्गकतले मनुष्य नरकबाट बाँच्िछ। 

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਈਹਾ ਊਹਾ ਸੁਹੇਲਾ ॥ 

साधुिरूको सङ्गकत गनादले प्राणी लोक-परलोकमा सुखी हुनेछ। 

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਤਿਛੁਰਿ ਹਤਰ ਮੇਲਾ ॥ 

साधुिरूको सङ्गकत गनादले ईश्वरबाट टाडा भएकाले उनलाई भेट्िछ। 

 

ਜੋ ਇਛੈ ਸੋਈ ਫਲੁ ਪ੍ਾਵੈ ॥ 

साधुिरूको सङ्गकत गनादले मनुष्य जुन फलका लाकग इचु्छक हँुिछ, त्यो उसले पाउँिछ 

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਨ ਤਿਰਥਾ ਜਾਵੈ ॥ 

साधुिरूको सङ्गकत गनादले ऊ खाली िात जाँिैन। 

 

ਪ੍ਾਰਿਰਹਮੁ ਸਾਧ ਤਰਿ ਿਸੈ ॥ 

पारब्रह्म-प्रभु साधुिरूको हृियमा कनवास गनुदहँुिछ। 

 

ਨਾਨਕ ਉਧਰ ੈਸਾਧ ਸੁਤਨ ਰਸੈ ॥੬॥ 

िे नानक! साधुिरूको कजब्रोबाट ईश्वरको नाम सुनेर जीर पार हुनेछ।।६।। 

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਸੁਨਉ ਹਤਰ ਨਾਉ ॥ 

साधुिरूको सङ्गकतमा रिेक भगवान् को नाम सुन। 

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਹਤਰ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਉ ॥ 

साधुिरूको सङ्गकतमा ईश्वरको गुणगाण गर। 

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਨ ਮਨ ਿੇ ਤਿਸਰੈ ॥ 

साधुिरूको सङ्गकतमा माकनसले प्रभुलाई आफ्नो हृियबाट भुलै्दन। 
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ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਸਰਪ੍ਰ ਤਨਸਿਰੈ ॥ 

साधुिरूको सङ्गकतमा उसको कनश्चय नै भवसागरबाट उद्धार हँुिछ। 

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਲਗੈ ਪ੍ਰਭੁ ਮੀਠਾ ॥ 

साधुिरूको सङ्गकतमा रिमनाले मनुष्यलाई प्रभु कमठो लाग्न थाल्दछ। 

 

ਸਾਧੂ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਘਤਟ ਘਤਟ ਡੀਠਾ ॥ 

साधुिरूको सङ्गकतमा ईश्वर हृियमा िेखा पिदछन्। 

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਭਏ ਆਤਗਆਕਾਰੀ ॥ 

साधुिरूको सङ्गकतमा मनुष्य ईश्वरको आज्ञाकारी बन्दछ। 

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਗਤਿ ਭਈ ਹਮਾਰੀ ॥ 

 साधुिरूको सङ्गकतमा मारो गकत भएको हुन्छ। 

  

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਤਮਟੇ ਸਤਭ ਰੋਗ ॥ 

साधुिरूको सङ्गकतमा रिनाले समू्पणद रोगिरू मेकटन्छन्। 

 

ਨਾਨਕ ਸਾਧ ਭੇਟੇ ਸੁੰਜੋਗ ॥੭॥ 

िे नानक! संयोगले नै साधु भेकटन्छन्।।७।। 

 

ਸਾਧ ਕੀ ਮਤਹਮਾ ਿੇਿ ਨ ਜਾਨਤਹ ॥ 

साधुको मकिमा वेिले पकन जानै्दन। 

 

ਜੇਿਾ ਸੁਨਤਹ ਿੇਿਾ ਿਤਖਆਨਤਹ ॥ 

कतनले उनको बारेमा जकत सुन्दछन्, उकत नै वणदन गिदछन्। 

 

ਸਾਧ ਕੀ ਉਪ੍ਮਾ ਤਿਹੁ ਗੁਿ ਿੇ ਿਤੂਰ ॥ 

साधुको उपमा(मायाको) कतनै गुणिरूबाट टाडा छ। 

 

ਸਾਧ ਕੀ ਉਪ੍ਮਾ ਰਹੀ ਭਰਪ੍ੂਤਰ ॥ 

साधुको उपमा सवदव्यापक छ। 

 

ਸਾਧ ਕੀ ਸੋਭਾ ਕਾ ਨਾਹੀ ਅੁੰਿ ॥ 

साधुको सुन्दरताको कुनै अन्त छैन। 
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ਸਾਧ ਕੀ ਸੋਭਾ ਸਿਾ ਿੇਅੁੰਿ ॥ 

साधुको सुन्दरता संधै नै अनन्त छ। 

 

ਸਾਧ ਕੀ ਸੋਭਾ ਊਚ ਿੇ ਊਚੀ ॥ 

साधुको सुन्दरता उच्च-सवेच्च छ। 

 

ਸਾਧ ਕੀ ਸੋਭਾ ਮੂਚ ਿੇ ਮੂਚੀ ॥ 

साधुको सुन्दरता मिान् िरूमा धेरै मिान् छ। 

 

ਸਾਧ ਕੀ ਸੋਭਾ ਸਾਧ ਿਤਨ ਆਈ ॥ 

साधुको सुन्दरता केवल साधुलाई नै उपयुक्त लाग्दछ। 

 

ਨਾਨਕ ਸਾਧ ਪ੍ਰਭ ਭੇਿ ੁਨ ਭਾਈ ॥੮॥੭॥ 

नानकको भनाइ छ कक िे मेरो भाइ! साधु एवम् प्रभुमा कुनै भेि छैन।।८।।७।। 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

िोक।। 

 

ਮਤਨ ਸਾਚਾ ਮੁਤਖ ਸਾਚਾ ਸੋਇ ॥ 

जसको मनमा सत्य हुन्छ अकन मुखमा पकन त्यिी सत्य हुन्छ 

 

ਅਵਰ ੁਨ ਪੇ੍ਖੈ ਏਕਸੁ ਤਿਨੁ ਕੋਇ ॥ 

अकन जसले एक परमात्माबािेक कुनै अन्यलाई िेख्िैन, 

 

ਨਾਨਕ ਇਹ ਲਛਿ ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਹੋਇ ॥੧॥ 

िे नानक! यो गुण ब्रह्नज्ञानीको हँुिछ।।।१।। 

 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

अिपिी।। 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਸਿਾ ਤਨਰਲੇਪ੍ ॥ 

ब्रह्मज्ञानी संधै कनकलदप्त रिन्छन्, 

 

ਜੈਸੇ ਜਲ ਮਤਹ ਕਮਲ ਅਲੇਪ੍ ॥ 

जसरी पानीमा कमलको फुल स्वच्छ हँुिछ। 
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ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਸਿਾ ਤਨਰਿੋਖ ॥ 

ब्रह्मज्ञानी संधै कनिोष हुन्छ, 

 

ਜੈਸੇ ਸੂਰ ੁਸਰਿ ਕਉ ਸੋਖ ॥ 

जसै्त सूयदले समस्त(रसिरूलाई) सुख किँिछ। 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੈ ਤਿਰਸਤਟ ਸਮਾਤਨ ॥ 

ब्रह्मज्ञानीले सबैलाई एउटै आँखाले िेख्िछ, 

 

ਜੈਸੇ ਰਾਜ ਰੁੰਕ ਕਉ ਲਾਗੈ ਿੁਤਲ ਪ੍ਵਾਨ ॥ 

जसै्त िामा राजा र कङ्गाललाई एक समान लाग्दछ। 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੈ ਧੀਰਜੁ ਏਕ ॥ 

ब्रह्मज्ञान को सिनशीलता एक समान हँुिछ। 

 

ਤਜਉ ਿਸੁਧਾ ਕੋਊ ਖੋਿੈ ਕੋਊ ਚੁੰਿਨ ਲੇਪ੍ ॥ 

जसरी घरतीलाई खकनन्छ अकन चन्दनलाई घोकटन्छ। 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕਾ ਇਹੈ ਗੁਨਾਉ ॥ 

ब्रह्मज्ञानीको यिी गुण हुन्छ। 

 

ਨਾਨਕ ਤਜਉ ਪ੍ਾਵਕ ਕਾ ਸਹਜ ਸੁਭਾਉ ॥੧॥ 

िे नानक! जस्तो आगोको सिज स्वभाव हँुिछ।१।। 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਤਨਰਮਲ ਿੇ ਤਨਰਮਲਾ ॥ 

ब्रह्मज्ञानी चोखोिेप्तख पकन अकत चोखो हुन्छन्। 

 

ਜੈਸੇ ਮੈਲੁ ਨ ਲਾਗੈ ਜਲਾ ॥ 

जसलाई पानीलाई मैला लागै्दन। 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੈ ਮਤਨ ਹੋਇ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ॥ 

ब्रह्मज्ञानीको मनमा यस्तो ज्योकत हुन्छ जस्तो 

 

ਜੈਸੇ ਧਰ ਊਪ੍ਤਰ ਆਕਾਸੁ ॥ 

प्थ्वीको माकथ आकास। 
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ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੈ ਤਮਿਰ ਸਿਰੁ  ਸਮਾਤਨ ॥ 

ब्रह्मज्ञानीका लाकग कमत्र र शतु्र एउटै हुन्। 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੈ ਨਾਹੀ ਅਤਭਮਾਨ ॥ 

ब्रह्मज्ञानीमा अकलककत पकन घमण्ड हँुिैन। 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਊਚ ਿੇ ਊਚਾ ॥ 

ब्रह्मज्ञानी सवोच्च र सवोच्च हुन्। 

 

ਮਤਨ ਅਪ੍ਨੈ ਹੈ ਸਭ ਿੇ ਨੀਚਾ ॥ 

तर उनको मनमा उनी सबैभन्दा तल्लो स्तरका हुन्छन्। 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਸੇ ਜਨ ਭਏ ॥ 

िे नानक! केवल त्यो माकनस ब्रह्मज्ञानी बन्छ, 

 

ਨਾਨਕ ਤਜਨ ਪ੍ਰਭੁ ਆਤਪ੍ ਕਰੇਇ ॥੨॥ 

जसलाई परमेश्वर स्वयंले सृकि गनुदहुन्छ।।२।। 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਸਗਲ ਕੀ ਰੀਨਾ ॥ 

 ब्रह्मज्ञानी सबैको चरण-धुली हुन्। 

 

ਆਿਮ ਰਸੁ ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਚੀਨਾ ॥ 

ब्रह्मज्ञानीले आप्तत्मक आनन्दको अनुभव गिदछन्। 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੀ ਸਭ ਊਪ੍ਤਰ ਮਇਆ ॥ 

ब्रह्मज्ञानीले सबामाकथ कृपा गिदछन्। 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਿੇ ਕਛੁ ਿੁਰਾ ਨ ਭਇਆ ॥ 

ब्रह्मज्ञानीमा कुनै नराम्रो कुरा हँुिैन र उनले केिी पकन नराम्रो गिैनन्। 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਸਿਾ ਸਮਿਰਸੀ ॥ 

ब्रह्मज्ञानी सिैव समिशी हँुिछन्। 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੀ ਤਿਰਸਤਟ ਅੁੰਤਮਰਿੁ ਿਰਸੀ ॥ 

ब्रह्मज्ञानीको दृकिबाट अमृत बसदन्दछ। 
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ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਿੁੰਧਨ ਿੇ ਮੁਕਿਾ ॥ 

ब्रह्मज्ञानी बन्धनबाट मुक्त रिन्छ। 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੀ ਤਨਰਮਲ ਜੁਗਿਾ ॥ 

ब्रह्मज्ञानीको जीवन आचरण धेरै पकवत्र हुन्छ। 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕਾ ਭੋਜਨੁ ਤਗਆਨ ॥ 

ब्रह्मज्ञानीका भोजन ज्ञान हँुिछ। 

 

ਨਾਨਕ ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕਾ ਿਰਹਮ ਤਧਆਨੁ ॥੩॥ 

िे नानक! ब्रह्मज्ञानी भगवान् को ध्यानमा नै मग्न रिन्छन्।।३।। 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਏਕ ਊਪ੍ਤਰ ਆਸ ॥ 

ब्रह्मज्ञानीको एक ईस्वरमाकथ नै आशा हँुिछ। 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕਾ ਨਹੀ ਤਿਨਾਸ ॥ 

ब्रह्मज्ञानीको कवनाश हँुिैन। 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੈ ਗਰੀਿੀ ਸਮਾਹਾ ॥ 

ब्रह्मज्ञानी नम्रतामा नै रकिरिन्छ। 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਪ੍ਰਉਪ੍ਕਾਰ ਉਮਾਹਾ ॥ 

ब्रह्मज्ञानीमा परोपकार गने उत्साि बकनरिन्छ। 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੈ ਨਾਹੀ ਧੁੰਧਾ ॥ 

ब्रह्मज्ञानी सांसाररक कववाििरूिेप्तख टाडो हँुिछन्। 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਲੇ ਧਾਵਿੁ ਿੁੰਧਾ ॥ 

ब्रह्मज्ञानीले आफ्नो कुदे्न मनलाई कनयन्त्रण गिदछन्। 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੈ ਹੋਇ ਸੁ ਭਲਾ ॥ 

ब्रह्मज्ञानीको कमद शे्रष्ठ हुन्छ, उसले जे पकन गछद , उसले राम्रो नै गछद । 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਸੁਫਲ ਫਲਾ ॥ 

ब्रह्मज्ञानी राम्रोसँग सफल हँुिछ। 
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ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਸੁੰਤਗ ਸਗਲ ਉਧਾਰ ੁ॥ 

ब्रह्मज्ञानीको संगतमा बस्दा सबैको उद्धार हुन्छ । 

 

ਨਾਨਕ ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਜਪੈ੍ ਸਗਲ ਸੁੰਸਾਰ ੁ॥੪॥ 

िे नानक! सारा संसारले ब्रह्मज्ञानीको प्रसंसा गछद न्।।४।। 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੈ ਏਕੈ ਰੁੰਗ ॥ 

ब्रह्मज्ञानीले एक ईश्वरलाई मात्र पे्रम गकछद न् । 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੈ ਿਸ ੈਪ੍ਰਭੁ ਸੁੰਗ ॥ 

ईश्वर ब्रह्मज्ञानी सँग-सँगै बसु्नहुन्छ । 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੈ ਨਾਮੁ ਆਧਾਰ ੁ॥ 

ईश्वरका नाम नै ब्रह्मज्ञानीको आधार िो। 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੈ ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਵਾਰ ੁ॥ 

ईश्वरका नाम नै ब्रह्मज्ञानीको पररवार िो। 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਸਿਾ ਸਿ ਜਾਗਿ ॥ 

ब्रह्मज्ञानी संधै जाग्रत रिन्छन्। 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਅਹੁੰਿੁਤਧ ਤਿਆਗਿ ॥ 

ब्रह्मज्ञानीले आफ्नो घमण्डलाई त्याग्दछन्। 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੈ ਮਤਨ ਪ੍ਰਮਾਨੁੰ ਿ ॥ 

ब्रह्मज्ञानीको हृियमा परमान्दले बास गिदछन्। 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੈ ਘਤਰ ਸਿਾ ਅਨੁੰ ਿ ॥ 

ब्रह्मज्ञानीको हृिय-रूपी घरमा संधै आनन्द भइरिन्छ।           

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਸੁਖ ਸਹਜ ਤਨਵਾਸ ॥ 

ब्रह्मज्ञानी सिैव स्वतुः सू्फतद सुखमा वास गछद न् । 

 

ਨਾਨਕ ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕਾ ਨਹੀ ਤਿਨਾਸ ॥੫॥ 

िे नानक! ब्रह्मज्ञानीको कवनाश हँुिैन।।।५।। 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਿਰਹਮ ਕਾ ਿੇਿਾ ॥ 

ब्रह्मज्ञानी ब्राह्मज्ञाता हुन्। 
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ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਏਕ ਸੁੰਤਗ ਹੇਿਾ ॥ 

ब्रह्मज्ञानीले एक ईश्वरलाई मात्र पे्रम गकछद न् । 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੈ ਹੋਇ ਅਤਚੁੰਿ ॥ 

ब्रह्मज्ञानीको हृिय संधै कचन्तामुक्त रिन्छ। 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕਾ ਤਨਰਮਲ ਮੁੰਿ ॥ 

ब्रह्मज्ञानीको उपिेश पकवत्र गने हुन्छ। 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਤਜਸੁ ਕਰੈ ਪ੍ਰਭੁ ਆਤਪ੍ ॥ 

ब्रह्मज्ञानी त्यिी हुन्छ जसलाई भगवान् स्वयंले लोककप्रय बनाउनुहुन्छ । 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕਾ ਿਡ ਪ੍ਰਿਾਪ੍ ॥ 

ब्रह्मज्ञानीको ठुलो मकिमा छ। 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕਾ ਿਰਸੁ ਿਡਭਾਗੀ ਪ੍ਾਈਐ ॥ 

केवल भाग्यशाली व्यप्तक्तले नै ब्रह्मज्ञानीका िशदन पाउँछ। 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕਉ ਿਤਲ ਿਤਲ ਜਾਈਐ ॥ 

ब्रह्मज्ञानीमा सिैव बकल समकपदत हुनुपछद  । 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕਉ ਖੋਜਤਹ ਮਹੇਸੁਰ ॥ 

कशवशङ्कर पकन ब्रह्मज्ञानीलाई खोजी गरररिन्छन्। 

 

ਨਾਨਕ ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਆਤਪ੍ ਪ੍ਰਮੇਸੁਰ ॥੬॥ 

िे नानक! भगवान् स्वयं नै ब्रह्मज्ञानी हुनुहुन्छ।।६।। 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੀ ਕੀਮਤਿ ਨਾਤਹ ॥ 

ब्रह्मज्ञानीका गुणिरूको मूल्याङ्कन गनद सककँिैन। 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੈ ਸਗਲ ਮਨ ਮਾਤਹ ॥ 

सबै गुणिरू ब्रह्मा ज्ञानीको हृियमा अवप्तस्थत छन्। 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕਾ ਕਉਨ ਜਾਨੈ ਭੇਿ ੁ॥ 

ब्रह्मा ज्ञानीको कभन्नताबारे कसलाई थािा छ? 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕਉ ਸਿਾ ਅਿੇਸੁ ॥ 

सधै ँब्रह्मज्ञानीलाई प्रणाम गनुदपछद । 
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ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕਾ ਕਤਥਆ ਨ ਜਾਇ ਅਧਾਖੵਰ ੁ॥ 

ब्रह्मज्ञाकनको मकिमाको आधा अक्षर पकन वणदन गनद सककँिैन। 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਸਰਿ ਕਾ ਠਾਕੁਰ ੁ॥ 

ब्रह्मज्ञानी सबै जीविरूको पूजनीय स्वामी हुन्। 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੀ ਤਮਤਿ ਕਉਨੁ ਿਖਾਨੈ ॥ 

ब्रह्मज्ञानीको अनुमान कसले लगाउन सक्छ। 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੀ ਗਤਿ ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਜਾਨੈ ॥ 

 ब्रह्मज्ञानीले मात्र ब्रह्मज्ञानीको गकत जान्दछ। 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕਾ ਅੁੰਿੁ ਨ ਪ੍ਾਰ ੁ॥ 

ब्रह्मज्ञानीको गुणको कुना आरपार छैन। 

 

ਨਾਨਕ ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕਉ ਸਿਾ ਨਮਸਕਾਰ ੁ॥੭॥ 

िे नानक! ब्रह्मज्ञानीलाई संधै प्रणाम गररिनू।।७।। 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਸਭ ਤਸਰਸਤਟ ਕਾ ਕਰਿਾ ॥ 

ब्रह्मज्ञानी सारा संसारको करता कनमादला हुन्। 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਸਿ ਜੀਵੈ ਨਹੀ ਮਰਿਾ ॥ 

ब्रह्मज्ञानी संधै कजकवत रिन्छन् अकन मिैनन्। 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਮੁਕਤਿ ਜੁਗਤਿ ਜੀਅ ਕਾ ਿਾਿਾ ॥ 

ब्रह्मज्ञानीले प्राणीिरूलाई मुप्तक्त, युप्तक्त तथा जीवन किने िाता हुन्। 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਪ੍ੂਰਨ ਪ੍ੁਰਖੁ ਤਿਧਾਿਾ ॥ 

ब्रह्मज्ञानी पूणद पुरुष कवधाता हुन्। 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਅਨਾਥ ਕਾ ਨਾਥੁ ॥ 

ब्रह्माजननी अनाथिरूका नाथ हुन्। 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕਾ ਸਭ ਊਪ੍ਤਰ ਹਾਥੁ ॥ 

ब्रह्मजनानीको रक्षक िात समू्पणद मानवजाकतका माकथ छ। 
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ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕਾ ਸਗਲ ਅਕਾਰ ੁ॥ 

यो समू्पणद कवश्व-कवस्तार ब्रह्मा-ज्ञानीको िो। 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਆਤਪ੍ ਤਨਰੁੰਕਾਰ ੁ॥ 

ब्रह्मज्ञानी स्वयम् नै कनराकार हुन्। 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੀ ਸੋਭਾ ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਿਨੀ ॥ 

ब्रह्मज्ञानी माकनसको मकिमा केवल भगवान् प्रकत जागरुक हुन जान्छ 

 

ਨਾਨਕ ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਸਰਿ ਕਾ ਧਨੀ ॥੮॥੮॥ 

िे नानक! ब्रह्मज्ञानी सबका माकलक हुन्।।८।।८।। 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

श्लोक 

 

ਉਤਰ ਧਾਰੈ ਜੋ ਅੁੰਿਤਰ ਨਾਮੁ ॥ 

जुन व्यप्तक्तले आफ्नो हृियमा भगवान् को नामलाई बसाउँछ, 

 

ਸਰਿ ਮੈ ਪੇ੍ਖੈ ਭਗਵਾਨੁ ॥ 

जसले सबैमा भगवान् को िशदन गिदछ 

 

ਤਨਮਖ ਤਨਮਖ ਠਾਕੁਰ ਨਮਸਕਾਰੈ ॥ 

घरर-घरर प्रभुलाई प्रणाम गिदछ, 

 

ਨਾਨਕ ਓਹੁ ਅਪ੍ਰਸੁ ਸਗਲ ਤਨਸਿਾਰੈ ॥੧॥ 

िे नानक यस्ता सत्यवािी कनकलदप्त मिापुरुषले समस्त प्राणीिरूलाई भवसागरबाच उद्धार 

गररकिन्छ।।१।। 

 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

अिपिी। 

 

ਤਮਤਥਆ ਨਾਹੀ ਰਸਨਾ ਪ੍ਰਸ ॥ 

जुन व्यप्तक्तले कजब्रोले झुठो बोलै्दन। 

 

ਮਨ ਮਤਹ ਪ੍ਰੀਤਿ ਤਨਰੁੰਜਨ ਿਰਸ ॥ 

जसको हृियमा पकवत्र प्रभुलाई िेने इच्छा छ, 
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ਪ੍ਰ ਤਿਰਅ ਰਪੂ੍ੁ ਨ ਪੇ੍ਖੈ ਨੇਿਰ ॥ 

जसको आँखाले स्त्रीको सुन्दरता िेख्िैन, 

 

ਸਾਧ ਕੀ ਟਹਲ ਸੁੰਿਸੁੰਤਗ ਹੇਿ ॥ 

जसले साधुिरूको श्रद्धापूवदक सेवा गिदछ अकन सन्तिरूको सङ्गकतलाई पे्रम गिदछ, 

 

ਕਰਨ ਨ ਸੁਨੈ ਕਾਹੂ ਕੀ ਤਨੁੰ ਿਾ ॥ 

जसले आफ्नो कानिरूले कसैको कनन्दा सुनै्दन, 

 

ਸਭ ਿੇ ਜਾਨੈ ਆਪ੍ਸ ਕਉ ਮੁੰਿਾ ॥ 

जसले आफूलाई नराम्रो(कनम्न) ठान्छ, 

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਤਿਤਖਆ ਪ੍ਰਹਰੈ ॥ 

जसले गुरुको कृपाले नराम्रो कुरालाई त्याग्छ, 

 

ਮਨ ਕੀ ਿਾਸਨਾ ਮਨ ਿੇ ਟਰ ੈ 

जसले आफ्नो मनको वासनालाई आफ्नो मनबाट िटाउँिछ 

 

ਇੁੰਿਰੀ ਤਜਿ ਪ੍ੁੰਚ ਿੋਖ ਿੇ ਰਹਿ ॥ 

अकन जसले आफ्नो ज्ञानको इप्तियमाकथ कवजय प्राप्त गिदछ र पाँचै कवकारिरू (काम, क्रोध, 

लोभ, मोि, अिं) बाट टाढा रिन्छ, 

 

ਨਾਨਕ ਕੋਤਟ ਮਧੇ ਕੋ ਐਸਾ ਅਪ੍ਰਸ ॥੧॥ 

िे नानक! करोड मंधे्य यस्तो िुलदभ माकनस 'अपरास' (पकवत्र) हँुिछ।।१।। 

 

ਿੈਸਨੋ ਸੋ ਤਜਸੁ ਊਪ੍ਤਰ ਸੁਪ੍ਰਸੁੰਨ ॥ 

जुन व्यप्तक्तमाकथ प्रभु प्रसन्न हुनुहुन्छ, त्यो वैष्णव िो। 

 

ਤਿਸਨ ਕੀ ਮਾਇਆ ਿੇ ਹੋਇ ਤਭੁੰਨ ॥ 

उनी कवषु्णको मायाबाट अलगै्ग बस्छन् 

 

ਕਰਮ ਕਰਿ ਹੋਵੈ ਤਨਹਕਰਮ ॥ 

अकन असल काम गिाद गिै पकन ऊ कनप्तिय रिन्छ। 

 

ਤਿਸੁ ਿੈਸਨੋ ਕਾ ਤਨਰਮਲ ਧਰਮ ॥ 

ती वैष्णवको धमद पकन पकवत्र छ। 
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ਕਾਹੂ ਫਲ ਕੀ ਇਛਾ ਨਹੀ ਿਾਛੈ ॥ 

उसले कुनै फलको इच्छा राख्िैन। 

 

ਕੇਵਲ ਭਗਤਿ ਕੀਰਿਨ ਸੁੰਤਗ ਰਾਚੈ ॥ 

उिाँ केवल भगवान् को भप्तक्त र आफ्नो कीतदनमा लीन हुनुहुन्छ। 

 

ਮਨ ਿਨ ਅੁੰਿਤਰ ਤਸਮਰਨ ਗੋਪ੍ਾਲ ॥ 

उनको आत्मा र शरीरमा ब्रह्माण्डका रचकयता गोपालको कसमरन छ। 

 

ਸਭ ਊਪ੍ਤਰ ਹੋਵਿ ਤਕਰਪ੍ਾਲ ॥ 

उिाँ सबै प्राणीिरूप्रकत ियालु हुनुहुन्छ। 

 

ਆਤਪ੍ ਤਿਰੜੈ ਅਵਰਹ ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਾਵੈ ॥ 

उिाँ आफैले आफ्नो मनमा भगवान् को नाम राख्नुहुन्छ र अरूलाई पकन नामजप गराउनुहुन्छ। 

 

ਨਾਨਕ ਓਹੁ ਿੈਸਨੋ ਪ੍ਰਮ ਗਤਿ ਪ੍ਾਵੈ ॥੨॥ 

िे नानक! यस्तो वैष्णवले परम गकत प्राप्त गिदछ ।।२।। 

 

ਭਗਉਿੀ ਭਗਵੁੰਿ ਭਗਤਿ ਕਾ ਰੁੰਗੁ ॥ 

जसको मनमा ईश्वरभप्तक्तको पे्रम हुन्छ, ऊ भगवान् को वास्तकवक भक्त हुन्छ। 

 

ਸਗਲ ਤਿਆਗੈ ਿਸੁਟ ਕਾ ਸੁੰਗੁ ॥ 

उिाँले सबै िुििरूको सङ्गत त्यागु्नहुन्छ। 

 

ਮਨ ਿੇ ਤਿਨਸੈ ਸਗਲਾ ਭਰਮੁ ॥ 

अकन उसको किमागबाट सबै प्रकारका िुकवधािरू मेकटन्छन्। 

 

ਕਤਰ ਪ੍ੂਜੈ ਸਗਲ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮੁ ॥ 

उनी परब्रह्मलाई िरेक ठाउँमा रिेका ठान्छन् तथा उनको मात्र पूजा गछद न्। 

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਪ੍ਾਪ੍ਾ ਮਲੁ ਖੋਵੈ ॥ 

जसले साधु-सन्तिरूको सङ्गतमा बसेर पापिरूको अशुद्धतालाई मुक्त गिदछ, 

 

ਤਿਸੁ ਭਗਉਿੀ ਕੀ ਮਤਿ ਊਿਮ ਹੋਵੈ ॥ 

यस्तो भक्तको बुप्तद्ध उिम हुन्छ। 
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ਭਗਵੁੰਿ ਕੀ ਟਹਲ ਕਰੈ ਤਨਿ ਨੀਤਿ ॥ 

उिाँले अझै पकन आफ्नो परमेश्वरको सेवा गरररिनुभएको छ। 

 

ਮਨੁ ਿਨੁ ਅਰਪੈ੍ ਤਿਸਨ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ 

उसले आफ्नो मन र शरीरलाई आफ्नो प्रभुको पे्रममा समकपदत गिदछ। 

 

ਹਤਰ ਕੇ ਚਰਨ ਤਹਰਿੈ ਿਸਾਵੈ ॥ 

उसले भगवान् का चरण आफ्नो हृियमा राख्छ। 

 

ਨਾਨਕ ਐਸਾ ਭਗਉਿੀ ਭਗਵੁੰਿ ਕਉ ਪ੍ਾਵੈ ॥੩॥ 

िे नानक! यस्तो भक्तले नै ईश्वर प्राप्तप्त गछद ।।३।। 

 

ਸੋ ਪ੍ੁੰਤਡਿੁ ਜੋ ਮਨੁ ਪ੍ਰਿੋਧੈ ॥ 

कवद्वान त्यिी िो जसले आफ्नो मनलाई पिेश प्रचार गिदछ। 

 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਆਿਮ ਮਤਹ ਸੋਧੈ ॥ 

उसले आफ्नो हृियमा रामको नाम खोज्छ। 

 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਸਾਰ ੁਰਸੁ ਪ੍ੀਵੈ ॥ 

जो राम-नाम का मीठा रस का सेवन करता िै। 

 

ਉਸੁ ਪ੍ੁੰਤਡਿ ਕੈ ਉਪ੍ਿੇਤਸ ਜਗੁ ਜੀਵੈ ॥ 

सारा संसार त्यस पप्तण्डतको कशक्षाद्वारा कजउँिछ, 

 

ਹਤਰ ਕੀ ਕਥਾ ਤਹਰਿੈ ਿਸਾਵੈ ॥ 

जुन पप्तण्डतले आफ्नो हृियमा िररको कथा बसाचछन्, 

 

ਸੋ ਪ੍ੁੰਤਡਿੁ ਤਫਤਰ ਜੋਤਨ ਨ ਆਵੈ ॥ 

यस्ता पप्तण्डतले फेरर योकनिरूमा प्रवेश गिैनन्। 

 

ਿੇਿ ਪ੍ੁਰਾਨ ਤਸਤਮਰਤਿ ਿੂਝੈ ਮੂਲ ॥ 

उनी वेि, पुराण र सृ्मकतका आधारभूत तत्विरूलाई कवचार गछद न्, 

 

ਸੂਖਮ ਮਤਹ ਜਾਨੈ ਅਸਥਲੁੂ ॥ 

उसले अदृश्य प्रभुमा दृश्य संसारको अनुभव गिदछ 
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ਚਹੁ ਵਰਨਾ ਕਉ ਿੇ ਉਪ੍ਿੇਸੁ ॥ 

अकन चारै जाकतलाई उपिेश किन्छ। 

 

ਨਾਨਕ ਉਸੁ ਪ੍ੁੰਤਡਿ ਕਉ ਸਿਾ ਅਿੇਸੁ ॥੪॥ 

िे नानक! ती पप्तण्डतलाई सधैं नमस्कारछ।।४।। 

 

ਿੀਜ ਮੁੰਿਰੁ  ਸਰਿ ਕੋ ਤਗਆਨੁ ॥ 

सबै मन्त्रको कबज मन्त्र ज्ञान िो । 

 

ਚਹੁ ਵਰਨਾ ਮਤਹ ਜਪੈ੍ ਕੋਊ ਨਾਮੁ ॥ 

यी चारवटै वणदिरूमा कुनै पकन पुरुषले नामजप गरुन्। 

 

ਜੋ ਜੋ ਜਪੈ੍ ਤਿਸ ਕੀ ਗਤਿ ਹੋਇ ॥ 

जसले नामजप गछद  उसको गकत हँुिछ। 

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਪ੍ਾਵੈ ਜਨੁ ਕੋਇ ॥ 

कुनै पकन माकनसले यसलाई सतसङ्गकतमा रिेर मात्र िाकसल गनद सक्छ। 

 

ਕਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਅੁੰਿਤਰ ਉਰ ਧਾਰੈ ॥ 

यकि प्रभुले आफ्नो अनुग्रिद्वारा हृियमा एउटा नाउँ बसाचनुहुन्छ भने 

 

ਪ੍ਸੁ ਪ੍ਰੇਿ ਮੁਘਿ ਪ੍ਾਥਰ ਕਉ ਿਾਰੈ ॥ 

त्यसैले पशुिरू, भूतपे्रतिरू, मूखदिरू, ढुङ्गािरूले हृियिरू पार गछद न्। 

 

ਸਰਿ ਰੋਗ ਕਾ ਅਉਖਿ ੁਨਾਮੁ ॥ 

ईश्वरको नाउँ सबै रोगिरूको औषकध िो। 

 

ਕਤਲਆਿ ਰਪੂ੍ ਮੁੰਗਲ ਗੁਿ ਗਾਮ ॥ 

भगवान् को सु्तकत गनुद कल्याण र मुप्तक्तको एक रूप िो। 

 

ਕਾਹੂ ਜੁਗਤਿ ਤਕਿੈ ਨ ਪ੍ਾਈਐ ਧਰਤਮ ॥ 

परमेश्वरको नाम कुनै पकन चाल वा कुनै धाकमदक कायदद्वारा प्राप्त गनद सककिैन। 

 

ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਤਮਲੈ ਤਜਸੁ ਤਲਤਖਆ ਧੁਤਰ ਕਰਤਮ ॥੫॥ 

िे नानक! भगवान् को नाउँ त्यस व्यप्तक्तले मात्र पाउँछ जसको भाग्य सुरुिेप्तख नै लेप्तखएको 

हुन्छ।।५।। 
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ਤਜਸ ਕੈ ਮਤਨ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ਕਾ ਤਨਵਾਸੁ ॥ 

जसको मनमा भगवान् वस्दछन्। 

 

ਤਿਸ ਕਾ ਨਾਮੁ ਸਤਿ ਰਾਮਿਾਸੁ ॥ 

उनको नाम सत्य नै रामिास िो। 

 

ਆਿਮ ਰਾਮੁ ਤਿਸੁ ਨਿਰੀ ਆਇਆ ॥ 

उनले रामलाई आफ्नै ठाउँमा िेखेका छन्। 

 

ਿਾਸ ਿਸੁੰਿਿ ਭਾਇ ਤਿਤਨ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

नोकरिरूको सेवक हुने स्वभावले उसले परमेश् वरलाई भेट्टाएको छ। 

 

ਸਿਾ ਤਨਕਤਟ ਤਨਕਤਟ ਹਤਰ ਜਾਨੁ ॥ 

जसले परमेश्वरलाई सधैं आफ्नो नकजक मान्दछ, 

 

ਸੋ ਿਾਸੁ ਿਰਗਹ ਪ੍ਰਵਾਨੁ ॥ 

त्यो नोकरले प्रभुको िरबारमा ग्रिण गछद । 

 

ਅਪ੍ੁਨੇ ਿਾਸ ਕਉ ਆਤਪ੍ ਤਕਰਪ੍ਾ ਕਰੈ ॥ 

ईश्वर आफैले आफ्ना िासलाई तुच्छ दृकिले िेनुदहुन्छ  

 

ਤਿਸੁ ਿਾਸ ਕਉ ਸਭ ਸੋਝੀ ਪ੍ਰੈ ॥ 

अकन ती सेवकलाई समस्त ज्ञान प्राप्त हँुिछ। 

 

ਸਗਲ ਸੁੰਤਗ ਆਿਮ ਉਿਾਸੁ ॥ 

समू्पणद पररवारमा (बाँच्िा पकन) उिाँ हृियबाट अलगै्ग रिनुहुन्छ, 

 

ਐਸੀ ਜੁਗਤਿ ਨਾਨਕ ਰਾਮਿਾਸੁ ॥੬॥ 

िे नानक! रामिास यस्तो जीवन-चाल भएको हुन्छ।।६।। 

 

ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਆਤਗਆ ਆਿਮ ਤਹਿਾਵੈ ॥ 

जसले परमप्रभुको आज्ञा शुद्ध हृियले पालन गिदछ, 

 

ਜੀਵਨ ਮੁਕਤਿ ਸੋਊ ਕਹਾਵੈ ॥ 

त्यो जीवनलाई मुक्त भकनन्छ। 
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ਿੈਸਾ ਹਰਖੁ ਿੈਸਾ ਉਸੁ ਸੋਗੁ ॥ 

उनका लाकग सुख र िुुः ख एउटै िो। 

 

ਸਿਾ ਅਨੁੰ ਿ ੁਿਹ ਨਹੀ ਤਿਓਗੁ ॥ 

उिाँ सँधै यसको आनन्द कलनुहुन्छ र त्यिाँ कुनै अलगाव हँुिैन। 

 

ਿੈਸਾ ਸੁਵਰਨੁ ਿੈਸੀ ਉਸੁ ਮਾਟੀ ॥ 

त्यस माकनसको कनप्ति सुन र माटो एउटै िो। 

 

ਿੈਸਾ ਅੁੰਤਮਰਿੁ ਿੈਸੀ ਤਿਖੁ ਖਾਟੀ ॥ 

उनका लाकग अमृत र खट्टा कवष पकन उसै्त िो। 

 

ਿੈਸਾ ਮਾਨੁ ਿੈਸਾ ਅਤਭਮਾਨੁ ॥ 

उनका लाकग सम्मान र गवद पकन उसै्त छ। 

 

ਿੈਸਾ ਰੁੰਕੁ ਿੈਸਾ ਰਾਜਾਨੁ ॥ 

उनको नजरमा पि र राजा पकन बराबर छन्। 

 

ਜੋ ਵਰਿਾਏ ਸਾਈ ਜੁਗਤਿ ॥ 

परमेश्वरले जे गनुदहुन्छ, त्यो उिाँको जीवन पद्धकत िो। 

 

ਨਾਨਕ ਓਹੁ ਪ੍ੁਰਖੁ ਕਹੀਐ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤਿ ॥੭॥ 

िे नानक! त्यस माकनसलाई जीवनबाट मुक्त भकनएको छ॥७॥ 

 

ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ਕੇ ਸਗਲੇ ਠਾਉ ॥ 

सबै ठाउँिरू परमात्माकै हुन्। 

 

ਤਜਿੁ ਤਜਿੁ ਘਤਰ ਰਾਖੈ ਿੈਸਾ ਤਿਨ ਨਾਉ ॥ 

जुन ठाउँमा परमेश्वरले प्राणीिरू राख्नुहुन्छ, त्यिी ठाउँमा उिाँले त्यिी नाउँ कलनुहुन्छ। 

 

ਆਪੇ੍ ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਜੋਗੁ ॥ 

भगवान् स्वयं सबै कुरा गनद र पूरा गनद सक्षम हुनुहुन्छ। 

 

ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਫੁਤਨ ਹੋਗੁ ॥ 

परमेश् वरले जे मिसुस गनुदहुन्छ, त्यिी राम्रो हुन्छ। 

 

ਪ੍ਸਤਰਓ ਆਤਪ੍ ਹੋਇ ਅਨਿ ਿਰੁੰਗ ॥ 

परमेश् वरले आफूलाई अनन्त छालिरूमा बाँधेर आफूलाई फैलाउनुभएको छ। 
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ਲਖੇ ਨ ਜਾਤਹ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ਕੇ ਰੁੰਗ ॥ 

परमेश् वरले आफूलाई अनन्त छालिरूमा बाँधेर आफूलाई फैलाउनुभएको छ। 

 

ਜੈਸੀ ਮਤਿ ਿੇਇ ਿੈਸਾ ਪ੍ਰਗਾਸ ॥ 

परमेश् वरले आफूलाई अनन्त छालिरूमा बाँधेर आफूलाई फैलाउनुभएको छ। 

 

ਪ੍ਾਰਿਰਹਮੁ ਕਰਿਾ ਅਤਿਨਾਸ ॥ 

सृकिकताद अनश्वर हुनुहुन्छ। 

 

ਸਿਾ ਸਿਾ ਸਿਾ ਿਇਆਲ ॥ 

ईश्वर संधै नै ियालु हुनुहुन्छ। 

 

ਤਸਮਤਰ ਤਸਮਤਰ ਨਾਨਕ ਭਏ ਤਨਹਾਲ ॥੮॥੯॥ 

िे नानक! त्यो भगवान्को उपासना गरेर धेरै जीकवत प्राणीिरू कृतज्ञ भएका छन्।८।।६।। 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

श्लोक।। 

 

ਉਸਿਤਿ ਕਰਤਹ ਅਨੇਕ ਜਨ ਅੁੰਿੁ ਨ ਪ੍ਾਰਾਵਾਰ ॥ 

धेरै माकनसिरूपरमेश्वरको प्रशंसा गरररिन्छन्, तर परमेश्वरका गुणिरूको कुनै अन्त हँुिैन। 

 

ਨਾਨਕ ਰਚਨਾ ਪ੍ਰਤਭ ਰਚੀ ਿਹੁ ਤਿਤਧ ਅਤਨਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ॥੧॥ 

िे नानक! परमात्माले सृकि गनुदभएको सृकि धेरै प्रकारका छन्, जसका कारण उिाँ धेरै तररकामा 

सृकि हुनुभएको छ।।१।। 

      

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

अिपिी 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਹੋਏ ਪ੍ੂਜਾਰੀ ॥ 

धेरै करोड प्राणी उनको पुजा ग्रने भएका छन्। 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਆਚਾਰ ਤਿਉਹਾਰੀ ॥ 

त्यिाँ लाख  ंधाकमदक र सांसाररक अभ्यासिरू भएका छन्। 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਭਏ ਿੀਰਥ ਵਾਸੀ ॥ 

करोड  ंजीवजनु्तिरू यस मप्तन्दरका बाकसन्दा बनेका छन्। 
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ਕਈ ਕੋਤਟ ਿਨ ਭਰਮਤਹ ਉਿਾਸੀ ॥ 

कडोर  ंजीवजनु्तिरू वैरागी भएर जंगलमा घुमकफर गछद न्। 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਿੇਿ ਕੇ ਸਰੋਿੇ ॥ 

वेिका कडोर  ंश्रोताछन्। 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਿਪ੍ੀਸੁਰ ਹੋਿੇ ॥ 

कडोर  ंतपस्वी बकनएका छन्। 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਆਿਮ ਤਧਆਨੁ ਧਾਰਤਹ ॥ 

कडोर  ंआफ्नो आत्मामा प्रभु-ध्यान धारण गने छन्। 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਕਤਿ ਕਾਤਿ ਿੀਚਾਰਤਹ ॥ 

कडोर  ंककविरू काव्य-रचनािरूद्वारा कचन्त्न गिदछन्।         

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਨਵਿਨ ਨਾਮ ਤਧਆਵਤਹ ॥ 

कडोर  ंपुरुष संधै नयाँ नामका ध्यान गरररिन्छन्। 

 

ਨਾਨਕ ਕਰਿੇ ਕਾ ਅੁੰਿੁ ਨ ਪ੍ਾਵਤਹ ॥੧॥ 

तर पग्नन हे नानक! ती परमात्मालाई कसैले भेद गनद सकै्दनन्।।१।।   

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਭਏ ਅਤਭਮਾਨੀ ॥ 

यस िुकनयामा कडोर (पुरुष) अकभमानी छन्।      

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਅੁੰਧ ਅਤਗਆਨੀ ॥ 

कडोर (ंपुरुष) अन्धा अज्ञी छन्। 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਤਕਰਪ੍ਨ ਕਠੋਰ ॥ 

कडोर (ंपुरुष) ढुङ्गाजस्तो मुटु भएका वा कन्जुस छन्। 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਅਤਭਗ ਆਿਮ ਤਨਕੋਰ ॥ 

कडोर (ंमाकनस)शुष्क  तथा समे्विनिीन हुन्छन्। 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਪ੍ਰ ਿਰਿ ਕਉ ਤਹਰਤਹ ॥ 

कडोर (ंमाकनस)अरुका धन चोिदछन्। 
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ਕਈ ਕੋਤਟ ਪ੍ਰ ਿਖੂਨਾ ਕਰਤਹ ॥ 

कडोर (ंमाकनस) अरुको कनन्दा गिदछन्। 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਮਾਇਆ ਸਰਮ ਮਾਤਹ ॥ 

कडोर (ंमाकनस) धन संग्रि गनदका लाकग मेिनतमा लागेका छन्। 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਪ੍ਰਿੇਸ ਭਰਮਾਤਹ ॥ 

कडोर  ंअन्य िेशिरूमा भट्ककरिेका छन्। 

 

ਤਜਿੁ ਤਜਿੁ ਲਾਵਹੁ ਤਿਿੁ ਤਿਿੁ ਲਗਨਾ ॥ 

िे प्रभु! जिाँ-जिाँ कतमीले प्राणीलाई (काममा) लगाउँछ , त्यिी ँकतनीिरू लाग्छन्। 

 

ਨਾਨਕ ਕਰਿੇ ਕੀ ਜਾਨੈ ਕਰਿਾ ਰਚਨਾ ॥੨॥ 

िे नानक! सृकिकताद प्रभुको सृकि रचना(को भेि) कताद-प्रभुले मात्र जान्दछन्।।१।। 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਤਸਧ ਜਿੀ ਜਗੋੀ ॥ 

संसारमा  अनेक  ंकसद्ध, ब्रह्मचारी तथा योगीिरू छन्। 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਰਾਜੇ ਰਸ ਭੋਗੀ ॥ 

कडोर  ंरस भोगे्न राजा छन्। 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਪ੍ੁੰਖੀ ਸਰਪ੍ ਉਪ੍ਾਏ ॥ 

कडोर  ंपक्षी तथा साँप परमात्माले जन्माएका छन्, 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਪ੍ਾਥਰ ਤਿਰਖ ਤਨਪ੍ਜਾਏ ॥ 

कडोर  ंपत्थर तथा वृक्ष उमारेका छन्। 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਪ੍ਵਿ ਪ੍ਾਿੀ ਿੈਸੁੰਿਰ ॥ 

कडोर  ंिानािरू, जल तथा अकग्निरू छन्। 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਿੇਸ ਭੂ ਮੁੰਡਲ ॥ 

कडोर  ंिेश तथा भूमण्डल छन्। 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਸਸੀਅਰ ਸੂਰ ਨਖੵਿਰ ॥ 

कडोर  ंचिमा, सूयद तथा तारािरू छन्। 
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ਕਈ ਕੋਤਟ ਿੇਵ ਿਾਨਵ ਇੁੰਿਰ ਤਸਤਰ ਛਿਰ ॥ 

कडोर  ंिेवता, राक्षस तथा इि छन्, जसको कशरमाकथ छाता छ। 

 

ਸਗਲ ਸਮਗਰੀ ਅਪ੍ਨੈ ਸੂਤਿ ਧਾਰੈ ॥ 

ईश्वरले समू्पणद सृकिलाई आफ्नो(हुकुमको) धागोमा बुनेका छन्। 

 

ਨਾਨਕ ਤਜਸੁ ਤਜਸੁ ਭਾਵੈ ਤਿਸੁ ਤਿਸੁ ਤਨਸਿਾਰੈ ॥੩॥ 

िे नानक!परमात्मालाई जे जे राम्रो लाग्छ, उसैलाई उनी भवसागरबाट भवसागर पार 

गराउँिछन्।।३।। 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਰਾਜਸ ਿਾਮਸ ਸਾਿਕ ॥ 

कडोर  ंरजोगुणी, तमोगुणी तथा सतोगुणी प्राणी छन्। 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਿੇਿ ਪ੍ੁਰਾਨ ਤਸਤਮਰਤਿ ਅਰ ੁਸਾਸਿ ॥ 

कडोर  ंवेि, पुराण,सृ्मकतिरू तथा शास्त्र छन्। 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਕੀਏ ਰਿਨ ਸਮੁਿ ॥ 

कडोर  ंसमुद्रमा रत्न सृकि गररकिएको छ। 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਨਾਨਾ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੁੰਿ ॥ 

कडोर  ंकवकभन्न प्रकारका कजवजनु्तिरू छन्। 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਕੀਏ ਤਚਰ ਜੀਵੇ ॥ 

कडोर  ंलामो आयुका प्राणीिरू बनाइएका छन्। 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਤਗਰੀ ਮੇਰ ਸੁਵਰਨ ਥੀਵੇ ॥ 

(परमात्माका आज्ञाद्वारा) कडोर  ंनै सुनको सुमेर पवदत बनाइएका छन्। 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਜਖੵ ਤਕੁੰਨਰ ਤਪ੍ਸਾਚ ॥ 

कडोर  ंयक्ष, ककन्नर तथा कपशाच छन्। 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਭੂਿ ਪ੍ਰੇਿ ਸੂਕਰ ਤਮਰਗਾਚ ॥ 

कडोर  ंनै भुत-पे्रत, सँुगु्रर तथा शेर छन्। 

 

ਸਭ ਿੇ ਨੇਰੈ ਸਭਹੂ ਿੇ ਿਤੂਰ ॥ 

ईश्वर सबैका नकजक अकन सबैिेप्तख टाडा छन्। 
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ਨਾਨਕ ਆਤਪ੍ ਅਤਲਪ੍ਿੁ ਰਤਹਆ ਭਰਪ੍ੂਤਰ ॥੪॥ 

िे नानक! ईश्वर सबै कुरामा पररपूणद हुनुहुन्छ, जबकक उिाँ आफै अछूता हुनुहुन्छ।।४।। 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਪ੍ਾਿਾਲ ਕੇ ਵਾਸੀ ॥ 

कडोर  ंप्रणी पातालमा रिने छन्। 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਨਰਕ ਸੁਰਗ ਤਨਵਾਸੀ ॥ 

कडोर  ंप्रणी नरक तथा स्वगदमा रिन्छन्। 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਜਨਮਤਹ ਜੀਵਤਹ ਮਰਤਹ ॥ 

कडोर  ंप्रणी जन्म कलन्छन्, कजउँछन् अकन मिदछन्। 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਿਹੁ ਜੋਨੀ ਤਫਰਤਹ ॥ 

कडोर  ंप्रणी अनेक योकनिरूमा भड्ककरिेका छन्। 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਿੈਠਿ ਹੀ ਖਾਤਹ ॥ 

कडोर  ंप्रणी(व्यथद) बसेर खान्छन्। 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਘਾਲਤਹ ਥਤਕ ਪ੍ਾਤਹ ॥ 

कडोर  ंप्रणी नै प्राणी पररश्रमले थाकेर टुट्िछन्। 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਕੀਏ ਧਨਵੁੰਿ ॥ 

कडोर  ंप्रणी धनी भएका छन्। 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਮਾਇਆ ਮਤਹ ਤਚੁੰਿ ॥ 

कडोर  ंप्रणी धन-ि लतको कचन्तामा कलन छन्। 

 

ਜਹ ਜਹ ਭਾਿਾ ਿਹ ਿਹ ਰਾਖੇ ॥ 

ईश्वरले जिाँ झिाँ प्राणीिरूलाई राख्न चािन्छन्, त्यिी ँत्यङ्खी राख्िछन्। 

 

ਨਾਨਕ ਸਭੁ ਤਕਛੁ ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਹਾਥੇ ॥੫॥ 

िे नानक! सब कुछ ईश्वरको आफ्नो िातमा छ।।५।। 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਭਏ ਿੈਰਾਗੀ ॥ 

यस संसारमा कडोर  ंप्राणी बैरागी भएका छन्।              
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ਰਾਮ ਨਾਮ ਸੁੰਤਗ ਤਿਤਨ ਤਲਵ ਲਾਗੀ ॥ 

अकन रामको नाउँसँग कयनीिरूमा एउटा प्रवृकि छ। 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਖੋਜੁੰਿੇ ॥ 

करोड  प्राणी परमात्मालाई खोकजरिन्छन्। 

 

ਆਿਮ ਮਤਹ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮੁ ਲਹੁੰਿੇ ॥ 

अकन आफ्नो आत्माला नै भगवान् लाई पाउँछन्। 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਿਰਸਨ ਪ੍ਰਭ ਤਪ੍ਆਸ ॥ 

कडोर  ंनै प्राणीिरूलाई ईश्वरको िशदनको कतखाद(अकभलाषा) लाकगरिन्छ। 

 

ਤਿਨ ਕਉ ਤਮਤਲਓ ਪ੍ਰਭੁ ਅਤਿਨਾਸ ॥ 

उनीिरूलाई अनश्वर प्रभु प्राप्त हँुिछ। 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਮਾਗਤਹ ਸਿਸੁੰਗੁ ॥ 

कडोर  ंप्रणी सत्सङ्गकतको माग गिदछन्। 

 

ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ਤਿਨ ਲਾਗਾ ਰੁੰਗੁ ॥ 

कतनीिरू भगवान् को पे्रममा नै मग्न भइरिन्छन्। 

 

ਤਜਨ ਕਉ ਹੋਏ ਆਤਪ੍ ਸੁਪ੍ਰਸੁੰਨ ॥ 

िे नानक! जोसँग ईश्वर स्वयम् प्रसन्न हँुिछन्, 

 

ਨਾਨਕ ਿੇ ਜਨ ਸਿਾ ਧਤਨ ਧੁੰਤਨ ॥੬॥ 

यस्ता व्यप्तक्त संधैव भाग्यवान् हुन्छन्।।६।। 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਖਾਿੀ ਅਰ ੁਖੁੰਡ ॥ 

धरतीको न  खण्ड र (चार) किशामा लाख  ंप्राणीिरू जप्तन्मएका छन्। 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਅਕਾਸ ਿਰਹਮੁੰਡ ॥ 

कडोर  ंआकास तथा ब्रह्माण्ड छन्। 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਹੋਏ ਅਵਿਾਰ ॥ 

कडोर  ंनै अवतारिरू भइसकेका छन्। 
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ਕਈ ਜੁਗਤਿ ਕੀਨੋ ਤਿਸਥਾਰ ॥ 

ईश्वरले धेरै तररकाले सृकिको रचना गनुदभएको िो। 

 

ਕਈ ਿਾਰ ਪ੍ਸਤਰਓ ਪ੍ਾਸਾਰ ॥ 

यो सृकि धेरै पटक प्रसार भइसकेको छ। 

 

ਸਿਾ ਸਿਾ ਇਕੁ ਏਕੁੰਕਾਰ ॥ 

तर परमेश्वर सधैं एउटै हुनुहुन्छ। 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਕੀਨੇ ਿਹੁ ਭਾਤਿ ॥ 

ईश्वरले अनेक  तररकाले कडोर  प्राणीिरीको सृकि गरेका छन्।  

 

ਪ੍ਰਭ ਿੇ ਹੋਏ ਪ੍ਰਭ ਮਾਤਹ ਸਮਾਤਿ ॥ 

परमेश्वरबाट कतनीिरू (प्राणीिरू)उत्पन्न भएका हुन् अकन परमेश्वरमा लीन हुन्छन्। 

 

ਿਾ ਕਾ ਅੁੰਿੁ ਨ ਜਾਨੈ ਕੋਇ ॥ 

उनको अन्तको बारेमा कसैलाई पकन थािा हँुिैन। 

 

ਆਪੇ੍ ਆਤਪ੍ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਇ ॥੭॥ 

िे नानक! ती परमेश्वर सवकुछ तँपाईँ नै हुनुहुन्छ।।७।। 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ਕੇ ਿਾਸ ॥ 

यस संसारमा कडोर  प्राणी परमातम्का सेवक छन् 

 

ਤਿਨ ਹੋਵਿ ਆਿਮ ਪ੍ਰਗਾਸ ॥ 

अकन कतनीिरूको आत्माना प्रकाश हुनेछ। 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਿਿ ਕੇ ਿੇਿੇ ॥ 

कडोर  ंप्राणी तत्त्वज्ञाता छन्, 

 

ਸਿਾ ਤਨਹਾਰਤਹ ਏਕੋ ਨੇਿਰੇ ॥ 

अकन कतनीिरूले आफ्ना आँखाले सधैं एउटै परमेश्वरको िशदन गरररिेका हुन्छन्। 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਨਾਮ ਰਸੁ ਪ੍ੀਵਤਹ ॥ 

करोड  ंजीविरूले नाम-रस कपइरिन्छन्, 
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ਅਮਰ ਭਏ ਸਿ ਸਿ ਹੀ ਜੀਵਤਹ ॥ 

जो अमर भएर संधै कजउँिछन्। 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਨਾਮ ਗੁਨ ਗਾਵਤਹ ॥ 

करोड  ंप्राणीिरूले नामको प्रशंसा गरररिन्छन्। 

 

ਆਿਮ ਰਤਸ ਸੁਤਖ ਸਹਤਜ ਸਮਾਵਤਹ ॥ 

ती आत्म-रसको सुखमा सकजलै कलन हँुिछन्। 

 

ਅਪ੍ੁਨੇ ਜਨ ਕਉ ਸਾਤਸ ਸਾਤਸ ਸਮਾਰੇ ॥ 

भगवान् ले आफ्ना भक्तिरूको श्वास-श्वासको िेरचाि गनुदहुन्छ। 

 

ਨਾਨਕ ਓਇ ਪ੍ਰਮੇਸੁਰ ਕੇ ਤਪ੍ਆਰੇ ॥੮॥੧੦॥ 

िे नानक! यस्ता भक्त नै परमेश्वरको कप्रय हँुिछन्।।८।।१०।। 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

श्लोक।। 

 

ਕਰਿ ਕਾਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਏਕੁ ਹੈ ਿਸੂਰ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 

एक ईश्वर नै सृकिका मूल कारण(सजदक) हुन्, उनका अकतररककत कोिी छैनन्। 

 

ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਿਤਲਹਾਰਿੈ ਜਤਲ ਥਤਲ ਮਹੀਅਤਲ ਸੋਇ ॥੧॥ 

िे नानक म ती ईस्वरमा समकपदत हँुिछु, जो जल, धरती, पाताल तथा आकाशमा हुनुहुन्छ।।१।। 

 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

अिपिी। 

 

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਕਰਨੈ ਜੋਗੁ ॥ 

िरेक कायद गने अकन प्राणीलाई गराउने एक ईश्वर सबैकुरा गनद सक्षम छन्। 

 

ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਹੋਗੁ ॥ 

उनलाई जे पकन राम्रो लाग्छ, त्यिी हँुिछ। 

 

ਤਖਨ ਮਤਹ ਥਾਤਪ੍ ਉਥਾਪ੍ਨਹਾਰਾ ॥ 

उिाँले यो सृकिलाई क्षणभरमा सृकि गनुदहुन्छ र नि गनुदहुन्छ। 
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ਅੁੰਿੁ ਨਹੀ ਤਕਛੁ ਪ੍ਾਰਾਵਾਰਾ ॥ 

उिाँको शप्तक्तको कुनै अन्त छैन। 

 

ਹੁਕਮੇ ਧਾਤਰ ਅਧਰ ਰਹਾਵੈ ॥ 

आफ्नोको आज्ञाद्वारा उिाँले पृथ्वीको स्थापना गनुदभएको छ र यसलाई कुनै सिारा कबना 

राख्नुभएको छ। 

 

ਹੁਕਮੇ ਉਪ੍ਜੈ ਹੁਕਤਮ ਸਮਾਵੈ ॥ 

जे पकन उिाँको आज्ञाद्वारा उत्पन्न भएका छन् अन्ततुः  उिाँको आज्ञामा नै लीन  हुन्छन्। 

 

ਹੁਕਮੇ ਊਚ ਨੀਚ ਤਿਉਹਾਰ ॥ 

असल र नराम्रो कामिरू उिाँको इच्छाअनुसार हुन्छन्। 

 

ਹੁਕਮੇ ਅਤਨਕ ਰੁੰਗ ਪ੍ਰਕਾਰ ॥ 

उनको आिेशमा नै धेरै प्रकारका खेल र तमासा भइरिेका छन्। 

 

ਕਤਰ ਕਤਰ ਿੇਖੈ ਅਪ੍ਨੀ ਵਤਡਆਈ ॥ 

सृकि गरेर, उनले आफ्नै मकिमा िेरररिन्छन्। 

 

ਨਾਨਕ ਸਭ ਮਤਹ ਰਤਹਆ ਸਮਾਈ ॥੧॥ 

िे नानक! भगवान् सबै प्राणीमा उपप्तस्थत छन्।।१।। 

 

ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ ਮਾਨੁਖ ਗਤਿ ਪ੍ਾਵੈ ॥ 

यकि यसले प्रभुलाई प्रसन्न गछद  भने, माकनसले मुप्तक्त प्राप्त गछद । 

 

ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ ਿਾ ਪ੍ਾਥਰ ਿਰਾਵੈ ॥ 

यकि यसले प्रभुलाई प्रसन्न गछद  भने, उसले पकन ढुङ्गालाई पार गछद । 

 

ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ ਤਿਨੁ ਸਾਸ ਿੇ ਰਾਖੈ ॥ 

यकि यसले प्रभुलाई प्रसन्न गछद  भने, उसले सासकबना पकन सृकिलाई (मृतु्यबाट) सुरकक्षत राख्छ। 

 

ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ ਿਾ ਹਤਰ ਗੁਿ ਭਾਖੈ ॥ 

यकि यसले प्रभुलाई प्रसन्न गछद  भने, माकनस भगवानको प्रशंसा गनद जारी राख्छ। 

 

ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ ਿਾ ਪ੍ਤਿਿ ਉਧਾਰੈ ॥ 

यकि यसले प्रभुलाई प्रसन्न गछद  भने, उनले पापीिरूलाई पकन बचाउँछन्। 
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ਆਤਪ੍ ਕਰੈ ਆਪ੍ਨ ਿੀਚਾਰੈ ॥ 

भगवान् आफैले सबै कुरा गछद न् र सबै कुरा आफैले सोच्छन्। 

 

ਿਹੁਾ ਤਸਤਰਆ ਕਾ ਆਤਪ੍ ਸੁਆਮੀ ॥ 

भगवान् स्वयं ब्रह्माण्डका प्रभु हुन्। 

 

ਖੇਲੈ ਤਿਗਸੈ ਅੁੰਿਰਜਾਮੀ ॥ 

अन्तयादमी प्रभुले खेल खेचन जारी राख्छन् र खुसी हुन्छन् (यो िेखेर)। 

 

ਜੋ ਭਾਵੈ ਸੋ ਕਾਰ ਕਰਾਵੈ ॥ 

प्रभुलाई जे मनपिदछ, उसले माकनसिरूलाई पकन त्यसै्त गराउँछ। 

 

ਨਾਨਕ ਤਿਰਸਟੀ ਅਵਰ ੁਨ ਆਵੈ ॥੨॥ 

िे नानक! उनीजसै्त अरू कोिी छैन।।२।। 

 

ਕਹੁ ਮਾਨੁਖ ਿੇ ਤਕਆ ਹੋਇ ਆਵੈ ॥ 

मलाई भनु्निोस्, माकनसले के काम गनद सक्छ? 

 

ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਕਰਾਵੈ ॥ 

भगवान् लाई के मनपिदछ, उनले प्राणीलाई त्यसो गराउँछन्। 

 

ਇਸ ਕੈ ਹਾਤਥ ਹੋਇ ਿਾ ਸਭੁ ਤਕਛੁ ਲੇਇ ॥ 

यकि माकनस कनयन्त्रणमा छ भने उसले सबै कुराको याल राखे्नछ। 

 

ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਕਰੇਇ ॥ 

भगवान् लाई जे मनपिदछ, उिा त्यिी गनुदहुन्छ। 

 

ਅਨਜਾਨਿ ਤਿਤਖਆ ਮਤਹ ਰਚੈ ॥ 

ज्ञानको कमीका कारण माकनस कवषय-वसु्तमा मग्न रिन्छ। 

 

ਜੇ ਜਾਨਿ ਆਪ੍ਨ ਆਪ੍ ਿਚੈ ॥ 

यकि यो जान्दथ्यो भने उसले आफुलाई(कवकारिरू)बाट बचाउनेथ्यो। 

 

ਭਰਮੇ ਭੂਲਾ ਿਹ ਤਿਤਸ ਧਾਵੈ ॥ 

उसको मन िश किशामा घुम्छ, भ्रममा िराएको हुन्छ। 
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ਤਨਮਖ ਮਾਤਹ ਚਾਤਰ ਕੁੁੰਟ ਤਫਤਰ ਆਵੈ ॥ 

ऊ चार कुनाको चक्कर काटेर एक क्षणमा फककद न्छन्। 

 

ਕਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਤਜਸੁ ਅਪ੍ਨੀ ਭਗਤਿ ਿੇਇ ॥ 

जसलाई कृपा गरेर प्रभुले भप्तक्त प्रिान गनुदहुन्छ। 

 

ਨਾਨਕ ਿੇ ਜਨ ਨਾਤਮ ਤਮਲੇਇ ॥੩॥ 

िे नानक! ऊ पुरुछ नाममा कलन हँुिछ।।३।। 

 

ਤਖਨ ਮਤਹ ਨੀਚ ਕੀਟ ਕਉ ਰਾਜ ॥ 

एक क्षणमा, भगवान् ले ककराजस्ता कनम्न (पुरुष) राजालाई (राज्य प्रिान गरेर) बनाउँछन्। 

 

ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ਗਰੀਿ ਤਨਵਾਜ ॥ 

भगवान् गररबिरूप्रकत ियालु हुनुहुन्छ। 

 

ਜਾ ਕਾ ਤਿਰਸਤਟ ਕਛੂ ਨ ਆਵੈ ॥ 

जुन प्राणीमा कुनै दृश्य गुणिरू िेप्तखँिैनन्, 

 

ਤਿਸੁ ਿਿਕਾਲ ਿਹ ਤਿਸ ਪ੍ਰਗਟਾਵੈ ॥ 

उसलाई तुरुनै्त िस किशामा लोककप्रय बनाइकिन्छन्। 

 

ਜਾ ਕਉ ਅਪ੍ੁਨੀ ਕਰੈ ਿਖਸੀਸ ॥ 

जसलाई ब्रह्माण्डका स्वामी जगिीशले आफ्नो वरिान किन्छन्, 

 

ਿਾ ਕਾ ਲੇਖਾ ਨ ਗਨੈ ਜਗਿੀਸ ॥ 

उिाँले उसले आफ्ना कमदिरू गणना गनुदहुन्न। 

 

ਜੀਉ ਤਪ੍ੁੰਡੁ ਸਭ ਤਿਸ ਕੀ ਰਾਤਸ ॥ 

यो आत्मा तथा शरीर सबै उिाँले किनुभएको पुन्जी हुन्। 

 

ਘਤਟ ਘਤਟ ਪ੍ੂਰਨ ਿਰਹਮ ਪ੍ਰਗਾਸ ॥ 

प्रते्यकका हृियमा पूणद ब्रह्माको प्रकाश हुन्छ। 

 

ਅਪ੍ਨੀ ਿਿਿ ਆਤਪ੍ ਿਨਾਈ ॥ 

यो सृकि- रचना उिाँले आफै रचु्नभएको िो। 
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ਨਾਨਕ ਜੀਵੈ ਿੇਤਖ ਿਡਾਈ ॥੪॥ 

िे नानक! म उिाँको मकिमा िेखेर बाँकचरिेको छु। 

 

ਇਸ ਕਾ ਿਲੁ ਨਾਹੀ ਇਸੁ ਹਾਥ ॥ 

यस जीवको शप्तक्त आफ्नै िातमा छैन ककनभने 

 

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਸਰਿ ਕੋ ਨਾਥ ॥ 

सबैको माकलक एक भगवान हुन् जसले सबै कुरा गछद न् र जीवबाट सबै कुराको कारण बन्छन्। 

 

ਆਤਗਆਕਾਰੀ ਿਪ੍ੁਰਾ ਜੀਉ ॥ 

कवचारा जीव त भगवान् को आज्ञाकारी हुन्छ। 

 

ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਫੁਤਨ ਥੀਉ ॥ 

जे पकन ईश्वरलाई राम्रो लाग्छ, अन्तुः  त्यिी हुन्छ। 

 

ਕਿਹੂ ਊਚ ਨੀਚ ਮਤਹ ਿਸੈ ॥ 

माकनस ककिलेकािी ँउच्च जातमा र ककिलेकािी ँतल्लो जातमा बस्छन्। 

 

ਕਿਹੂ ਸੋਗ ਹਰਖ ਰੁੰਤਗ ਹਸੈ ॥ 

 ककिलेकािी ँिुुः खमा िुखी हुन्छन् र ककिलेकािी ँखुसीमा िाँस्छन्। 

 

ਕਿਹੂ ਤਨੁੰ ਿ ਤਚੁੰਿ ਤਿਉਹਾਰ ॥ 

ककिलेकािी ँकनन्दा  गनुद उनको काम हुन्छ। 

 

ਕਿਹੂ ਊਭ ਅਕਾਸ ਪ੍ਇਆਲ ॥ 

ककिले ऊ आकासमा हुन्छ अकन ककिले पातालमा। 

 

ਕਿਹੂ ਿੇਿਾ ਿਰਹਮ ਿੀਚਾਰ ॥ 

ककिले ऊ ब्रह्म कवचारको ज्ञाता हुन्छ। 

 

ਨਾਨਕ ਆਤਪ੍ ਤਮਲਾਵਿਹਾਰ ॥੫॥ 

िे नानक! ईख्वर माकनसलाई आफुसँग कमलाउने आफै हुनुहुन्छ।।५।। 

 

ਕਿਹੂ ਤਨਰਤਿ ਕਰੈ ਿਹੁ ਭਾਤਿ ॥ 

यस जीवले ककिलेकािी ँकवकभन्न प्रकारका नृत्यिरू प्रिशदन गरररिेको हुन्छ। 
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ਕਿਹੂ ਸੋਇ ਰਹੈ ਤਿਨੁ ਰਾਤਿ ॥ 

ककिलेकािी ँऊ किन-रात सुकतरिन्छ। 

 

ਕਿਹੂ ਮਹਾ ਕਰੋਧ ਤਿਕਰਾਲ ॥ 

ककिले ऊ अफ्नो मिाक्रोधमा भयानक हँुिछ। 

 

ਕਿਹੂੁੰ ਸਰਿ ਕੀ ਹੋਿ ਰਵਾਲ ॥ 

ककिलेकािी ँऊ सबैका खुट्टाको धुलो बकनरिन्छ। 

 

ਕਿਹੂ ਹੋਇ ਿਹੈ ਿਡ ਰਾਜਾ ॥ 

ककिलेकािी ँउनी मिान् राजा बन्छ। 

 

ਕਿਹੁ ਭੇਖਾਰੀ ਨੀਚ ਕਾ ਸਾਜਾ ॥ 

ककिलेकािी ँउसले आफूलाई एक कवनम्र कभखारीको भेषमा राख्छ। 

 

ਕਿਹੂ ਅਪ੍ਕੀਰਤਿ ਮਤਹ ਆਵੈ ॥ 

ककिलेकािी ँऊ बिनाम हुन्छ। 

 

ਕਿਹੂ ਭਲਾ ਭਲਾ ਕਹਾਵੈ ॥ 

ककिले उसलाई धेरै राम्रो भकनन्छ। 

 

ਤਜਉ ਪ੍ਰਭੁ ਰਾਖੈ ਤਿਵ ਹੀ ਰਹੈ ॥ 

जसरी प्रभुले उसलाई राख्नुहुन्छ, त्यसरी नै जीव रिन्छ। 

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਕਹੈ ॥੬॥ 

गुरुको कृपाले नानकलाई सत्य नै भकनन्छ।।६।। 

 

ਕਿਹੂ ਹੋਇ ਪ੍ੁੰਤਡਿੁ ਕਰੇ ਿਖੵਾਨੁ ॥ 

ककिले माकनस पप्तण्डत बनेर उपिेश किन्छ। 

 

ਕਿਹੂ ਮੋਤਨਧਾਰੀ ਲਾਵੈ ਤਧਆਨੁ ॥ 

ककिलेकािी ँऊ म न कभकु्षका रूपमा ध्यान गरररिेको हुन्छ। 

 

ਕਿਹੂ ਿਟ ਿੀਰਥ ਇਸਨਾਨ ॥ 

ककिले उसले तीथदको ककनारमा गएर स्नान गिदछ। 
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ਕਿਹੂ ਤਸਧ ਸਾਤਧਕ ਮੁਤਖ ਤਗਆਨ ॥ 

ककिले ऊ कसद्ध, साधक भएर मुखबाट ज्ञान किन्छ। 

 

ਕਿਹੂ ਕੀਟ ਹਸਤਿ ਪ੍ਿੁੰਗ ਹੋਇ ਜੀਆ ॥ 

ककिलेकािी ँमाकनस  कीरा, िािी वा पतङ्ग बकनरिन्छ। 

 

ਅਤਨਕ ਜੋਤਨ ਭਰਮੈ ਭਰਮੀਆ ॥ 

अकन अनेक योकनिरूमा लगातार भट्ककरिन्छ। 

 

ਨਾਨਾ ਰਪੂ੍ ਤਜਉ ਸਵਾਗੀ ਤਿਖਾਵੈ ॥ 

बहुरूपीले जसै्त उिाँले अनेक रूप धारण गररनुभएको िेप्तखन्छ। 

 

ਤਜਉ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ ਤਿਵੈ ਨਚਾਵੈ ॥ 

प्रभुलाई जस्तो प्रकारको उपयुक्त लाग्छ 

 

ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਹੋਇ ॥ 

उनलाई जस्तो राम्रो लाग्छ, त्यिी हुन्छ। 

 

ਨਾਨਕ ਿਜੂਾ ਅਵਰ ੁਨ ਕੋਇ ॥੭॥ 

िे नानक!  उनको अकतररक्त िोस्रो कोिी छैन। 

 

ਕਿਹੂ ਸਾਧਸੁੰਗਤਿ ਇਹੁ ਪ੍ਾਵੈ ॥ 

यो प्राणीले ककिले सत्सङ्गकत पाउँछ भने 

 

ਉਸੁ ਅਸਥਾਨ ਿੇ ਿਹੁਤਰ ਨ ਆਵੈ ॥ 

त्यस(पकवत्र) स्थानबाट फकेर आँउिैन। 

 

ਅੁੰਿਤਰ ਹੋਇ ਤਗਆਨ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ॥ 

उनको दृियमा ज्ञानको प्रकाश हुन्छ। 

 

ਉਸੁ ਅਸਥਾਨ ਕਾ ਨਹੀ ਤਿਨਾਸੁ ॥ 

त्यस कनवास ककिले पकन कवनाश हँुिैन। 

 

ਮਨ ਿਨ ਨਾਤਮ ਰਿੇ ਇਕ ਰੁੰਤਗ ॥ 

जसको मन एवम् तल ईश्वरको नाम एवम् पे्रममा मग्न रिन्छ। 

 

ਸਿਾ ਿਸਤਹ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ॥ 

यो संधैव नै परमात्मासँग वस्दछ।  
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ਤਜਉ ਜਲ ਮਤਹ ਜਲੁ ਆਇ ਖਟਾਨਾ ॥ 

जसरी पानी आएर पानी मै कमल्दछ, 

 

ਤਿਉ ਜੋਿੀ ਸੁੰਤਗ ਜੋਤਿ ਸਮਾਨਾ ॥ 

त्यसरी नै उसको ज्योकत परम ज्योकतमा कवकलन हँुिछ। 

 

ਤਮਤਟ ਗਏ ਗਵਨ ਪ੍ਾਏ ਤਿਸਰਾਮ ॥ 

उसको आवागमन(जन्म-मरण) मेकटन्छ अकन सुख पाउनेछ। 

 

ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਿ ਕੁਰਿਾਨ ॥੮॥੧੧॥ 

िे नानक! यस्ता प्रभुमा म सँधैव समकपदत हुन्छु।।८।।११।। 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

श्लोक ॥ 

 

ਸੁਖੀ ਿਸ ੈਮਸਕੀਨੀਆ ਆਪ੍ੁ ਤਨਵਾਤਰ ਿਲੇ ॥ 

कवनम्र स्वभाव भएको पुरुष सुखमा रिन्छ। ऊ आफ्नो अिंकारलाई त्यागेर नम्र हँुिछ। 

 

ਿਡੇ ਿਡੇ ਅਹੁੰਕਾਰੀਆ ਨਾਨਕ ਗਰਤਿ ਗਲੇ ॥੧॥ 

(तर) िे नानक! ठुला-ठुला अिंकारी पुरूष आफ्ना अिंकारमा नै नाश हँुिछन्।।।१।। 

 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

अष्टपदी। 

 

ਤਜਸ ਕੈ ਅੁੰਿਤਰ ਰਾਜ ਅਤਭਮਾਨੁ ॥ 

जुन व्यप्तक्तको हृियमा शासनको अकभमुन हुन्छ, 

 

ਸੋ ਨਰਕਪ੍ਾਿੀ ਹੋਵਿ ਸੁਆਨੁ ॥ 

यस्ता व्यप्तक्त नरकमा पाइने कुकुर हँुिछ। 

 

ਜੋ ਜਾਨੈ ਮੈ ਜੋਿਨਵੁੰਿੁ ॥ 

युन पुरुषले अिंकारमा आँफैलाई अकत सुन्दर (य वन सम्पन्न) सम्झन्दछ, 

 

ਸੋ ਹੋਵਿ ਤਿਸਟਾ ਕਾ ਜੁੰਿੁ ॥ 

ऊ गुरुको ककरा हँुिछ।। 
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ਆਪ੍ਸ ਕਉ ਕਰਮਵੁੰਿੁ ਕਹਾਵੈ ॥ 

जुन व्यप्तक्तले आँफुलाई शुभ कमद गने सम्झन्दछ, 

 

ਜਨਤਮ ਮਰੈ ਿਹੁ ਜੋਤਨ ਭਰਮਾਵੈ ॥ 

ऊ जन्म-मरणको चक्रमा फँसेर धेरै योकनमा भट्ककरिन्छ। 

 

ਧਨ ਭੂਤਮ ਕਾ ਜੋ ਕਰੈ ਗੁਮਾਨੁ ॥ 

जुन प्राणीले आफ्नो धन तथा भूकमको घमण्ड गिदछ, 

 

ਸੋ ਮੂਰਖੁ ਅੁੰਧਾ ਅਤਗਆਨੁ ॥ 

त्यो मूखद आन्धा तथा अज्ञानी िो। 

 

ਕਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਤਜਸ ਕੈ ਤਹਰਿੈ ਗਰੀਿੀ ਿਸਾਵੈ ॥ 

जुन माकनसको दृियमा प्रभुको कृपा गरेर कवनम्रता बसाइिकिन्छ, 

 

ਨਾਨਕ ਈਹਾ ਮੁਕਿੁ ਆਗੈ ਸੁਖੁ ਪ੍ਾਵੈ ॥੧॥ 

िे नानक! यस्ता माकनसले इिलोकमा मोक्ष तथा परलोकमा सुख प्राप्त गिदछ।।१।। 

 

ਧਨਵੁੰਿਾ ਹੋਇ ਕਤਰ ਗਰਿਾਵੈ ॥ 

जुन माकनस धनी भएर आफ्नो धनको अकभमान गिदछ, 

 

ਤਿਰਿ ਸਮਾਤਨ ਕਛੁ ਸੁੰਤਗ ਨ ਜਾਵੈ ॥ 

परालको बराबर केिी पकन उिाँसँग जाँिैन। 

 

ਿਹੁ ਲਸਕਰ ਮਾਨੁਖ ਊਪ੍ਤਰ ਕਰੇ ਆਸ ॥ 

जुन माकनस चलाक तथा अरुको आशामा नै बकसरिन्छ, 

 

ਪ੍ਲ ਭੀਿਤਰ ਿਾ ਕਾ ਹੋਇ ਤਿਨਾਸ ॥ 

उसको एकैकछनमा नै नाश हँुिछ। 

 

ਸਭ ਿੇ ਆਪ੍ ਜਾਨੈ ਿਲਵੁੰਿੁ ॥ 

जुन माकनसले आफैलाई सबैभन्दा शप्तक्तशाली ठान्दछ, 

 

ਤਖਨ ਮਤਹ ਹੋਇ ਜਾਇ ਭਸਮੁੰਿੁ ॥ 

ऊ एकैकछनमा भष्म हँुिछ। 

 

ਤਕਸੈ ਨ ਿਿ ੈਆਤਪ੍ ਅਹੁੰਕਾਰੀ ॥ 

जुन माकनसले अिंकारी भएर कसैको पकन वास्ता गिैन, 
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ਧਰਮ ਰਾਇ ਤਿਸੁ ਕਰੇ ਖੁਆਰੀ ॥ 

उसलाई अन्तमा यटमराजले धेरै िुुः ख किँिछ। 

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਜਾ ਕਾ ਤਮਟੈ ਅਤਭਮਾਨੁ ॥ 

िे नानक! गुरुको कृपाले जुन माकनसको अकभमान मेकटन्छ, 

 

ਸੋ ਜਨੁ ਨਾਨਕ ਿਰਗਹ ਪ੍ਰਵਾਨੁ ॥੨॥ 

यस्ता माकनस नै प्रभुको िरबारमा स्वीकार हँुिछ।।२।। 

 

ਕੋਤਟ ਕਰਮ ਕਰੈ ਹਉ ਧਾਰੇ ॥ 

यकि कुनै माकनसले कडोर  ंकमद गरेर अकभमान गरे 

 

ਸਰਮੁ ਪ੍ਾਵੈ ਸਗਲੇ ਤਿਰਥਾਰੇ ॥ 

उसले िुुः ख नै गिदछ, उसको सबै कायद व्यथद हँुिछ। 

 

ਅਤਨਕ ਿਪ੍ਤਸਆ ਕਰੇ ਅਹੁੰਕਾਰ ॥ 

जुन व्यप्तक्तले अनेक तपस्या गरेर अिंकार गिदछ, 

 

ਨਰਕ ਸੁਰਗ ਤਫਤਰ ਤਫਤਰ ਅਵਿਾਰ ॥ 

उसले घररघरकक नरक-स्वगदमा जन्म कलइरिन्छ। 

 

ਅਤਨਕ ਜਿਨ ਕਤਰ ਆਿਮ ਨਹੀ ਿਰਵੈ ॥ 

जसको हृिय धेरै प्रयास गरेर पकन कवनम्र हँुिैन, 

 

ਹਤਰ ਿਰਗਹ ਕਹੁ ਕੈਸੇ ਗਵੈ ॥ 

तब भनु्निोस्, त्यो पुरुष भगवान् को िरवारमा कसरी जान सक्दछ? 

 

ਆਪ੍ਸ ਕਉ ਜੋ ਭਲਾ ਕਹਾਵੈ ॥ 

जुन पुरुषले आफुलाई भला भन्दछ,  

 

ਤਿਸਤਹ ਭਲਾਈ ਤਨਕਤਟ ਨ ਆਵੈ ॥ 

भलाइ उसको नकजक आउँिैन। 

 

ਸਰਿ ਕੀ ਰੇਨ ਜਾ ਕਾ ਮਨੁ ਹੋਇ ॥ 

िे नानक! जस को न सबको जरणधुली बन्दछ, 
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ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਿਾ ਕੀ ਤਨਰਮਲ ਸੋਇ ॥੩॥ 

उसको शुध्ि सुन्दरता हुन्छ।।३।। 

 

ਜਿ ਲਗੁ ਜਾਨੈ ਮੁਝ ਿੇ ਕਛੁ ਹੋਇ ॥ 

जबसम्म पुरुषले मलाई केिी हुनसक्छ भने्न सोच्िछ, 

 

ਿਿ ਇਸ ਕਉ ਸੁਖੁ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 

तबसम्म उसलाई कुनै सुख प्रा३पत हँुिैन। 

 

ਜਿ ਇਹ ਜਾਨੈ ਮੈ ਤਕਛੁ ਕਰਿਾ ॥ 

जबसम्म मान्छेले म केिी गछुद  भने्न सोच्न लाग्दछ, 

 

ਿਿ ਲਗੁ ਗਰਭ ਜੋਤਨ ਮਤਹ ਤਫਰਿਾ ॥ 

तबसम्म ऊ गभदको योकनिरूमा भट्ककरिन्छ। 

 

ਜਿ ਧਾਰੈ ਕੋਊ ਿੈਰੀ ਮੀਿੁ ॥ 

जबसम्म मान्छेले कसैलाई शतु्र तथा कसैलाई कमत्र सम्झन्छ, 

 

ਿਿ ਲਗੁ ਤਨਹਚਲੁ ਨਾਹੀ ਚੀਿੁ ॥ 

तबसम्म उसको न प्तस्थर हँुिैन। 

 

ਜਿ ਲਗੁ ਮੋਹ ਮਗਨ ਸੁੰਤਗ ਮਾਇ ॥ 

जबसम्म मान्छे भ्रमको मोिमा मग्न रिन्छ, 

 

ਿਿ ਲਗੁ ਧਰਮ ਰਾਇ ਿੇਇ ਸਜਾਇ ॥ 

तबसम्म यमराजले उसलाई िण्ड किइरिन्छ। 

 

ਪ੍ਰਭ ਤਕਰਪ੍ਾ ਿੇ ਿੁੰਧਨ ਿੂਟੈ ॥ 

प्रभुको कृपाले माकनसको बन्धन टुटेर जान्छ। 

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਨਾਨਕ ਹਉ ਛੂਟੈ ॥੪॥ 

िे नानक! गुरुको कृपाले अिंकार मेकटन्छ। 

 

ਸਹਸ ਖਟ ੇਲਖ ਕਉ ਉਤਠ ਧਾਵੈ ॥ 

माकनसिरू िजार  ंकमाएर पकन लाख  ंकमाउनका लाकग ि ड-धुप गिदछ। 

 

ਤਿਰਪ੍ਤਿ ਨ ਆਵੈ ਮਾਇਆ ਪ੍ਾਛੈ ਪ੍ਾਵੈ ॥ 

धनको खोजीमा उसलाई सनु्ति हँुिैनन् । 
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ਅਤਨਕ ਭੋਗ ਤਿਤਖਆ ਕੇ ਕਰੈ ॥ 

माकनस प्रायुः  कवषय कवकारिरूको आनन्दमा संलग्न हुन्छ, 

 

ਨਹ ਤਿਰਪ੍ਿਾਵੈ ਖਤਪ੍ ਖਤਪ੍ ਮਰੈ ॥ 

तर ऊ सनु्ति छैन र उसको इच्छाले मछद । 

 

ਤਿਨਾ ਸੁੰਿੋਖ ਨਹੀ ਕੋਊ ਰਾਜੈ ॥ 

तर ऊ सनु्ति छैन र उसको इच्छाले मछद । 

 

ਸੁਪ੍ਨ ਮਨੋਰਥ ਤਿਰਥੇ ਸਭ ਕਾਜੈ ॥ 

उनका सबै कायदिरू सपनाको इच्छाजकिकै व्यथद छन्। 

 

ਨਾਮ ਰੁੰਤਗ ਸਰਿ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ 

भगवान् को नाम रकङ्गन गनादले सारा सुख प्राप्त हुन्छ । 

 

ਿਡਭਾਗੀ ਤਕਸੈ ਪ੍ਰਾਪ੍ਤਿ ਹੋਇ ॥ 

केवल एक भाग्यशाली माकनसले मात्र नाम पाउँछ।           

 

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਆਪੇ੍ ਆਤਪ੍ ॥ 

परमेश्वर स्वयं सबै कुरा गनद र जीकवत प्राणीिरूलाई यो गनद सक्षम हुनुहुन्छ। 

 

ਸਿਾ ਸਿਾ ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਜਾਤਪ੍ ॥੫॥ 

िे नानक! सधैं िररको नामजप गर।।५।। 

 

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਕਰਨੈਹਾਰ ੁ॥ 

भगिान मात्र कताद र प्राप्तकताद हनुहन्छ। 

 

ਇਸ ਕੈ ਹਾਤਥ ਕਹਾ ਿੀਚਾਰ ੁ॥ 

केवल परमेश्वर नै हुनुहुन्छ जसले यो गनुदहुन्छ र गनुदहुन्छ। 

 

ਜੈਸੀ ਤਿਰਸਤਟ ਕਰੇ ਿੈਸਾ ਹੋਇ ॥ 

जसरी परमेश्वरसँग िशदन छ, त्यसरी नै माकनस पकन छ। 

 

ਆਪੇ੍ ਆਤਪ੍ ਆਤਪ੍ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਇ ॥ 

प्रभु स्वयं नै सबै थोक हुनुहुन्छ। 
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ਜੋ ਤਕਛੁ ਕੀਨੋ ਸੁ ਅਪ੍ਨੈ ਰੁੰਤਗ ॥ 

उिाँले जे गनुदभएको छ, त्यो उिाँको इच्छाअनुरूप छ। 

 

ਸਭ ਿੇ ਿਤੂਰ ਸਭਹੂ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ॥ 

उिाँ सबैभन्दा टाढा हुनुहुन्छ, तैपकन उिाँ सबैको साथमा हुनुहुन्छ। 

 

ਿੂਝੈ ਿੇਖੈ ਕਰੈ ਤਿਿੇਕ ॥ 

उिाँले बुझ्नुहुन्छ, िेख्नुहुन्छ र कनणदय गनुदहुन्छ। 

 

ਆਪ੍ਤਹ ਏਕ ਆਪ੍ਤਹ ਅਨੇਕ ॥ 

परमेश्वर स्वयं एक हुनुहुन्छ र उिाँमा धेरै रूपिरू छन्। 

 

ਮਰੈ ਨ ਤਿਨਸੈ ਆਵੈ ਨ ਜਾਇ ॥ 

परमेश्वर न मनुदहुन्छ, न नाश हुनुहुन्छ, न उिाँ आउनुहुन्छ, न जानुहुन्छ। 

 

ਨਾਨਕ ਸਿ ਹੀ ਰਤਹਆ ਸਮਾਇ ॥੬॥ 

िे नानक! परमेश्वर सबै कुरामा सधैं उपप्तस्थत हुनुहुन्छ।।६।। 

 

ਆਤਪ੍ ਉਪ੍ਿੇਸੈ ਸਮਝੈ ਆਤਪ੍ ॥ 

उिाँले आफैलाई प्रचार गनुदहुन्छ र आफैलाई बुझ्नुहुन्छ। 

 

ਆਪੇ੍ ਰਤਚਆ ਸਭ ਕੈ ਸਾਤਥ ॥ 

परमेश्वर स्वयं सबैसँग एकताबद्ध हुनुहुन्छ। 

 

ਆਤਪ੍ ਕੀਨੋ ਆਪ੍ਨ ਤਿਸਥਾਰ ੁ॥ 

उनले आफूलाई कवस्तार गरेका छन्। 

 

ਸਭੁ ਕਛੁ ਉਸ ਕਾ ਓਹੁ ਕਰਨੈਹਾਰ ੁ॥ 

सबै कुरा उिाँकै िो, उिाँ सृकिकताद हुनुहुन्छ। 

 

ਉਸ ਿੇ ਤਭੁੰਨ ਕਹਹੁ ਤਕਛੁ ਹੋਇ ॥ 

मलाई भनु्निोस्, के यो भन्दा फरक केिी हुन सक्छ? 

 

ਥਾਨ ਥਨੁੰ ਿਤਰ ਏਕੈ ਸੋਇ ॥ 

ठाउँ-ठाउँमा र सीमानािरूमा जताततै परमेश्वर हुनुहुन्छ। 

 

ਅਪ੍ੁਨੇ ਚਤਲਿ ਆਤਪ੍ ਕਰਿੈਹਾਰ ॥ 

उिाँले आफ्ना कामिरू आफै गनुदहुनेछ। 
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ਕਉਿਕ ਕਰੈ ਰੁੰਗ ਆਪ੍ਾਰ ॥ 

उिाँले प्रशंसा कसजदना गनुदहुन्छ र उिाँका रङ्खिरू अनन्त छन्। 

 

ਮਨ ਮਤਹ ਆਤਪ੍ ਮਨ ਅਪ੍ੁਨੇ ਮਾਤਹ ॥ 

"उिाँ (जीकवत प्राणीिरूमधे्य) स्वयं किमागमा बाँकचरिनुभएको छ, आफ्नो किमागमा (जीविरू) 

समातु्नभएको छ। 

 

ਨਾਨਕ ਕੀਮਤਿ ਕਹਨੁ ਨ ਜਾਇ ॥੭॥ 

िे नानक! उिाँ (परमेश्वर) को मूल्यांकन गनद सककंिैन।।७।। 

 

ਸਤਿ ਸਤਿ ਸਤਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸੁਆਮੀ ॥ 

संसारका परमप्रभु परमेश्वर सधैं साँचो हुनुहुन्छ। 

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਤਕਨੈ ਵਤਖਆਨੀ ॥ 

यो गुरुको कृपाले एक िुलदभ व्यप्तक्तद्वारा वणदन गररएको छ। 

 

ਸਚੁ ਸਚ ੁਸਚੁ ਸਭੁ ਕੀਨਾ ॥ 

सबै सृकि गनुदहुने परमेश्वर पकन सत्य हुनुहुन्छ। 

 

ਕੋਤਟ ਮਧ ੇਤਕਨੈ ਤਿਰਲੈ ਚੀਨਾ ॥ 

लाख मंा मुप्तस्कलले कसैले पकन उिाँलाई कचन्छन्। 

 

ਭਲਾ ਭਲਾ ਭਲਾ ਿੇਰਾ ਰੂਪ੍ ॥ 

िे परमप्रभु! तपाईंको रूप ककत सुन्दर छ। 

 

ਅਤਿ ਸੁੁੰਿਰ ਅਪ੍ਾਰ ਅਨੂਪ੍ ॥ 

िे ईश्वर! कतमी अन्यन्त सुन्दर, अपार अकन अजेय छ । 

 

ਤਨਰਮਲ ਤਨਰਮਲ ਤਨਰਮਲ ਿੇਰੀ ਿਾਿੀ ॥ 

 िे परमात्मा! तपाईंको आवाज अत्यन्त शुद्ध, शुद्ध र कमठो छ।          

 

ਘਤਟ ਘਤਟ ਸੁਨੀ ਸਰਵਨ ਿਖੵਾਿੀ ॥ 

सबैले यो आफ्नो कानले सुन्छन् र व्याया गछद न्। 

 

ਪ੍ਤਵਿਰ ਪ੍ਤਵਿਰ ਪ੍ਤਵਿਰ ਪ੍ੁਨੀਿ ॥ 

ती पकवत्र हँुिछन्। 
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ਨਾਮੁ ਜਪੈ੍ ਨਾਨਕ ਮਤਨ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥੮॥੧੨॥ 

 िे नानक! एक व्यप्तक्त जसले आफ्नो हृियमा पे्रमको साथ भगवानको नामजप 

गिदछ।।८।।१२।। 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

श्लोक।। 

 

ਸੁੰਿ ਸਰਤਨ ਜੋ ਜਨੁ ਪ੍ਰੈ ਸੋ ਜਨੁ ਉਧਰਨਹਾਰ ॥ 

जुन व्यप्तक्त सन्तिरूको शरणमा आउँछ, उसले उद्धार पाउँछ। 

 

ਸੁੰਿ ਕੀ ਤਨੁੰ ਿਾ ਨਾਨਕਾ ਿਹੁਤਰ ਿਹੁਤਰ ਅਵਿਾਰ ॥੧॥ 

िे नानक! सन्तिरूको कनन्दा गरेर त्यो प्राणी घररघरर जप्तन्मरिन्छ।।१।। 

 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

अिपिी।। 

 

ਸੁੰਿ ਕੈ ਿਖੂਤਨ ਆਰਜਾ ਘਟੈ ॥ 

सन्तलाई िु:खी बनाउँिा माकनसको आयु किी हुन्छ। 

 

ਸੁੰਿ ਕੈ ਿਖੂਤਨ ਜਮ ਿੇ ਨਹੀ ਛੁਟੈ ॥ 

सन्तलाई िुुः खी बनाए माकनस िूतिरूबाट उम्कन सकै्दन। 

 

ਸੁੰਿ ਕੈ ਿਖੂਤਨ ਸੁਖੁ ਸਭੁ ਜਾਇ ॥ 

सन्तलाई िु:खी बनाए भने मनुष्यको सारा सुख नि हुन्छ । 

 

ਸੁੰਿ ਕੈ ਿਖੂਤਨ ਨਰਕ ਮਤਹ ਪ੍ਾਇ ॥ 

सन्तलाई िु:खी बनाए भने माकनस नरकमा जान्छ। 

 

ਸੁੰਿ ਕੈ ਿਖੂਤਨ ਮਤਿ ਹੋਇ ਮਲੀਨ ॥ 

सन्तलाई िु:खी बनाउँिा बुप्तद्ध भ्रि हुन्छ। 

 

ਸੁੰਿ ਕੈ ਿਖੂਤਨ ਸੋਭਾ ਿੇ ਹੀਨ ॥ 

सन्तलाई िु:खी बनाए भने माकनसको सुन्दरता समाप्त हुन्छ। 

 

ਸੁੰਿ ਕੇ ਹਿੇ ਕਉ ਰਖੈ ਨ ਕੋਇ ॥ 

सन्तले कतरस्कार गरेको माकनसलाई कसैले पकन रक्षा गनद सकै्दन। 
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ਸੁੰਿ ਕੈ ਿਖੂਤਨ ਥਾਨ ਭਰਸਟ ੁਹੋਇ ॥ 

सन्तलाई िु:खी बनाए भने त्यो ठाउँ भ्रि हुन्छ । 

 

ਸੁੰਿ ਤਕਰਪ੍ਾਲ ਤਕਰਪ੍ਾ ਜੇ ਕਰੈ ॥ 

यकि सन्त स्वयंले कृपाको कृपा गछद न् भने, 

 

ਨਾਨਕ ਸੁੰਿਸੁੰਤਗ ਤਨੁੰ ਿਕੁ ਭੀ ਿਰੈ ॥੧॥ 

िे नानक! सतं्सगकतमा कनन्दा गनेले पकन(भावसागर) पार गछद ।।१।। 

 

ਸੁੰਿ ਕੇ ਿਖੂਨ ਿੇ ਮੁਖੁ ਭਵ ੈ॥ 

सन्तलाई िु:खी बनाउँिा अनुिार अि बन्छ । 

 

ਸੁੰਿਨ ਕੈ ਿਖੂਤਨ ਕਾਗ ਤਜਉ ਲਵੈ ॥ 

सन्तलाई िुुः खी बनाउने माकनस कागले जसै्त कनन्दा गरररिन्छ। 

 

ਸੁੰਿਨ ਕੈ ਿਖੂਤਨ ਸਰਪ੍ ਜੋਤਨ ਪ੍ਾਇ ॥ 

सन्तलाई िुुः खी बनाउने माकनस सपदयोनीमा पिदछ। 

 

ਸੁੰਿ ਕੈ ਿਖੂਤਨ ਤਿਰਗਿ ਜੋਤਨ ਤਕਰਮਾਇ ॥ 

सन्तलाई िुुः ख किने माकनस कीराफट्याङ््खग्रा आकिको योनीमा भ तंारररिन्छ । 

 

ਸੁੰਿਨ ਕੈ ਿਖੂਤਨ ਤਿਰਸਨਾ ਮਤਹ ਜਲੈ ॥ 

सन्तलाई िुुः ख किने माकनस कतखादको आगोमा जकलरिन्छ। 

 

ਸੁੰਿ ਕੈ ਿਖੂਤਨ ਸਭੁ ਕੋ ਛਲੈ ॥ 

सन्तलाई िुुः ख किने माकनसले सबैलाई छल-कपट गरररिन्छ। 

 

ਸੁੰਿ ਕੈ ਿਖੂਤਨ ਿੇਜੁ ਸਭੁ ਜਾਇ ॥ 

सन्तलाई िुुः खी बनाउनाले माकनसको सारा मकिमा नाश हुन्छ। 

 

ਸੁੰਿ ਕੈ ਿਖੂਤਨ ਨੀਚੁ ਨੀਚਾਇ ॥ 

सन्तलाई िुुः खी बनाउँिा माकनसको कनचभन्दा कनच मिाकनच हुन्छ । 

 

ਸੁੰਿ ਿੋਖੀ ਕਾ ਥਾਉ ਕੋ ਨਾਤਹ ॥ 

सन्तको िोषको सुखको लाकग कुनै सिारा हँुिैन। 

 

ਨਾਨਕ ਸੁੰਿ ਭਾਵੈ ਿਾ ਓਇ ਭੀ ਗਤਿ ਪ੍ਾਤਹ ॥੨॥ 

िे नानक! यकि सन्तलाई राम्रो लाग्छ भने कनन्दा गनेले पकन मोक्ष प्राप्त गिदछ।।२।। 
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ਸੁੰਿ ਕਾ ਤਨੁੰ ਿਕੁ ਮਹਾ ਅਿਿਾਈ ॥ 

सन्तको कनन्दा गनेला सबैभन्दा खराब कमद गछद । 

 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਤਨੁੰ ਿਕੁ ਤਖਨੁ ਤਟਕਨੁ ਨ ਪ੍ਾਈ ॥ 

सन्तको कनन्दा गनेिरूले एक कछन पकन सुख पाउँिैनन्। 

 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਤਨੁੰ ਿਕੁ ਮਹਾ ਹਤਿਆਰਾ ॥ 

सन्तको कनन्दा गने मिान् ित्यारा हुन्छ। 

 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਤਨੁੰ ਿਕੁ ਪ੍ਰਮੇਸੁਤਰ ਮਾਰਾ ॥ 

सन्तको कनन्दा गने व्यप्तक्तलाई परमेश्वरबाट कतरसृ्कत हुन्छ। 

 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਤਨੁੰ ਿਕੁ ਰਾਜ ਿੇ ਹੀਨੁ ॥ 

जसले सन्तको कनन्दा गछद , ऊ सरकारबाट ररिो रिन्छ । 

 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਤਨੁੰ ਿਕੁ ਿਖੁੀਆ ਅਰ ੁਿੀਨੁ ॥ 

जसले सन्तको कनन्दा गछद  ऊ िुुः खी र गररब बन्छ। 

 

ਸੁੰਿ ਕੇ ਤਨੁੰ ਿਕ ਕਉ ਸਰਿ ਰੋਗ ॥ 

जसले सन्तको कनन्दा गछद , उसलाई सबै रोग लाग्छ। 

 

ਸੁੰਿ ਕੇ ਤਨੁੰ ਿਕ ਕਉ ਸਿਾ ਤਿਜੋਗ ॥ 

सन्तको कनन्दा गने सधैं कवयोगमा रिन्छ। 

 

ਸੁੰਿ ਕੀ ਤਨੁੰ ਿਾ ਿੋਖ ਮਤਹ ਿੋਖੁ ॥ 

सन्तको कनन्दाको िोष पकन ठूलो पाप िो। 

 

ਨਾਨਕ ਸੁੰਿ ਭਾਵੈ ਿਾ ਉਸ ਕਾ ਭੀ ਹੋਇ ਮੋਖੁ ॥੩॥ 

िे नानक! यकि कुनै सन्तलाई राम्रो लाग्छ भने ऊ पकन मुक्त हुन्छ ।।३।। 

 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਿੋਖੀ ਸਿਾ ਅਪ੍ਤਵਿੁ ॥ 

सन्तको िोष सधैं अपकवत्र हुन्छ। 

 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਿੋਖੀ ਤਕਸੈ ਕਾ ਨਹੀ ਤਮਿੁ ॥ 

सन्तको िोष कुनै पकन माकनसको कमत्र िोइन। 
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ਸੁੰਿ ਕੇ ਿੋਖੀ ਕਉ ਡਾਨੁ ਲਾਗੈ ॥ 

सन्तको िोषीलाई (धमदराजबाट) सजाय किइन्छ। 

 

ਸੁੰਿ ਕੇ ਿੋਖੀ ਕਉ ਸਭ ਤਿਆਗੈ ॥ 

सबैले सन्तको िोषीलाई त्याग्छन्। 

 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਿੋਖੀ ਮਹਾ ਅਹੁੰਕਾਰੀ ॥ 

सन्तको िोषी मिा अिंकारी हुन्छ। 

 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਿੋਖੀ ਸਿਾ ਤਿਕਾਰੀ ॥ 

सन्तको िोषी जकिले पकन पापी हुन्छ । 

 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਿੋਖੀ ਜਨਮੈ ਮਰੈ ॥ 

सन्तको िोषी जन्मने र मने गरररिन्छ।   

 

ਸੁੰਿ ਕੀ ਿਖੂਨਾ ਸੁਖ ਿੇ ਟਰ ੈ॥ 

सन्तको कनन्दा गने व्यप्तक्तको सुख ररिो हुन्छ। 

 

ਸੁੰਿ ਕੇ ਿੋਖੀ ਕਉ ਨਾਹੀ ਠਾਉ ॥ 

सन्तको िोषीले कतै बसे्न ठाउँ पाउँिैन। 

 

ਨਾਨਕ ਸੁੰਿ ਭਾਵੈ ਿਾ ਲਏ ਤਮਲਾਇ ॥੪॥ 

नानक! यकि सन्तलाई प्रलोभनमा पाऱ्यो भने, उिाँ उिाँसँग सामेल हुनुहुन्छ।।४।। 

 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਿੋਖੀ ਅਧ ਿੀਚ ਿੇ ਟਟੂੈ ॥ 

सन्तको िोषी बीचैमा टुट्छ। 

 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਿੋਖੀ ਤਕਿੈ ਕਾਤਜ ਨ ਪ੍ਹੂਚੈ ॥ 

सन्तको िोषी कुनै पकन काममा सफल हँुिैन । 

 

ਸੁੰਿ ਕੇ ਿੋਖੀ ਕਉ ਉਤਿਆਨ ਭਰਮਾਈਐ ॥ 

सन्तको िोषी भयानक जंगलमा भ तंारररिन्छ। 

 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਿੋਖੀ ਉਝਤੜ ਪ੍ਾਈਐ ॥ 

सन्तको िोषलाई गलत तररकाले राप्तखएको छ। 
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ਸੁੰਿ ਕਾ ਿੋਖੀ ਅੁੰਿਰ ਿੇ ਥੋਥਾ ॥ 

सन्तको िोषी त्यसै पकन कभत्रबाट खाली हुन्छ, 

 

ਤਜਉ ਸਾਸ ਤਿਨਾ ਤਮਰਿਕ ਕੀ ਲੋਥਾ ॥ 

जसरी मरेको माकनसको शरीर सास फेनद नसके्न हुन्छ। 

 

ਸੁੰਿ ਕੇ ਿੋਖੀ ਕੀ ਜੜ ਤਕਛੁ ਨਾਤਹ ॥ 

सन्तको िोषको कुनै पकन जरा हँुिैन। 

 

ਆਪ੍ਨ ਿੀਤਜ ਆਪੇ੍ ਹੀ ਖਾਤਹ ॥ 

उसले जे रोपेको छ, त्यो ऊ आफैले खान्छ। 

 

ਸੁੰਿ ਕੇ ਿੋਖੀ ਕਉ ਅਵਰ ੁਨ ਰਾਖਨਹਾਰ ੁ॥ 

सन्तको िोषीको रक्षक कोिी पकन हुन सकै्दन। 

 

ਨਾਨਕ ਸੁੰਿ ਭਾਵੈ ਿਾ ਲਏ ਉਿਾਤਰ ॥੫॥ 

िे नानक! यकि सन्तलाई राम्रो लाग्यो भने, उिाँले उसलाई बचाउनुहुन्छ। 5. 

 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਿੋਖੀ ਇਉ ਤਿਲਲਾਇ ॥ 

सन्तको अपराधीले एसै कवलाप गछद , 

 

ਤਜਉ ਜਲ ਤਿਹੂਨ ਮਛੁਲੀ ਿੜਫੜਾਇ ॥ 

जसै्त पानी नभएको माछाले िुुः ख भोग्छ।          

 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਿੋਖੀ ਭੂਖਾ ਨਹੀ ਰਾਜੈ ॥ 

सन्तको िोषी सधैं भोको हुन्छ र सनु्ति हँुिैन, 

 

ਤਜਉ ਪ੍ਾਵਕੁ ਈਧਤਨ ਨਹੀ ਧਰਾਪੈ੍ ॥ 

जस्तो आगो ईन्धन संग सनु्ति हँुिैन। 

 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਿੋਖੀ ਛੁਟੈ ਇਕੇਲਾ ॥ 

सन्तको िोषी एसै एकै्ल रिन्छ, 

 

ਤਜਉ ਿੂਆੜੁ ਤਿਲੁ ਖੇਿ ਮਾਤਹ ਿਹੁੇਲਾ ॥ 

जसै्त कभत्रबाट जलाइएको कतलको बोट खेतमा बेकारमा परररिन्छ। 
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ਸੁੰਿ ਕਾ ਿੋਖੀ ਧਰਮ ਿੇ ਰਹਿ ॥ 

सन्तको िोष धमदद्वारा भ्रि हुन्छ। 

 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਿੋਖੀ ਸਿ ਤਮਤਥਆ ਕਹਿ ॥ 

सन्तको िोषी जकिले पकन झटू बोकलरिन्छ। 

 

ਤਕਰਿੁ ਤਨੁੰ ਿਕ ਕਾ ਧੁਤਰ ਹੀ ਪ੍ਇਆ ॥ 

ग्ननन्दा गनेको ग्ननयग्नतमा सुरुदेक्तख यस्तो नै लेक्तखएको हन्छ। 

 

ਨਾਨਕ ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਤਥਆ ॥੬॥ 

िे नानक! प्रभुलाई जे राम्रो लाग्छ, त्यिी हुन्छ।।६।। 

 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਿੋਖੀ ਤਿਗੜ ਰਪੂ੍ੁ ਹੋਇ ਜਾਇ ॥ 

सन्तको िोषी कुरूप हुन्छ। 

 

ਸੁੰਿ ਕੇ ਿੋਖੀ ਕਉ ਿਰਗਹ ਤਮਲੈ ਸਜਾਇ ॥ 

जसले सन्तलाई िोष किन्छ उसले परमेश्वरको िरबारमा िण्ड पाउँछ। 

 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਿੋਖੀ ਸਿਾ ਸਹਕਾਈਐ ॥ 

सन्तको िोकष जकिले पकन मृतु्यको नकजक हुन्छ । 

 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਿੋਖੀ ਨ ਮਰੈ ਨ ਜੀਵਾਈਐ ॥ 

सन्तको िोषी जीवन र मृतु्यको बीचमा झुप्तण्डएको छ। 

 

ਸੁੰਿ ਕੇ ਿੋਖੀ ਕੀ ਪ੍ੁਜੈ ਨ ਆਸਾ ॥ 

सन्तको िोषीको आशा पूरा हँुिैन। 

 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਿੋਖੀ ਉਤਠ ਚਲੈ ਤਨਰਾਸਾ ॥ 

सन्तको िोष कनराश भएर जान्छ। 

 

ਸੁੰਿ ਕੈ ਿੋਤਖ ਨ ਤਿਰਸਟੈ ਕੋਇ ॥ 

सन्तलाई िोषीलाई प्तस्थरता प्राप्त हँुिैन। 

 

ਜੈਸਾ ਭਾਵੈ ਿੈਸਾ ਕੋਈ ਹੋਇ ॥ 

जस्तो परमेश्वरको इच्छा हुन्छ, त्यसै्त नै माकनसले पकन हुने गछद । 
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ਪ੍ਇਆ ਤਕਰਿੁ ਨ ਮੇਟੈ ਕੋਇ ॥ 

कसैले पकन अकघल्लो जन्मका कमदिरू मेट्न सकै्दन। 

 

ਨਾਨਕ ਜਾਨੈ ਸਚਾ ਸੋਇ ॥੭॥ 

िे नानक! साँचो प्रभुले सबै कुरा जानु्नहुन्छ।।७।। 

 

ਸਭ ਘਟ ਤਿਸ ਕੇ ਓਹੁ ਕਰਨੈਹਾਰ ੁ॥ 

सबै जीव-जनु्तिरू त्यिी ईश्वरका हुन्। 

 

ਸਿਾ ਸਿਾ ਤਿਸ ਕਉ ਨਮਸਕਾਰ ੁ॥ 

उनलाई संधैव प्रणाम गरररिनुिोस्।  

 

ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਉਸਿਤਿ ਕਰਹੁ ਤਿਨੁ ਰਾਤਿ ॥ 

किनरात भगवान् को गुणगान गरररिनुिोस्। 

 

ਤਿਸਤਹ ਤਧਆਵਹੁ ਸਾਤਸ ਤਗਰਾਤਸ ॥ 

प्रते्यक श्वास र ग्रासले उिाँको ध्यान गरररिनुिोस्। 

 

ਸਭੁ ਕਛੁ ਵਰਿੈ ਤਿਸ ਕਾ ਕੀਆ ॥ 

सबै कुरा उिाँ (परमेश्वर) द्वारा गररएको नै हुन्छ। 

 

ਜੈਸਾ ਕਰੇ ਿੈਸਾ ਕੋ ਥੀਆ ॥ 

परमेश्वरले माकनसलाई जस्तो सृकि गनुदहुन्छ, त्यसै्त नै ऊ पकन बन्छ। 

 

ਅਪ੍ਨਾ ਖੇਲੁ ਆਤਪ੍ ਕਰਨੈਹਾਰ ੁ॥ 

आफ्नो खेलका उिाँ स्वयम् नै कनमादता हुनुहुन्छ। 

 

ਿਸੂਰ ਕਉਨੁ ਕਹੈ ਿੀਚਾਰੁ ॥ 

अन्य कसले उको बारेमा सोच्न सक्दछ। 

  

ਤਜਸ ਨੋ ਤਕਰਪ੍ਾ ਕਰੈ ਤਿਸੁ ਆਪ੍ਨ ਨਾਮੁ ਿੇਇ ॥ 

परमात्माले जसमाकथ आफ्नो कृपादृकि राख्नुहुन्छ, उसैलाई आफ्नो नाम किनुहुन्छ। 

 

ਿਡਭਾਗੀ ਨਾਨਕ ਜਨ ਸੇਇ ॥੮॥੧੩॥ 

िे नानक! यस्ता व्यप्तक्त अकत भाग्यशाली हुन्।।८।।१३।। 
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ਸਲੋਕੁ ॥ 

श्लोक 

 

ਿਜਹੁ ਤਸਆਨਪ੍ ਸੁਤਰ ਜਨਹੁ ਤਸਮਰਹੁ ਹਤਰ ਹਤਰ ਰਾਇ ॥ 

िे भद्रपुरुषिरू! आफ्नो चतुऱ्याइँ त्यागेर िरर-परमेश्वरको आराधना गर। 

 

ਏਕ ਆਸ ਹਤਰ ਮਤਨ ਰਖਹੁ ਨਾਨਕ ਿਖੂੁ ਭਰਮੁ ਭਉ ਜਾਇ ॥੧॥ 

आफ्नो मनमा भगवान् को आशा राख्नुिोस्। बे नानक! यसरी िुख, भ्रम तथा डर भाग्दछन्। 

 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

अिपिी 

 

ਮਾਨੁਖ ਕੀ ਟੇਕ ਤਿਰਥੀ ਸਭ ਜਾਨੁ ॥ 

(िे प्राणी) कुनै माकनसमाकथ भरोषा राख्नु व्यथद िो। 

 

ਿੇਵਨ ਕਉ ਏਕੈ ਭਗਵਾਨੁ ॥ 

भगवान् मात्र सबैलाई किने िाता हुन्। 

 

ਤਜਸ ਕੈ ਿੀਐ ਰਹੈ ਅਘਾਇ ॥ 

जसले किए मात्र तृप्तप्त हँुिछ 

 

ਿਹੁਤਰ ਨ ਤਿਰਸਨਾ ਲਾਗੈ ਆਇ ॥ 

अनकन फेरर तृष्णा आएर लागै्दन। 

 

ਮਾਰੈ ਰਾਖੈ ਏਕੋ ਆਤਪ੍ ॥ 

ईश्वरले मात्र मािदछन् अकन रक्षा गिदछन्। 

 

ਮਾਨੁਖ ਕੈ ਤਕਛੁ ਨਾਹੀ ਹਾਤਥ ॥ 

माकनसको अकधनमा केिी पकन छैन। 

 

ਤਿਸ ਕਾ ਹੁਕਮੁ ਿੂਤਝ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ 

उनको आज्ञालाई बुझ्नाले सुख प्राप्त हँुिछ। 

 

ਤਿਸ ਕਾ ਨਾਮੁ ਰਖੁ ਕੁੰਤਠ ਪ੍ਰੋਇ ॥ 

उिाँको नाउँ लपेटेर आफ्नो गलामा राख्नुिोस्। 

 

ਤਸਮਤਰ ਤਸਮਤਰ ਤਸਮਤਰ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਇ ॥ 

िे नानक! प्रभुलाई संधै स्मरण गररबस, 
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ਨਾਨਕ ਤਿਘਨੁ ਨ ਲਾਗੈ ਕੋਇ ॥੧॥ 

कुनै बाधा आउने छैन।।१।। 

 

ਉਸਿਤਿ ਮਨ ਮਤਹ ਕਤਰ ਤਨਰੁੰਕਾਰ ॥ 

आफ्नो मनमा परमेश्वरको प्रशंसा गर। 

 

ਕਤਰ ਮਨ ਮੇਰੇ ਸਤਿ ਤਿਉਹਾਰ ॥ 

िे मेरो मन! सत्य कायद गनुदिोस्। 

 

ਤਨਰਮਲ ਰਸਨਾ ਅੁੰਤਮਰਿੁ ਪ੍ੀਉ ॥ 

नामको अमृत प्न गनादले कतम्रो कजब्रो पकवत्र हुनेछ 

 

ਸਿਾ ਸੁਹੇਲਾ ਕਤਰ ਲੇਤਹ ਜੀਉ ॥ 

अकन कतमीले आफ्नो आत्मालाई संधैका लाकग सुखिायक बनाउने छ । 

 

ਨੈਨਹੁ ਪੇ੍ਖੁ ਠਾਕੁਰ ਕਾ ਰੁੰਗੁ ॥ 

आफ्नो आँखाले ईश्वरको कललालाई िेनुदिोस्। 

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਤਿਨਸੈ ਸਭ ਸੁੰਗੁ ॥ 

सत्सङ्गकतमा भेला हँुिा अन्य सबै कमलापिरू िराएर जान्छन्। 

 

ਚਰਨ ਚਲਉ ਮਾਰਤਗ ਗੋਤਿੁੰਿ ॥ 

आफ्नो चरणले गोकवन्दतो मागदमा किँड्नुिोस्। 

 

ਤਮਟਤਹ ਪ੍ਾਪ੍ ਜਪ੍ੀਐ ਹਤਰ ਤਿੁੰਿ ॥ 

एक क्षणका लाकग पकन िररको नामजप गनादले पाप नाश हुन्छ। 

 

ਕਰ ਹਤਰ ਕਰਮ ਸਰਵਤਨ ਹਤਰ ਕਥਾ ॥ 

प्रभुको सेवा गनुदिोस् अकन कानले िररको कथा सुनु्निोस्। 

 

ਹਤਰ ਿਰਗਹ ਨਾਨਕ ਊਜਲ ਮਥਾ ॥੨॥ 

िे नानक!(यस प्रकार) प्रभुको िकबारमा कतम्रो मस्तक उज्जवल हुनेछ।।२।। 

 

ਿਡਭਾਗੀ ਿੇ ਜਨ ਜਗ ਮਾਤਹ ॥ 

संसारमा ती व्यप्तक्त मात्र भाग्यशाली हुन्छन्, 
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ਸਿਾ ਸਿਾ ਹਤਰ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਤਹ ॥ 

जो सँधै भगवान् को मकिमा गाइरिन्छन्। 

 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਜੋ ਕਰਤਹ ਿੀਚਾਰ ॥ 

जुन व्यप्तक्तले रामको नामको कचन्तन गिदछन्,  

 

ਸੇ ਧਨਵੁੰਿ ਗਨੀ ਸੁੰਸਾਰ ॥ 

त्यिी व्यप्तक्त जगत् मा धनवान् को रूपमा गररन्छन्। 

 

ਮਤਨ ਿਤਨ ਮੁਤਖ ਿੋਲਤਹ ਹਤਰ ਮੁਖੀ ॥ 

जुन व्यप्तक्तले आफ्नो मन, शरीर र मुखले परमेश्वरको नाम उच्चारण गछद न्, 

 

ਸਿਾ ਸਿਾ ਜਾਨਹੁ ਿੇ ਸੁਖੀ ॥ 

सप्तम्झनुिोस् कक ऊ संधै सुखी छ। 

 

ਏਕੋ ਏਕੁ ਏਕੁ ਪ੍ਛਾਨੈ ॥ 

जुन व्यप्तक्तले केवल एक प्रभुलाई कचन्दछ, 

 

ਇਿ ਉਿ ਕੀ ਓਹੁ ਸੋਝੀ ਜਾਨੈ ॥ 

उसलाई यो संसार र परलोकको ज्ञान प्राप्त हुन्छ। 

 

ਨਾਮ ਸੁੰਤਗ ਤਜਸ ਕਾ ਮਨੁ ਮਾਤਨਆ ॥ 

िे नानक! जसको मन ईश्वरको नाममा कमल्दछ, 

 

ਨਾਨਕ ਤਿਨਤਹ ਤਨਰੁੰਜਨੁ ਜਾਤਨਆ ॥੩॥ 

उसले प्रभुलाई कचन्दछ।।३।। 

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਆਪ੍ਨ ਆਪ੍ੁ ਸੁਝ ੈ॥ 

गुरुको कृपाले जुन व्यप्तक्तले आफूलाई बुझ्िछ, 

 

ਤਿਸ ਕੀ ਜਾਨਹੁ ਤਿਰਸਨਾ ਿੁਝੈ ॥ 

बुझ्नुिोस् कक उसको तृष्णा मेकटसकेको छ। 

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਹਤਰ ਹਤਰ ਜਸੁ ਕਹਿ ॥ 

जुन व्यप्तक्तले सन्तिरूको संगतमा िरर-भगवानको मकिमा गरररिन्छ, 
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ਸਰਿ ਰੋਗ ਿੇ ਓਹੁ ਹਤਰ ਜਨੁ ਰਹਿ ॥ 

ती प्रभु भक्तले सारा रोगिरूबाट मुप्तक्त प्राप्त गिदछ। 

 

ਅਨਤਿਨੁ ਕੀਰਿਨੁ ਕੇਵਲ ਿਖੵਾਨੁ ॥ 

जुन व्यप्तक्तले रात-किन ईश्वरको भजन नै व्याया गरररिन्छ, 

 

ਤਗਰਹਸਿ ਮਤਹ ਸੋਈ ਤਨਰਿਾਨੁ ॥ 

ऊ आफ्नो गृिस्थमा नै कनकलदप्त रिन्छ। 

 

ਏਕ ਊਪ੍ਤਰ ਤਜਸੁ ਜਨ ਕੀ ਆਸਾ ॥ 

जुन माकनसले एक ईश्वरमाकथ आशा राखेका छन्, 

 

ਤਿਸ ਕੀ ਕਟੀਐ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸਾ ॥ 

उसको लाकग मृतु्यको फन्दा काकटन्छ। 

 

ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ਕੀ ਤਜਸੁ ਮਤਨ ਭੂਖ ॥ 

जसको मनमा पारब्रह्मको भोक हुन्छ, 

 

ਨਾਨਕ ਤਿਸਤਹ ਨ ਲਾਗਤਹ ਿਖੂ ॥੪॥ 

िे नानक! उसलाई कुनै िुुः ख लागै्दन।।४।। 

 

ਤਜਸ ਕਉ ਹਤਰ ਪ੍ਰਭੁ ਮਤਨ ਤਚਤਿ ਆਵੈ ॥ 

जसलाई िरर-प्रभु मनमा याि आउँछ,  

 

ਸੋ ਸੁੰਿੁ ਸੁਹੇਲਾ ਨਹੀ ਡੁਲਾਵੈ ॥ 

त्यो सन्त प्रसन्न छ र उसको मन ककिलै्य डगमग हँुिैन। 

 

ਤਜਸੁ ਪ੍ਰਭੁ ਅਪ੍ੁਨਾ ਤਕਰਪ੍ਾ ਕਰੈ ॥ 

जसलाई परमेश्वरले आफ्नो कृपा गनुदहुन्छ, 

 

ਸੋ ਸੇਵਕੁ ਕਹੁ ਤਕਸ ਿੇ ਡਰੈ ॥ 

भन त्यो सेवक कोसँग डराउन सक्छ? 

 

ਜੈਸਾ ਸਾ ਿੈਸਾ ਤਿਰਸਟਾਇਆ ॥ 

जस्तो ईश्वर छन्, त्यसै्त नै उसले िेख्िछ। 
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ਅਪ੍ੁਨੇ ਕਾਰਜ ਮਤਹ ਆਤਪ੍ ਸਮਾਇਆ ॥ 

ईश्वर स्वयं उिाँको सृकिमा संलग्न हुनुहुन्छ। 

 

ਸੋਧਿ ਸੋਧਿ ਸੋਧਿ ਸੀਤਝਆ ॥ 

मैले धेरै पटक सोचेको छु र कनणदय गरेको छु। 

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਿਿੁ ਸਭੁ ਿੂਤਝਆ ॥ 

गुरुको कृपाले िामीले समू्पणद वास्तकवकता बुझेका छ  ं। 

 

ਜਿ ਿੇਖਉ ਿਿ ਸਭੁ ਤਕਛੁ ਮੂਲੁ ॥ 

जब म िेख्छु सबै कुरा परमात्मा नै हुन्। 

 

ਨਾਨਕ ਸੋ ਸੂਖਮੁ ਸੋਈ ਅਸਥੂਲੁ ॥੫॥ 

िे नानक! उिाँ आफैमा सूक्ष्म तथा आफैमा कनराकार हुनुहुन्छ।।५।। 

 

ਨਹ ਤਕਛੁ ਜਨਮੈ ਨਹ ਤਕਛੁ ਮਰੈ ॥ 

न केिी जन्मन्छ, न केिी मिदछ। 

 

ਆਪ੍ਨ ਚਤਲਿੁ ਆਪ੍ ਹੀ ਕਰੈ ॥ 

भगवान् ले आफ्नो लीला आफै गनुदहुन्छ। 

 

ਆਵਨੁ ਜਾਵਨੁ ਤਿਰਸਤਟ ਅਨਤਿਰਸਤਟ ॥ 

जन्म-मरण, गोचर(दृश्य) तथा अगोचर(अदृश्य)-" 

 

ਆਤਗਆਕਾਰੀ ਧਾਰੀ ਸਭ ਤਸਰਸਤਟ ॥ 

यी सारा जगत् लाई उको आफ्नो आज्ञाकारी बनाएका छन्। 

 

ਆਪੇ੍ ਆਤਪ੍ ਸਗਲ ਮਤਹ ਆਤਪ੍ ॥ 

उिाँ सबै एकै्ल हुनुहुन्छ। उिाँ स्वयं सबै (जीव-जनु्तिरू) मा उपप्तस्थत हुनुहुन्छ। 

 

ਅਤਨਕ ਜੁਗਤਿ ਰਤਚ ਥਾਤਪ੍ ਉਥਾਤਪ੍ ॥ 

धेरै चालिरू द्वारा, उिाँले सृकिलाई सृकि गनुदहुन्छ र नि गनुदहुन्छ। 

 

ਅਤਿਨਾਸੀ ਨਾਹੀ ਤਕਛੁ ਖੁੰਡ ॥ 

तर अनन्त परमात्माले कुनै पकन कुरा नि गनुदहुन्न। 
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ਧਾਰਿ ਧਾਤਰ ਰਤਹਓ ਿਰਹਮੁੰਡ ॥ 

उिाँले ब्रह्माण्डलाई समथदन गरररिनुभएको छ। 

 

ਅਲਖ ਅਭੇਵ ਪ੍ੁਰਖ ਪ੍ਰਿਾਪ੍ ॥ 

प्रभुको मकिमा अदृश्य र भेिभावरकित छ। 

 

ਆਤਪ੍ ਜਪ੍ਾਏ ਿ ਨਾਨਕ ਜਾਪ੍ ॥੬॥ 

िे नानक! यकि उसले आफ्नो नामजप कुनै पुरुषले गछद  भने मात्र नामजप गछद ।।६।। 

 

ਤਜਨ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਿਾ ਸੁ ਸੋਭਾਵੁੰਿ ॥ 

जसले प्रभुलाई जान्दछन्, कतनीिरू मकिमामय हुन्छन्। 

 

ਸਗਲ ਸੁੰਸਾਰ ੁਉਧਰੈ ਤਿਨ ਮੁੰਿ ॥ 

उिाँको मन्त्र (उपिेश) ले सारा संसारलाई बचाउँिछ। 

 

ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਸੇਵਕ ਸਗਲ ਉਧਾਰਨ ॥ 

परमेश् वरका सेवकिरूले सबैको भलाइ गछद न् । 

 

ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਸੇਵਕ ਿਖੂ ਤਿਸਾਰਨ ॥ 

परमप्रभुका सेवकिरूको संगतले िुुः खकिलाई कबसदन्छ। 

 

ਆਪੇ੍ ਮੇਤਲ ਲਏ ਤਕਰਪ੍ਾਲ ॥ 

ियालु परमप्रभुले कतनीिरूलाई उिाँसँग जोड्नुहुन्छ। 

 

ਗੁਰ ਕਾ ਸਿਿ ੁਜਤਪ੍ ਭਏ ਤਨਹਾਲ ॥ 

गुरुको वचनको जप गनादले ऊ कृतज्ञ बन्छ । 

 

ਉਨ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸੋਈ ਲਾਗੈ ॥ 

उिाँ मात्र आफ्नो सेवामा हुन पाउनु भाग्यमानी िेप्तखन्छ, 

 

ਤਜਸ ਨੋ ਤਕਰਪ੍ਾ ਕਰਤਹ ਿਡਭਾਗੈ ॥ 

जसलाई परमेश्वरले कृपा गनुदहुन्छ। 

 

ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਿ ਪ੍ਾਵਤਹ ਤਿਸਰਾਮੁ ॥ 

भगवानको नामजप गनेलाई सुख कमचछ। 
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ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਪ੍ੁਰਖ ਕਉ ਊਿਮ ਕਤਰ ਮਾਨੁ ॥੭॥ 

िे नानक! ती माकनसिरूलाई मिान् सम्झनुिोस्॥ ७॥ 

 

ਜੋ ਤਕਛੁ ਕਰੈ ਸੁ ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਰੁੰਤਗ ॥ 

उसले जे-जे गछद , त्यो परमप्रभुको आज्ञामा गछद । 

 

ਸਿਾ ਸਿਾ ਿਸ ੈਹਤਰ ਸੁੰਤਗ ॥ 

उिाँ सधैंभरर परमप्रभुकसत रिनुहुन्छ। 

 

ਸਹਜ ਸੁਭਾਇ ਹੋਵੈ ਸੋ ਹਇੋ ॥ 

जे सुकै िोस्, त्यो स्वाभाकवक स्वभाव िो। 

 

ਕਰਿੈਹਾਰ ੁਪ੍ਛਾਿੈ ਸੋਇ ॥ 

उसले सृकिकताद परमप्रभुलाई कचन्दछ। 

 

ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਕੀਆ ਜਨ ਮੀਠ ਲਗਾਨਾ ॥ 

परमप्रभुका कामिरू उिाँका सेवकिरूका लाकग कमठा छन्। 

 

ਜੈਸਾ ਸਾ ਿੈਸਾ ਤਿਰਸਟਾਨਾ ॥ 

ईश्वर जस्तो हुनुहुन्छ, उिाँलाई उसै्त िेप्तखन्छ। 

 

ਤਜਸ ਿੇ ਉਪ੍ਜੇ ਤਿਸੁ ਮਾਤਹ ਸਮਾਏ ॥ 

त्यो त्यसैमा कमल्दछ, जसबाट ऊ उत्पन्न भएको कथयो। 

 

ਓਇ ਸੁਖ ਤਨਧਾਨ ਉਨਹੂ ਿਤਨ ਆਏ ॥ 

उनी खुशीको भण्डार हुन्। यो प्रकतष्ठा उनलाई मात्र सुिाउँछ। 

 

ਆਪ੍ਸ ਕਉ ਆਤਪ੍ ਿੀਨੋ ਮਾਨੁ ॥ 

आफ्नो सेवकलाई प्रभु आफैले नै सोभा प्रिान गनुदहुन्छ। 

 

ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਜਨੁ ਏਕੋ ਜਾਨੁ ॥੮॥੧੪॥ 

िे नानक! परमप्रभु र उिाँका सेवक एउटै हुनुहुन्छ भनेर बुझ्नुिोस्।।८।।१४।। 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

श्लोक। 
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ਸਰਿ ਕਲਾ ਭਰਪ੍ੂਰ ਪ੍ਰਭ ਤਿਰਥਾ ਜਾਨਨਹਾਰ ॥ 

परमप्रभु सवदव्यापी हुनुहुन्छ र िाम्रा िुुः खिरू जानु्नहुन्छ। 

 

ਜਾ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਉਧਰੀਐ ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਿਤਲਹਾਰ ॥੧॥ 

िे नानक! म उसलाई बकल चढाउँछु जसलाई माकनसले कसमरन गरेर बचाउँिछ।।१।। 

 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

अिपिी 

 

ਟਟੂੀ ਗਾਢਨਹਾਰ ਗੋੁਪ੍ਾਲ ॥ 

जगतपालक गोपालले टुटेकालाई जोड्ने हुन् । 

 

ਸਰਿ ਜੀਆ ਆਪੇ੍ ਪ੍ਰਤਿਪ੍ਾਲ ॥ 

उिाँ आफैले सबै प्राणीिरूको पालनपोषण गनुदहुन्छ। 

 

ਸਗਲ ਕੀ ਤਚੁੰਿਾ ਤਜਸੁ ਮਨ ਮਾਤਹ ॥ 

जसले आफ्नो मनमा सबैको याल राख्नुहुन्छ, 

 

ਤਿਸ ਿੇ ਤਿਰਥਾ ਕੋਈ ਨਾਤਹ ॥ 

कोिी पकन ररिो िात फकद ँिैनन्। 

 

ਰੇ ਮਨ ਮੇਰੇ ਸਿਾ ਹਤਰ ਜਾਤਪ੍ ॥ 

िे मेरो मन! जकिले पकन भगवानको जप गनुदिोस्। 

 

ਅਤਿਨਾਸੀ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪੇ੍ ਆਤਪ੍ ॥ 

अनन्त परमप्रभु सबै एकै्ल हुनुहुन्छ। 

 

ਆਪ੍ਨ ਕੀਆ ਕਛੂ ਨ ਹੋਇ ॥ 

आफैले गरेर केिी पकन हुन सकै्दन, 

 

ਜੇ ਸਉ ਪ੍ਰਾਨੀ ਲੋਚੈ ਕੋਇ ॥ 

उसले सय  ंपटक इच्छा गरे पकन। 

 

ਤਿਸੁ ਤਿਨੁ ਨਾਹੀ ਿੇਰੈ ਤਕਛੁ ਕਾਮ ॥ 

त्यसबािेक, केिी पकन तपाईंको कामको छैन। 
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ਗਤਿ ਨਾਨਕ ਜਤਪ੍ ਏਕ ਹਤਰ ਨਾਮ ॥੧॥ 

िे नानक! एक ईश्वरको नामजप गनादले मोक्ष प्राप्त हुन्छ।।१।। 

 

ਰਪੂ੍ਵੁੰਿੁ ਹੋਇ ਨਾਹੀ ਮੋਹੈ ॥ 

यकि प्राणी धेरै सुन्दर छ भने, यसले स्वचाकलत रूपमा अरूलाई मोकित गिैन। 

 

ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਜੋਤਿ ਸਗਲ ਘਟ ਸੋਹੈ ॥ 

परमेश्वरको ज्योकत सबै शरीरमा सुन्दर छ। 

 

ਧਨਵੁੰਿਾ ਹੋਇ ਤਕਆ ਕੋ ਗਰਿੈ ॥ 

धनी भएकोमा माकनसले कस्तो घमन्ड गनद सक्छ, 

 

ਜਾ ਸਭੁ ਤਕਛੁ ਤਿਸ ਕਾ ਿੀਆ ਿਰਿੈ ॥ 

जब सबै पैसा उसलाई किइन्छ। 

 

ਅਤਿ ਸੂਰਾ ਜੇ ਕੋਊ ਕਹਾਵੈ ॥ 

यकि कुनै माकनसले आफूलाई मिान् शूरवीर भन्छ भने, 

 

ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਕਲਾ ਤਿਨਾ ਕਹ ਧਾਵੈ ॥ 

परमप्रभुको कला (शप्तक्त) कबना उसले कसरी प्रयास गनद सक्छ? 

 

ਜੇ ਕੋ ਹੋਇ ਿਹੈ ਿਾਿਾਰ ੁ॥ 

यकि कुनै पुरुष िाता बन्छ भने 

 

ਤਿਸੁ ਿੇਨਹਾਰ ੁਜਾਨੈ ਗਾਵਾਰ ੁ॥ 

त्यसैले परमेश्वरले सोचु्नहुन्छ कक उिाँ मूखद हुनुहुन्छ। 

 

ਤਜਸੁ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਿੂਟੈ ਹਉ ਰੋਗੁ ॥ 

गुरुको कृपाले उनको अिंको रोग िट्िछ, 

 

ਨਾਨਕ ਸੋ ਜਨੁ ਸਿਾ ਅਰੋਗੁ ॥੨॥ 

िे नानक! त्यो माकनस सधैं स्वस्थ रिन्छ॥२॥ 

 

ਤਜਉ ਮੁੰਿਰ ਕਉ ਥਾਮੈ ਥੁੰਮਨੁ ॥ 

जस्तो मप्तन्दरलाआ एउटा स्तम्भ(खाँबो)ले सिारा किन्छ, 
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ਤਿਉ ਗੁਰ ਕਾ ਸਿਿ ੁਮਨਤਹ ਅਸਥੁੰਮਨੁ ॥ 

त्यसरी नै गुरुको वचनले मनलाई समथदन गछद । 

 

ਤਜਉ ਪ੍ਾਖਾਿੁ ਨਾਵ ਚਤੜ ਿਰੈ ॥ 

जब डुङ्गामा राप्तखएको ढुङ्गा पार हुन्छ, 

 

ਪ੍ਰਾਿੀ ਗੁਰ ਚਰਿ ਲਗਿੁ ਤਨਸਿਰੈ ॥ 

त्यसरी नै गुरुको पाउमा टाँसेर जीवले भावसागर पार गछद । 

 

ਤਜਉ ਅੁੰਧਕਾਰ ਿੀਪ੍ਕ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ॥ 

जसरी किपकले अँध्यारोलाई उज्यालो पाररकिन्छ, 

 

ਗੁਰ ਿਰਸਨੁ ਿੇਤਖ ਮਤਨ ਹੋਇ ਤਿਗਾਸੁ ॥ 

त्यसरी नै गुरुलाई िेखेर मन प्रफुप्तल्लत हुन्छ। 

 

ਤਜਉ ਮਹਾ ਉਤਿਆਨ ਮਤਹ ਮਾਰਗੁ ਪ੍ਾਵੈ ॥ 

जस्तो माकनसले ठुलो जंगलमा बाटो भेट्टाउँछ, 

 

ਤਿਉ ਸਾਧੂ ਸੁੰਤਗ ਤਮਤਲ ਜਤੋਿ ਪ੍ਰਗਟਾਵੈ ॥ 

त्यसरी नै सद्भावमा जीवन कबताउँिा माकनसमा परमेश्वरको ज्योकत प्रकट हुन्छ। 

 

ਤਿਨ ਸੁੰਿਨ ਕੀ ਿਾਛਉ ਧੂਤਰ ॥ 

म ती सन्तिरूको चरणको धुलो माग्छु। 

 

ਨਾਨਕ ਕੀ ਹਤਰ ਲੋਚਾ ਪ੍ੂਤਰ ॥੩॥ 

िे भगवान! नानकका इच्छािरू पुरा गनुदिोस्।।३।। 

 

ਮਨ ਮੂਰਖ ਕਾਹੇ ਤਿਲਲਾਈਐ ॥ 

िे मूखद मन! ककन कवलाप गिदछ ! 

 

ਪ੍ੁਰਿ ਤਲਖੇ ਕਾ ਤਲਤਖਆ ਪ੍ਾਈਐ ॥ 

कतमीले आफ्नो अकघल्लो जन्मका कमदिरूद्वारा लेप्तखएका सबै कुरािरू प्राप्त गनेछ । 

 

ਿਖੂ ਸੂਖ ਪ੍ਰਭ ਿੇਵਨਹਾਰ ੁ॥ 

िु:ख र सुखका िाता ईश्वर हुनुहुन्छ। 
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ਅਵਰ ਤਿਆਤਗ ਿੂ ਤਿਸਤਹ ਤਚਿਾਰ ੁ॥ 

अरू सबै कुरा छोडेर कतमी उिाँको आराधना गर। 

 

ਜੋ ਕਛੁ ਕਰੈ ਸੋਈ ਸੁਖੁ ਮਾਨੁ ॥ 

परमात्माले जे-जे गनुदहुन्छ, त्यसलाई आनन्दको रूपमा कलनुिोस्। 

 

ਭੂਲਾ ਕਾਹੇ ਤਫਰਤਹ ਅਜਾਨ ॥ 

िे मूखद!कतमी ककन भट्ककरिन्छ । 

 

ਕਉਨ ਿਸਿੁ ਆਈ ਿੇਰੈ ਸੁੰਗ ॥ 

कुन चाकिँ कचज कतम्रो साथमा आएको िो। 

 

ਲਪ੍ਤਟ ਰਤਹਓ ਰਤਸ ਲੋਭੀ ਪ੍ਿੁੰਗ ॥ 

िे लोभी मान्छे! के कतमी सांसाररक ऐश्वचद भोग गनदमा मस्त भइरिेका छ ? 

 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਜਤਪ੍ ਤਹਰਿੇ ਮਾਤਹ ॥ 

कतमी मनमा रामको नाम जप गर। 

 

ਨਾਨਕ ਪ੍ਤਿ ਸੇਿੀ ਘਤਰ ਜਾਤਹ ॥੪॥ 

िे नानक! यसरी, तपाईं आिरपूवदक आफ्नो धाम (प्रमोिवन) मा जानुहुनेछ॥४॥ 

 

ਤਜਸੁ ਵਖਰ ਕਉ ਲੈਤਨ ਿੂ ਆਇਆ ॥ 

"िे प्राणी! राम नामको धन, जुन कतमी यस संसारमा प्राप्त गनद आएका छ , 

 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਸੁੰਿਨ ਘਤਰ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

उनी रामको रूपमा सन्तिरूको घरमा भेट्छन्। 

 

ਿਤਜ ਅਤਭਮਾਨੁ ਲੇਹੁ ਮਨ ਮੋਤਲ ॥ 

आफनो अकभमानलाई त्याकगकिनुिोस्, 

 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਤਹਰਿੇ ਮਤਹ ਿੋਤਲ ॥ 

आफ्नो हृियमा रामको नाम त लेर मनले ककन। 

 

ਲਾਤਿ ਖੇਪ੍ ਸੁੰਿਹ ਸੁੰਤਗ ਚਾਲੁ ॥ 

सन्तिरूको पकवत्र सङ्गतमा किँड्नुिोस् र परमेश्वरको नाउँको धनलाई पे्रम र ध्यानका साथ 

धारण गनुदिोस्। 
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ਅਵਰ ਤਿਆਤਗ ਤਿਤਖਆ ਜੁੰਜਾਲ ॥ 

मायाका अन्य जन्जालिरू त्यागु्निोस्। 

 

ਧੁੰਤਨ ਧੁੰਤਨ ਕਹੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ 

सबैले कतमीलाई धन्य! धन्य! भन्लान् । 

 

ਮੁਖ ਊਜਲ ਹਤਰ ਿਰਗਹ ਸੋਇ ॥ 

ती प्रभुको िरबारमा कतम्रो अनुिार चप्तम्कलो हुनेछ। 

 

ਇਹੁ ਵਾਪ੍ਾਰ ੁਤਵਰਲਾ ਵਾਪ੍ਾਰੈ ॥ 

यो व्यवसाय केवल एक िुलदभ व्यापारीद्वारा नै गररन्छ। 

 

ਨਾਨਕ ਿਾ ਕੈ ਸਿ ਿਤਲਹਾਰੈ ॥੫॥ 

िे नानक! म सधैं यस्तो व्यापारीको लाकग आफैलाई बकलिान गिदछु।।५।। 

 

ਚਰਨ ਸਾਧ ਕੇ ਧੋਇ ਧੋਇ ਪ੍ੀਉ ॥ 

िे प्राणी, सन्तिरूको चरण धोएर कपऊ। 

 

ਅਰਤਪ੍ ਸਾਧ ਕਉ ਅਪ੍ਨਾ ਜੀਉ ॥ 

सन्तिरूलाई आफ्नो आत्मा पकन अपदण गर।" 

 

ਸਾਧ ਕੀ ਧੂਤਰ ਕਰਹੁ ਇਸਨਾਨੁ ॥ 

सन्तिरूको चरणको धूलोले नुिाउनुिोस्। 

 

ਸਾਧ ਊਪ੍ਤਰ ਜਾਈਐ ਕੁਰਿਾਨੁ ॥ 

साधुप्रकत कुबादन हुन पिदछ। 

 

ਸਾਧ ਸੇਵਾ ਵਡਭਾਗੀ ਪ੍ਾਈਐ ॥ 

साधुको सेवा स भाग्यले नै पाइन्छ। 

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਹਤਰ ਕੀਰਿਨੁ ਗਾਈਐ ॥ 

साधुको सङ्गकतमा गरर भजनका गुणगान गनद पिदछ। 

 

ਅਤਨਕ ਤਿਘਨ ਿੇ ਸਾਧੂ ਰਾਖੈ ॥ 

साधुले अनेक कवध्निरूबाट माकनसलाई रक्षा गिदछन्। 
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ਹਤਰ ਗੁਨ ਗਾਇ ਅੁੰਤਮਰਿ ਰਸੁ ਚਾਖੈ ॥ 

जसले प्रभुको सु्तकत गिदछ, ऊ अमृत रस चाख्िछ। 

 

ਓਟ ਗਹੀ ਸੁੰਿਹ ਿਤਰ ਆਇਆ ॥ 

जसले सन्तिरूको समथदन कलएका छन् र कतनीिरूको ढोकामा ढलेका छन्, 

 

ਸਰਿ ਸੂਖ ਨਾਨਕ ਤਿਹ ਪ੍ਾਇਆ ॥੬॥ 

िे नानक! उसले सबै सुख प्राप्त गिदछ॥६॥ 

 

ਤਮਰਿਕ ਕਉ ਜੀਵਾਲਨਹਾਰ ॥ 

परमेश् वरले मृत प्राणीलाई पकन जीकवत पानुदहुन्छ। 

 

ਭੂਖੇ ਕਉ ਿੇਵਿ ਅਧਾਰ ॥ 

उिाँले भोकािरूलाई भोजन पकन किनुहुन्छ। 

 

ਸਰਿ ਤਨਧਾਨ ਜਾ ਕੀ ਤਿਰਸਟੀ ਮਾਤਹ ॥ 

समू्पणद खजानािरू उिाँको दृकिमा छन्। 

 

ਪ੍ੁਰਿ ਤਲਖੇ ਕਾ ਲਹਿਾ ਪ੍ਾਤਹ ॥ 

तर प्राणीिरूले आफ्नो अकघल्लो जन्मको कमदको फल भोग्छन्। 

 

ਸਭੁ ਤਕਛੁ ਤਿਸ ਕਾ ਓਹੁ ਕਰਨੈ ਜੋਗੁ ॥ 

सबै कुरा त्यिी परमेश्वरको िो र उिाँ सबै कुरा गनद सक्षम हुनुहुन्छ। 

 

ਤਿਸੁ ਤਿਨੁ ਿਸੂਰ ਹੋਆ ਨ ਹੋਗੁ ॥ 

उिाँबािेक अरू कोिी न कथयो र न हुनेछ। 

 

ਜਤਪ੍ ਜਨ ਸਿਾ ਸਿਾ ਤਿਨੁ ਰੈਿੀ ॥ 

ओिो मेरो भगवान! किनरात उिाँको पूजा गर। 

 

ਸਭ ਿੇ ਊਚ ਤਨਰਮਲ ਇਹ ਕਰਿੀ ॥ 

यो जीवन-आचरण सबैभन्दा उच्च तथा पकवत्र छ। 

 

ਕਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਤਜਸ ਕਉ ਨਾਮੁ ਿੀਆ ॥ 

जुन माकनसलाई परमात्माले कृपा गरेर आफ्नो नाउँ किनुभएको छ, 
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ਨਾਨਕ ਸੋ ਜਨੁ ਤਨਰਮਲੁ ਥੀਆ ॥੭॥ 

िे नानक! ऊ पकवत्र हँुिछ।।७।। 

 

ਜਾ ਕੈ ਮਤਨ ਗੁਰ ਕੀ ਪ੍ਰਿੀਤਿ ॥ 

जसको गुरुमाकथ आस्था हुन्छ, 

 

ਤਿਸੁ ਜਨ ਆਵੈ ਹਤਰ ਪ੍ਰਭੁ ਚੀਤਿ ॥ 

त्यो माकनसले िरर-प्रभुलाई स्मरण गनद थाचछ। 

 

ਭਗਿੁ ਭਗਿੁ ਸੁਨੀਐ ਤਿਹੁ ਲੋਇ ॥ 

उनी तीनै लोकमा प्रकसद्ध भक्त बन्छन्। 

 

ਜਾ ਕੈ ਤਹਰਿੈ ਏਕੋ ਹੋਇ ॥ 

जसको हृियमा एक परमेश्वर हुनुहुन्छ। 

 

ਸਚੁ ਕਰਿੀ ਸਚੁ ਿਾ ਕੀ ਰਹਿ ॥ 

उसको कमद सत्य छ र जीवन-मयादिा पकन सत्य छ। 

 

ਸਚੁ ਤਹਰਿੈ ਸਤਿ ਮੁਤਖ ਕਹਿ ॥ 

उसको मनमा सत्य छ र उसले आफ्नो मुखले सत्य बोचछ। 

 

ਸਾਚੀ ਤਿਰਸਤਟ ਸਾਚਾ ਆਕਾਰ ੁ॥ 

उिाँको िशदन सत्य छ अकन उिाँको रूप पकन सत्य छ। 

 

ਸਚੁ ਵਰਿੈ ਸਾਚਾ ਪ੍ਾਸਾਰ ੁ॥ 

उिाँले सत्य बाँड्नुहुन्छ र सत्य फैलाउनुहुन्छ। 

 

ਪ੍ਾਰਿਰਹਮੁ ਤਜਤਨ ਸਚੁ ਕਤਰ ਜਾਿਾ ॥ 

िे नानक! जो मनुष्य परम ब्रह्म को सत्य मानता िै, 

 

ਨਾਨਕ ਸੋ ਜਨੁ ਸਤਚ ਸਮਾਿਾ ॥੮॥੧੫॥ 

त्यो माकनस सत्यमा लीन हुन्छ।।८।।१५।। 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

श्लोक॥ 
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ਰਪੂ੍ੁ ਨ ਰੇਖ ਨ ਰੁੰਗੁ ਤਕਛੁ ਤਿਰਹੁ ਗੁਿ ਿੇ ਪ੍ਰਭ ਤਭੁੰਨ ॥ 

परमेश्वरको कुनै रूप वा कचन्ह अथवा रङ्ख हँुिैन। उिाँ मायाका तीन गुणभन्दा माकथ हुनुहुन्छ। 

 

ਤਿਸਤਹ ਿੁਝਾਏ ਨਾਨਕਾ ਤਜਸੁ ਹੋਵੈ ਸੁਪ੍ਰਸੁੰਨ ॥੧॥ 

िे नानक! परमेश्वर आफैले त्यस माकनसलाई व्याया गनुदहुन्छ जसमाकथ उिाँ स्वयं प्रसन्न 

हुनुहुन्छ।।१।। 

 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

अष्टपदी ॥ 

 

ਅਤਿਨਾਸੀ ਪ੍ਰਭੁ ਮਨ ਮਤਹ ਰਾਖ ੁ॥ 

(िे प्राणी!) आफ्नो हृियमा अनन्त प्रभुलाई याि गर। 

 

ਮਾਨੁਖ ਕੀ ਿੂ ਪ੍ਰੀਤਿ ਤਿਆਗੁ ॥ 

अकन माकनसको पे्रम (लगाव) त्यागु्निोस्। 

 

ਤਿਸ ਿੇ ਪ੍ਰੈ ਨਾਹੀ ਤਕਛੁ ਕੋਇ ॥ 

त्योभन्दा माकथ केिी पकन छैन। 

 

ਸਰਿ ਤਨਰੁੰਿਤਰ ਏਕੋ ਸੋਇ ॥ 

ती एक ईश्वर सबै जीव-जनु्तिरूमा हुनुहुन्छ। 

 

ਆਪੇ੍ ਿੀਨਾ ਆਪੇ੍ ਿਾਨਾ ॥ 

उसले सबै कुरा आफै िेखे्न र सबै कुरा आफै जाने्न हुिनुहुन्छ। 

 

ਗਤਹਰ ਗੁੰਭੀਰ ੁਗਹੀਰ ੁਸੁਜਾਨਾ ॥ 

परमप्रभु अत्यन्त गम्भीर, गकिरो र ज्ञानी हुनुहुन्छ। 

 

ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ਪ੍ਰਮੇਸੁਰ ਗੋਤਿੁੰਿ ॥ 

उनी परब्रह्म, परमेश्वर र गोकबन्द हुन्। 

 

ਤਕਰਪ੍ਾ ਤਨਧਾਨ ਿਇਆਲ ਿਖਸੁੰਿ ॥ 

कृपाको भण्डार अत्यन्त ियालु र क्षमाशील छन्। 

 

ਸਾਧ ਿੇਰੇ ਕੀ ਚਰਨੀ ਪ੍ਾਉ ॥ 

िे परमप्रभु! कतम्रा साधुिरूको पाउमा नतमस्तक हुन पाऊँ 
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ਨਾਨਕ ਕੈ ਮਤਨ ਇਹੁ ਅਨਰਾਉ ॥੧॥ 

नानकको मनमा यिी अकभलाषा छ।।१।। 

 

ਮਨਸਾ ਪ੍ੂਰਨ ਸਰਨਾ ਜੋਗ ॥ 

 भगवान् इच्छािरू पूरा गने र शरण किन योग्य हुनुहुन्छ। 

 

ਜੋ ਕਤਰ ਪ੍ਾਇਆ ਸੋਈ ਹੋਗੁ ॥ 

जे पकन ईश्वरले आफ्नो िातले लेप्तखकिनुभएको छ, त्यिी नै हुन्छ। 

 

ਹਰਨ ਭਰਨ ਜਾ ਕਾ ਨੇਿਰ ਫੋਰ ੁ॥ਤਿਸ ਕਾ ਮੁੰਿਰੁ  ਨ ਜਾਨੈ ਹੋਰ ੁ॥ 

उिाँले आँखा कझम्याउँिै ब्रह्माण्डको सृकि र कवनाश गनुदहुन्छ। उसको कभन्नता अरू कसैलाई 

थािा छैन। 

 

ਅਨਿ ਰਪੂ੍ ਮੁੰਗਲ ਸਿ ਜਾ ਕੈ ॥ 

उिाँ प्रसन्नताको एक रूप हुनुहुन्छ अकन उिाँको मप्तन्दरमा सधैं खुशी हुन्छ। 

 

ਸਰਿ ਥੋਕ ਸੁਨੀਅਤਹ ਘਤਰ ਿਾ ਕੈ ॥ 

मैवे सुनेको छु कक समस्त पिाथद उनको घरमा पाइन्छ। 

 

ਰਾਜ ਮਤਹ ਰਾਜੁ ਜੋਗ ਮਤਹ ਜੋਗੀ ॥ 

उिाँ राजािरूमा मिाराजा तथा योगीिरूमा मिायोगी हुनुहुन्छ। 

 

ਿਪ੍ ਮਤਹ ਿਪ੍ੀਸਰ ੁਤਗਰਹਸਿ ਮਤਹ ਭੋਗੀ ॥ 

उिाँ तपस्वीिरूमाझ मिान् तपस्वी हुनुहुन्छ र घरधनीिरूमाझ गृिस्थ पकन हुनुहुन्छ। 

 

ਤਧਆਇ ਤਧਆਇ ਭਗਿਹ ਸੁਖੁ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

ती एक ईश्वरको ध्यान गनादले भक्तिरूले सुख प्राप्त गरेका छन्। 

 

ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਪ੍ੁਰਖ ਕਾ ਤਕਨੈ ਅੁੰਿੁ ਨ ਪ੍ਾਇਆ ॥੨॥ 

िे नानक! त्यो परमेश्वरको अन्त कसैले पकन पाएको छैन॥२॥ 

 

ਜਾ ਕੀ ਲੀਲਾ ਕੀ ਤਮਤਿ ਨਾਤਹ ॥ 

जुन प्रभुको (सृकि-रूपी) लीलाको कुनै अन्त छैन, 

 

ਸਗਲ ਿੇਵ ਹਾਰੇ ਅਵਗਾਤਹ ॥ 

उनलाई खोजेर िेवतािरू पकन थाककसकेका छन्। 
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ਤਪ੍ਿਾ ਕਾ ਜਨਮੁ ਤਕ ਜਾਨੈ ਪ੍ੂਿੁ ॥ 

तपाईंको छोरालाई आफ्नो बुबाको जन्मको बारेमा के थाि छ? 

 

ਸਗਲ ਪ੍ਰੋਈ ਅਪ੍ੁਨੈ ਸੂਤਿ ॥ 

समू्पणद सृकि ईश्वरले आफ्नो धागोमा बुनेका छन्। 

 

ਸੁਮਤਿ ਤਗਆਨੁ ਤਧਆਨੁ ਤਜਨ ਿੇਇ ॥ਜਨ ਿਾਸ ਨਾਮੁ ਤਧਆਵਤਹ ਸੇਇ ॥ 

जसलाई प्रभुले बुप्तद्ध, ज्ञान र ध्यान किनुहुन्छ, उिाँका सेवकिरू र सेवकिरू उिाँमा मनन 

गरररिन्छन्। 

 

ਤਿਹੁ ਗੁਿ ਮਤਹ ਜਾ ਕਉ ਭਰਮਾਏ ॥ 

जसलाई परमेश्वर मायाका तीन गुणिरूमा कवचरण गनुदहुन्छ, 

 

ਜਨਤਮ ਮਰੈ ਤਫਤਰ ਆਵੈ ਜਾਏ ॥ 

उिाँ जन्मनुहुन्छ र मनुदहुन्छ र आन्दोलनको चक्रमा हुनुहुन्छ। 

 

ਊਚ ਨੀਚ ਤਿਸ ਕੇ ਅਸਥਾਨ ॥ 

सबै अग्लो-िोचो उिाँका स्थानिरू हुन्। 

 

ਜੈਸਾ ਜਨਾਵੈ ਿੈਸਾ ਨਾਨਕ ਜਾਨ ॥੩॥ 

िे नानक! जसरी उिाँले बुप्तद्ध किनुहुन्छ, त्यसरी नै उिाँ समझको प्राणी हुनुहुन्छ।।३।। 

 

ਨਾਨਾ ਰਪੂ੍ ਨਾਨਾ ਜਾ ਕੇ ਰੁੰਗ ॥ 

परमेश् वरको धेरै रूप िरू र धेरै रङ्खिरू छन्। 

 

ਨਾਨਾ ਭੇਖ ਕਰਤਹ ਇਕ ਰੁੰਗ ॥ 

धेरै पकिरन लगाएका उनी अकिले पकन उसै्त छन्। 

 

ਨਾਨਾ ਤਿਤਧ ਕੀਨੋ ਤਿਸਥਾਰ ੁ॥ 

उिाँले आफ्नो सृकिलाई कवकभन्न तररकामा फैलाउनुभएको छ। 

 

ਪ੍ਰਭੁ ਅਤਿਨਾਸੀ ਏਕੁੰਕਾਰ ੁ॥ 

अनन्त परमप्रभु जो एक हुनुहुन्छ, 

 

ਨਾਨਾ ਚਤਲਿ ਕਰੇ ਤਖਨ ਮਾਤਹ ॥ 

एकैकछनमा उनले कवकभन्न खेलिरू कसजदना गिदछन्। 
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ਪ੍ੂਤਰ ਰਤਹਓ ਪ੍ੂਰਨੁ ਸਭ ਠਾਇ ॥ 

कसद्ध परमप्रभु ले सबै ठाउँिरूमा शासन गरररिनुभएको छ। 

 

ਨਾਨਾ ਤਿਤਧ ਕਤਰ ਿਨਿ ਿਨਾਈ ॥ 

उिाँले ब्रह्माण्डलाई धेरै तररकामा सृकि गनुदभयो। 

 

ਅਪ੍ਨੀ ਕੀਮਤਿ ਆਪੇ੍ ਪ੍ਾਈ ॥ 

उनले आफ्नै मूल्याङ्कन गरेका छन्। 

 

ਸਭ ਘਟ ਤਿਸ ਕੇ ਸਭ ਤਿਸ ਕੇ ਠਾਉ ॥ 

सबै हृियिरू उिाँका हुन् र सबै स्थानिरू उिाँका हुन्। 

 

ਜਤਪ੍ ਜਤਪ੍ ਜੀਵੈ ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਨਾਉ ॥੪॥ 

िे नानक! म िररको नामजप गरेर कजउँिछु।।४।। 

 

ਨਾਮ ਕੇ ਧਾਰੇ ਸਗਲੇ ਜੁੰਿ ॥ 

ईश्वरको नामले सबै जीव-जनु्तिरूलाई सिारा किएको छ। 

 

ਨਾਮ ਕੇ ਧਾਰੇ ਖੁੰਡ ਿਰਹਮੁੰਡ ॥ 

पृथ्वीका खण्डिरू र ब्रह्माण्ड परमेश्वरको नामद्वारा संरकक्षत छन्। 

 

ਨਾਮ ਕੇ ਧਾਰੇ ਤਸਤਮਰਤਿ ਿੇਿ ਪ੍ੁਰਾਨ ॥ 

भगवान्को नामले सृ्मकत, वेि र पुराणलाई समथदन गरेको छ। 

 

ਨਾਮ ਕੇ ਧਾਰੇ ਸੁਨਨ ਤਗਆਨ ਤਧਆਨ ॥ 

नामको सिायताले जीविरूले ज्ञान र ध्यानको बारेमा सुन्छन्। 

 

ਨਾਮ ਕੇ ਧਾਰੇ ਆਗਾਸ ਪ੍ਾਿਾਲ ॥ 

परमेश्वरको नाम आकास र पातालको सिारा िो । 

 

ਨਾਮ ਕੇ ਧਾਰੇ ਸਗਲ ਆਕਾਰ ॥ 

परमेश्वरको नाम सबै शरीरिरूको सिारा िो। 

 

ਨਾਮ ਕੇ ਧਾਰੇ ਪ੍ੁਰੀਆ ਸਭ ਭਵਨ ॥ 

यी तीनवटै भवन र च ध लोक भगवान् को नाममा कटकेका छन्। 

 

ਨਾਮ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਉਧਰ ੇਸੁਤਨ ਸਰਵਨ ॥ 

माकनसले नामसँग संगत गरेर र कानले सुनेर रेखा पार गरेको छ। 
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ਕਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਤਜਸੁ ਆਪ੍ਨੈ ਨਾਤਮ ਲਾਏ ॥ 

जसमाकथ परमप्रभुको कृपा हुन्छ र उिाँको नाउँमा कवलीन हुनुहुन्छ, 

 

ਨਾਨਕ ਚਉਥੇ ਪ੍ਿ ਮਤਹ ਸੋ ਜਨੁ ਗਤਿ ਪ੍ਾਏ ॥੫॥ 

िे नानक! त्यो व्यप्तक्त च थो स्थानमा पुग्छ र मोक्ष प्राप्त गिदछ।।५।। 

 

ਰਪੂ੍ੁ ਸਤਿ ਜਾ ਕਾ ਸਤਿ ਅਸਥਾਨੁ ॥ 

जुन भगवान् को रूप सत्य छ, उनको कनवास पकन सत्य छ। 

 

ਪ੍ੁਰਖੁ ਸਤਿ ਕੇਵਲ ਪ੍ਰਧਾਨੁ ॥ 

केवल ती सि्पुरुष  नै प्रमुख हुन्। 

 

ਕਰਿੂਤਿ ਸਤਿ ਸਤਿ ਜਾ ਕੀ ਿਾਿੀ ॥ਸਤਿ ਪ੍ੁਰਖ ਸਭ ਮਾਤਹ ਸਮਾਿੀ ॥ 

ती जसको कमद अनन्त छ अकन जसको वचनिरू सत्य छन्, उिाँ सत्यस्वरुप परमेश्वर सबैमा 

व्यापक हुनुहुन्छ। 

 

ਸਤਿ ਕਰਮੁ ਜਾ ਕੀ ਰਚਨਾ ਸਤਿ ॥ 

उिाँका कमदिरू सत्य छन् अकन उिाँको सृकि पकन सत्य छ। 

 

ਮੂਲੁ ਸਤਿ ਸਤਿ ਉਿਪ੍ਤਿ ॥ 

यसको मूल सत्य िो र यसबाट कनस्कने सबै कुरा पकन सत्य िो। 

 

ਸਤਿ ਕਰਿੀ ਤਨਰਮਲ ਤਨਰਮਲੀ ॥ 

उिाँका कामिरू साँचो र पकवत्रभन्दा पकन पकवत्र छन्। 

 

ਤਜਸਤਹ ਿੁਝਾਏ ਤਿਸਤਹ ਸਭ ਭਲੀ ॥ 

भगवान् ले जसलाई पकन व्याया गनुदहुन्छ, उसलाई सबै कुरा राम्रो लाग्छ। 

 

ਸਤਿ ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਸੁਖਿਾਈ ॥ 

परमेश्वरको साँचो नामले नै आनन्द किन्छ । 

 

ਤਿਸਵਾਸੁ ਸਤਿ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਿੇ ਪ੍ਾਈ ॥੬॥ 

िे नानक!(प्राणीको) यो साँचो कवश्वास गुरुबाट पाइन्छ।।६। 

 

ਸਤਿ ਿਚਨ ਸਾਧੂ ਉਪ੍ਿੇਸ ॥ 

साधुको उपिेश सत्य वचन िो। 
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ਸਤਿ ਿੇ ਜਨ ਜਾ ਕੈ ਤਰਿੈ ਪ੍ਰਵੇਸ ॥ 

ती माकनसिरू सत्य हुन्, जसको हृियमा सत्य प्रवेश गछद । 

 

ਸਤਿ ਤਨਰਤਿ ਿੂਝੈ ਜੇ ਕੋਇ ॥ 

यकि कुनै माकनसले सत्यलाई बुझ्छ र पे्रम गछद  भने, 

 

ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਿ ਿਾ ਕੀ ਗਤਿ ਹੋਇ ॥ 

त्यसैले नामजपले यसको गकत बढाउँछ। 

 

ਆਤਪ੍ ਸਤਿ ਕੀਆ ਸਭੁ ਸਤਿ ॥ 

प्रभु स्वयं सत्यस्वरूप हुनुहुन्छ, र उिाँका सबै कायद सत्य छन्। 

 

ਆਪੇ੍ ਜਾਨੈ ਅਪ੍ਨੀ ਤਮਤਿ ਗਤਿ ॥ 

उनी आफैलाई आफ्नै अनुमान र अवस्था थािा छ। 

 

ਤਜਸ ਕੀ ਤਸਰਸਤਟ ਸੁ ਕਰਿੈਹਾਰ ੁ॥ 

जसको यो सृकि िो, उिाँ नै उिाँको सृकिकताद हुनुहुन्छ। 

 

ਅਵਰ ਨ ਿੂਤਝ ਕਰਿ ਿੀਚਾਰ ੁ॥ 

यस ब्रह्माण्डको रक्षकको रूपमा परमेश्वरबािेक अरू कसैलाई नसोचु्निोस्। 

 

ਕਰਿੇ ਕੀ ਤਮਤਿ ਨ ਜਾਨੈ ਕੀਆ ॥ 

सृकिकतादको कवस्तार लाई उसले सृकि गरेको प्राणीले कचन्न सकै्दन। 

 

ਨਾਨਕ ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਵਰਿੀਆ ॥੭॥ 

िे नानक! जे कुराले उसलाई लोभ्याउँछ, त्यो मात्र हुन्छ।।७।। 

 

ਤਿਸਮਨ ਤਿਸਮ ਭਏ ਤਿਸਮਾਿ ॥ 

परमप्रभुका अि् भुत, अि् भुत चमत्कारिरू िेखेर म छक्क पछुद । 

 

ਤਜਤਨ ਿੂਤਝਆ ਤਿਸੁ ਆਇਆ ਸਵਾਿ ॥ 

जसले परमप्रभुको मकिमा बुझ्िछ उसले आनन्द प्राप्त गिदछ। 

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਰੁੰਤਗ ਰਾਤਚ ਜਨ ਰਹ ੇ॥ 

प्रभुका सेवकिरू उिाँको पे्रममा लीन हुन्छन्। 

 

ਗੁਰ ਕੈ ਿਚਤਨ ਪ੍ਿਾਰਥ ਲਹੇ ॥ 

गुरुको कशक्षाद्वारा उसले (नाम) पिाथद प्राप्त गिदछ। 
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ਓਇ ਿਾਿੇ ਿਖੁ ਕਾਟਨਹਾਰ ॥ 

उिाँ िाता र िु:खको उपचारक हुनुहुन्छ। 

 

ਜਾ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਿਰੈ ਸੁੰਸਾਰ ॥ 

कतनीिरूको संगतमा, संसारलाई कल्याण हुन्छ। 

 

ਜਨ ਕਾ ਸੇਵਕੁ ਸੋ ਵਡਭਾਗੀ ॥ 

यस्ता सेवकिरूको सेवक भाग्यमानी हुन्छ। 

 

ਜਨ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਏਕ ਤਲਵ ਲਾਗੀ ॥ 

उिाँको सेवकको सङ्गतमा, माकनसको मनोवृकि एउटै परमेश्वरकसत जोकडएको हुन्छ। 

 

ਗੁਨ ਗੋਤਿਿ ਕੀਰਿਨੁ ਜਨੁ ਗਾਵੈ ॥ 

प्रभुको िासले उिाँको सु्तकत गान गछद  र उिाँको सु्तकत गछद । 

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਨਾਨਕ ਫਲੁ ਪ੍ਾਵੈ ॥੮॥੧੬॥ 

िे नानक! गुरुको कृपाले उसलाई फल प्राप्त हुन्छ॥८॥१६॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

श्लोक।। 

 

ਆਤਿ ਸਚੁ ਜੁਗਾਤਿ ਸਚੁ ॥ 

भगवान् सृकि हुनुभन्दा पकिले पकन साँचो हुनुहुन्थ्यो, युगको सुरुमा पकन सत्य हुनुहुन्थ्यो। 

 

ਹੈ ਤਭ ਸਚੁ ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਤਭ ਸਚੁ ॥੧॥ 

अब यो वतदमानमा अवप्तस्थत छ। िे नानक! भकवष्यमा पकन त्यो सत्यस्वरूप भगवान् अप्तस्तत्वमा 

रिनेछ॥१॥ 

 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

अष्टपदी॥ 

 

ਚਰਨ ਸਤਿ ਸਤਿ ਪ੍ਰਸਨਹਾਰ ॥ 

परमप्रभुका चरणिरू सत्य छन्, र सत्य त्यो िो जसले उिाँको चरण-स्पषद गिदछ। 

 

ਪ੍ੂਜਾ ਸਤਿ ਸਤਿ ਸਵੇਿਾਰ ॥ 

उिाँको पुजा सत्य िो र उिाँको पुजा गने व्यप्तक्त पकन सत्य िो। 
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ਿਰਸਨੁ ਸਤਿ ਸਤਿ ਪੇ੍ਖਨਹਾਰ ॥ 

उिाँका िशदनिरू सत्य हुन् र िूरिशी पकन सत्य हुन्। 

 

ਨਾਮੁ ਸਤਿ ਸਤਿ ਤਧਆਵਨਹਾਰ ॥ 

उिाँको नाउँ सत्य िो र उिाँ सत्य पकन हुनुहुन्छ जसले यसमा मनन गनुदहुन्छ। 

 

ਆਤਪ੍ ਸਤਿ ਸਤਿ ਸਭ ਧਾਰੀ ॥ 

उिाँ स्वयं सत्यस्वरूप हुनुहुन्छ, सत्य उिाँले समथदन गनुदभएको सबै कुरा िो। 

 

ਆਪੇ੍ ਗੁਿ ਆਪੇ੍ ਗੁਿਕਾਰੀ ॥ 

उिाँ आफैमा एक गुण हुनुहुन्छ र यो आफै गुणकारी हुनुहुन्छ। 

 

ਸਿਿ ੁਸਤਿ ਸਤਿ ਪ੍ਰਭੁ ਿਕਿਾ ॥ 

परमप्रभुको वचन सत्य िो र उिाँ साँचो वक्ता हुनुहुन्छ जसले उिाँका गुणिरूको प्रशंसा 

गनुदहुन्छ। 

 

ਸੁਰਤਿ ਸਤਿ ਸਤਿ ਜਸੁ ਸੁਨਿਾ ॥ 

ती कानिरूसत्यिरू हुन् जसले असल माकनसको प्रशंसा सुन्छन्। 

 

ਿੁਝਨਹਾਰ ਕਉ ਸਤਿ ਸਭ ਹੋਇ ॥ 

जसले परमेश्वरलाई बुझ्िछ, सबै कुरा सत्य िो। 

 

ਨਾਨਕ ਸਤਿ ਸਤਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਇ ॥੧॥ 

िे नानक! ती प्रभु सधैं साँचो हुनुहुन्छ॥ १॥ 

 

ਸਤਿ ਸਰਪੂ੍ੁ ਤਰਿੈ ਤਜਤਨ ਮਾਤਨਆ ॥ 

जुन माकनसले आफ्नो हृियमा सत्य स्वरूपमा परमेश्वरमा कवश्वास गिदछ, 

 

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਤਿਤਨ ਮੂਲੁ ਪ੍ਛਾਤਨਆ ॥ 

उिाँले सबै कुराको जड र कताद (सृकिको) बुझ्नुहुन्छ। 

 

ਜਾ ਕੈ ਤਰਿੈ ਤਿਸਵਾਸੁ ਪ੍ਰਭ ਆਇਆ ॥ 

जसको हृियमा परमेश्वरको कवश्वास पसेको छ, 

 

ਿਿੁ ਤਗਆਨੁ ਤਿਸੁ ਮਤਨ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ॥ 

उसको किमागमा म कलक ज्ञान स्पि हुन्छ। 
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ਭੈ ਿੇ ਤਨਰਭਉ ਹੋਇ ਿਸਾਨਾ ॥ 

उिाँ डर त्यागेर कनधदक्क भएर बाँचु्नहुन्छ। 

 

ਤਜਸ ਿੇ ਉਪ੍ਤਜਆ ਤਿਸੁ ਮਾਤਹ ਸਮਾਨਾ ॥ 

अकन जिाँबाट उिाँ जन्मनुभएको कथयो, उसैमा लीन हुनुहुन्छ। 

 

ਿਸਿੁ ਮਾਤਹ ਲੇ ਿਸਿੁ ਗਡਾਈ ॥ ਿਾ ਕਉ ਤਭੁੰਨ ਨ ਕਹਨਾ ਜਾਈ ॥ 

जब एउटा वसु्त आफ्नो प्रकारको अको वसु्तसँग कवलीन हुन्छ, त्यसलाई त्यसभन्दा फरक भन्न 

सककंिैन । 

 

ਿੂਝੈ ਿੂਝਨਹਾਰ ੁਤਿਿੇਕ ॥ 

केवल एक समझिार व्यप्तक्तले मात्र यो कवचार बुझ्िछ। 

 

ਨਾਰਾਇਨ ਤਮਲੇ ਨਾਨਕ ਏਕ ॥੨॥ 

िे नानक! नारायणलाई भेटेका प्राणीिरू उिाँसँग एक भएका छन्।॥२॥ 

 

ਠਾਕੁਰ ਕਾ ਸੇਵਕੁ ਆਤਗਆਕਾਰੀ ॥ 

परमेश् वरको िास उिाँप्रकत आज्ञाकारी छ। 

 

ਠਾਕੁਰ ਕਾ ਸੇਵਕੁ ਸਿਾ ਪ੍ੂਜਾਰੀ ॥ 

भगवान् को सेवकले संधै उनको नै पुजा गरररिन्छन्। 

 

ਠਾਕੁਰ ਕੇ ਸੇਵਕ ਕੈ ਮਤਨ ਪ੍ਰਿੀਤਿ ॥ 

ईश्वरको सेवकको मनमा आस्था हँुिछ। 

 

ਠਾਕੁਰ ਕੇ ਸੇਵਕ ਕੀ ਤਨਰਮਲ ਰੀਤਿ ॥ 

प्रभुको सेवकका जीवन-आचरण पकवत्र हँुिछ। 

 

ਠਾਕੁਰ ਕਉ ਸੇਵਕੁ ਜਾਨੈ ਸੁੰਤਗ ॥ 

प्रभुको सेवकलाई यो थािा हँुिछ कक उसको स्वामी संधै उसको साथमा हुन्छन्। 

 

ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਸੇਵਕੁ ਨਾਮ ਕੈ ਰੁੰਤਗ ॥ 

परमेश्वरका सेवक उिाँको नाउँको पे्रममा बस्छन् । 

 

ਸੇਵਕ ਕਉ ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਾਲਨਹਾਰਾ ॥ 

प्रभु आफ्नो िासको पालन-पोषणकताद हुनुहुन्छ। 
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ਸੇਵਕ ਕੀ ਰਾਖੈ ਤਨਰੁੰਕਾਰਾ ॥ 

कनरंकर प्रभुले आफ्नो सेवकको प्रकतष्ठा धारण गनुदहुन्छ। 

 

ਸੋ ਸੇਵਕੁ ਤਜਸੁ ਿਇਆ ਪ੍ਰਭੁ ਧਾਰੈ ॥ 

त्यो नै सेवक िो, जसमाकथ परमप्रभु िया गिदछन्। 

 

ਨਾਨਕ ਸੋ ਸੇਵਕੁ ਸਾਤਸ ਸਾਤਸ ਸਮਾਰੈ ॥੩॥ 

िे नानक! त्यो सेवकले परमेश्वरलाई िरेक सासले सम्झन्छ।।३।। 

 

ਅਪ੍ੁਨੇ ਜਨ ਕਾ ਪ੍ਰਿਾ ਢਾਕੈ ॥ 

परमेश् वर ले आफ्नो सेवकको ओििा धारण गनुदहुन्छ। 

 

ਅਪ੍ਨੇ ਸੇਵਕ ਕੀ ਸਰਪ੍ਰ ਰਾਖੈ ॥ 

कतनले पकै्क पकन आफ्नो नोकरको प्रकतष्ठा पाएका छन्। 

 

ਅਪ੍ਨੇ ਿਾਸ ਕਉ ਿੇਇ ਵਡਾਈ ॥ 

परमप्रभुले आफ्ना िासको आिर गनुदहुन्छ। 

 

ਅਪ੍ਨੇ ਸੇਵਕ ਕਉ ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਾਈ ॥ 

उसले आफ्नो नोकरलाई आफ्नो नाम जप्न लगाउँछ। 

 

ਅਪ੍ਨੇ ਸੇਵਕ ਕੀ ਆਤਪ੍ ਪ੍ਤਿ ਰਾਖੈ ॥ 

आफ्नो सेवकको उनी आफै लाज ढाक्दछन्। 

 

ਿਾ ਕੀ ਗਤਿ ਤਮਤਿ ਕੋਇ ਨ ਲਾਖੈ ॥ 

उनको गकत तथा अनुमानबारे कसैले पकन जानै्दन। 

 

ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਸੇਵਕ ਕਉ ਕੋ ਨ ਪ੍ਹੂਚੈ ॥ 

ककनै पकन व्यप्तक्तले प्रभुको सेवकको बरूरी गनद सकै्दन। 

 

ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਸੇਵਕ ਊਚ ਿੇ ਊਚੇ ॥ 

ईश्वरको सेवक सवेच्च हुन्छ। 

 

ਜੋ ਪ੍ਰਤਭ ਅਪ੍ਨੀ ਸੇਵਾ ਲਾਇਆ ॥ 

प्रभुले जसलाई आफ्नो सेवामा लगाउँिछन्, 
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ਨਾਨਕ ਸੋ ਸੇਵਕੁ ਿਹ ਤਿਤਸ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ॥੪॥ 

िे नानक! त्यो सेवक िसै किशािरूमा लोककप्रय हँुिछ।।४।। 

 

ਨੀਕੀ ਕੀਰੀ ਮਤਹ ਕਲ ਰਾਖੈ ॥ 

यकि प्रभुले सानो ककरामा शप्तक्त भररकिनुभयो भने 

 

ਭਸਮ ਕਰੈ ਲਸਕਰ ਕੋਤਟ ਲਾਖੈ ॥ 

यसले लाख ,ं लाख  ंलिरलाई खरानी बनाउन सक्छ। 

 

ਤਜਸ ਕਾ ਸਾਸੁ ਨ ਕਾਢਿ ਆਤਪ੍ ॥ 

जुन प्राणीको श्वास परमेश्वर आफैले कनकालै्दनन्, 

 

ਿਾ ਕਉ ਰਾਖਿ ਿੇ ਕਤਰ ਹਾਥ ॥ 

उसलाई विाँले आफ्नो िात किएर बचाउँनुहुन्छ। 

 

ਮਾਨਸ ਜਿਨ ਕਰਿ ਿਹੁ ਭਾਤਿ ॥ 

माकनस कवकभन्न तररकामा प्रयास गिदछ, 

 

ਤਿਸ ਕੇ ਕਰਿਿ ਤਿਰਥੇ ਜਾਤਿ ॥ 

तर उसको काम असफल हुन्छ । 

 

ਮਾਰੈ ਨ ਰਾਖੈ ਅਵਰ ੁਨ ਕੋਇ ॥ ਸਰਿ ਜੀਆ ਕਾ ਰਾਖਾ ਸੋਇ ॥ 

परमेश् वरबािेक अरू कसैले िामीलाई मानद वा बचाउन सकै्दन । परमेश्वर सबै 

जीवजनु्तिरूको रक्षक हुनुहुन्छ। 

 

ਕਾਹੇ ਸੋਚ ਕਰਤਹ ਰੇ ਪ੍ਰਾਿੀ ॥ 

िे नश्वर प्राणी! तुम यो ंकचंकतत िो? 

 

ਜਤਪ੍ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਅਲਖ ਤਵਡਾਿੀ ॥੫॥ 

िे नानक! अतुलनीय र अि्भुत परमेश्वरलाई स्मरण गर।।५।। 

 

ਿਾਰੁੰ ਿਾਰ ਿਾਰ ਪ੍ਰਭੁ ਜਪ੍ੀਐ ॥ 

ईश्वरको नामजप बारम्बार गनुदपछद । 

115 SikhBookClub.comSikhBookClub.com



 

 

ਪ੍ੀ ਅੁੰਤਮਰਿੁ ਇਹੁ ਮਨੁ ਿਨੁ ਧਰਪ੍ੀਐ ॥ 

नाम-अमृत कपउनाले यो मन र शरीर सनु्ति हुन्छ। 

 

ਨਾਮ ਰਿਨੁ ਤਜਤਨ ਗੁਰਮੁਤਖ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

नाम-रत्न प्राप्त करने वाले गुरुमुख, 

 

ਤਿਸੁ ਤਕਛੁ ਅਵਰ ੁਨਾਹੀ ਤਿਰਸਟਾਇਆ ॥ 

उसले परमेश्वरबािेक अरू कसैलाई िेख्िैन। 

 

ਨਾਮੁ ਧਨੁ ਨਾਮੋ ਰਪੂ੍ੁ ਰੁੰਗੁ ॥ 

नाम उसको धन िो र नाम उसको रूप िो, उसको रङ्ख िो। 

 

ਨਾਮੋ ਸੁਖੁ ਹਤਰ ਨਾਮ ਕਾ ਸੁੰਗੁ ॥ 

उनको नाम उसको सुख िो र िररको नाम उसको साथी िो। 

 

ਨਾਮ ਰਤਸ ਜੋ ਜਨ ਤਿਰਪ੍ਿਾਨੇ ॥ 

जो लोग नाम के अमृत से संतुि िोते िैं, 

 

ਮਨ ਿਨ ਨਾਮਤਹ ਨਾਤਮ ਸਮਾਨੇ ॥ 

कयनीिरूको आत्मा र शरीर नामले मात्र अवशोकषत हुन्छ। 

 

ਊਠਿ ਿੈਠਿ ਸੋਵਿ ਨਾਮ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜਨ ਕੈ ਸਿ ਕਾਮ ॥੬॥ 

िे नानक! उठ्िा र सुत्िा सधैं भगवान् को नामजप गनुद सेवकिरूको काम ि। 

 

ਿੋਲਹੁ ਜਸੁ ਤਜਹਿਾ ਤਿਨੁ ਰਾਤਿ ॥ 

किनरात आफ्नो कजब्रोले परमेश्वरको सु्तकत गर। 

 

ਪ੍ਰਤਭ ਅਪ੍ਨੈ ਜਨ ਕੀਨੀ ਿਾਤਿ ॥ 

यो वरिान परमेश्वरले आफ्ना सेवकलाई किनुभएको िो। 

 

ਕਰਤਹ ਭਗਤਿ ਆਿਮ ਕੈ ਚਾਇ ॥ 

मनको उत्सािले भप्तक्त गनुदहुन्छ। 

 

ਪ੍ਰਭ ਅਪ੍ਨੇ ਤਸਉ ਰਹਤਹ ਸਮਾਇ ॥ 

अकन ऊ आफ्नो प्रभुमा तल्लीन रिन्छ। 
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ਜੋ ਹੋਆ ਹੋਵਿ ਸੋ ਜਾਨੈ ॥ ਪ੍ਰਭ ਅਪ੍ਨੇ ਕਾ ਹੁਕਮੁ ਪ੍ਛਾਨੈ ॥ 

भगवान् को इच्छाअनुसार के भइरिेको छ भनेर कतनले खुसीसाथ जान्दछन् र आफ्ना प्रभुको 

आज्ञा लाई पकन कचन्छन् । 

 

ਤਿਸ ਕੀ ਮਤਹਮਾ ਕਉਨ ਿਖਾਨਉ ॥ 

उिाँको मकिमाको वणदन कसले गनद सक्छ? 

 

ਤਿਸ ਕਾ ਗੁਨੁ ਕਤਹ ਏਕ ਨ ਜਾਨਉ ॥ 

मलाई थािा छैन कक उनको प्रशंसाको एक पकन वणदन कसरी गने। 

 

ਆਠ ਪ੍ਹਰ ਪ੍ਰਭ ਿਸਤਹ ਹਜੂਰੇ ॥ ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੇਈ ਜਨ ਪ੍ੂਰੇ ॥੭॥ 

जो किनभर प्रभुको सामुने्न बस्छन्, िे नानक! उिाँ एक पूणद पुरुष हुनुहुन्छ।।।७।। 

 

ਮਨ ਮੇਰੇ ਤਿਨ ਕੀ ਓਟ ਲੇਤਹ ॥ 

िे मेरो मन! कतमी उनको शरण लेऊ। 

 

ਮਨੁ ਿਨੁ ਅਪ੍ਨਾ ਤਿਨ ਜਨ ਿੇਤਹ ॥ 

ती माकनसिरूलाई आफ्नो मन र शरीर समकपदत गनुदिोस्। 

 

ਤਜਤਨ ਜਤਨ ਅਪ੍ਨਾ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਛਾਿਾ ॥ ਸੋ ਜਨੁ ਸਰਿ ਥੋਕ ਕਾ ਿਾਿਾ ॥ 

जुन माकनसले आफ्नो भगवान् लाई कचनेको छ, त्यो माकनस समस्त वसु्तिरू किने हुन्। 

 

ਤਿਸ ਕੀ ਸਰਤਨ ਸਰਿ ਸੁਖ ਪ੍ਾਵਤਹ ॥ 

उनको शरणमा कतमीलाई सबै सुख प्राप्त हँुिछ। 

 

ਤਿਸ ਕੈ ਿਰਤਸ ਸਭ ਪ੍ਾਪ੍ ਤਮਟਾਵਤਹ ॥ 

उनको िशदनद्वारा समस्त पाप नाश हुनेछ। 

 

ਅਵਰ ਤਸਆਨਪ੍ ਸਗਲੀ ਛਾਡੁ ॥ 

यसरी चतुऱ्याईँ त्यागेर 

 

ਤਿਸੁ ਜਨ ਕੀ ਿੂ ਸੇਵਾ ਲਾਗੁ ॥ 

प्रभुको ती सेवकको सेवामा स्वयमलाई लगाउनुिोस्। 

 

ਆਵਨੁ ਜਾਨੁ ਨ ਹੋਵੀ ਿੇਰਾ ॥ ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਜਨ ਕੇ ਪ੍ੂਜਹੁ ਸਿ ਪੈ੍ਰਾ ॥੮॥੧੭॥ 

कतम्रो आवागमन मेकटनेछ। िे नानक! सिैव नै ती सेवकको चरणको पुजा गनुदिोस्।।८।।१७।। 
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ਸਲੋਕੁ ॥ 

श्लोक।। 

 

ਸਤਿ ਪ੍ੁਰਖੁ ਤਜਤਨ ਜਾਤਨਆ ਸਤਿਗੁਰ ੁਤਿਸ ਕਾ ਨਾਉ ॥ 

जसले सत्यस्वरूप परमात्मालाई कचनेको छ, उसको नाम सतगुरु िो। 

 

ਤਿਸ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਤਸਖੁ ਉਧਰ ੈਨਾਨਕ ਹਤਰ ਗੁਨ ਗਾਉ ॥੧॥ 

िे नानक! उसको सङ्गकतमा ईश्वरको गुणसु्तकत गनादले उसको कशष्य पकन पार हुनेछ।।१।। 

 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

अिपिी। 

 

ਸਤਿਗੁਰ ੁਤਸਖ ਕੀ ਕਰੈ ਪ੍ਰਤਿਪ੍ਾਲ ॥ 

सतगुरुले आफ्नो कशष्यको पालन-पोषण गिदछन्। 

 

ਸੇਵਕ ਕਉ ਗੁਰ ੁਸਿਾ ਿਇਆਲ ॥ 

आफ्नो सेवकमाकथ गुरुजी संधै ियालु रिन्छन्। 

 

ਤਸਖ ਕੀ ਗੁਰ ੁਿਰੁਮਤਿ ਮਲੁ ਤਹਰੈ ॥ 

गुरुले आफ्ना कशष्यका मन्दबुद्धीरूपी मैलालाई सफा गररकिन्छन्। 

 

ਗੁਰ ਿਚਨੀ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਉਚਰੈ ॥ 

गुरुको उपिेशद्वारा उसले िरर नामको जप गिदछन्। 

 

ਸਤਿਗੁਰ ੁਤਸਖ ਕੇ ਿੁੰਧਨ ਕਾਟੈ ॥ 

सतगुरुले आफ्नो कशष्यको बन्धन काट्िछन्। 

 

ਗੁਰ ਕਾ ਤਸਖੁ ਤਿਕਾਰ ਿੇ ਹਾਟੈ ॥ 

गुरुका कशष्यिरू कवकृकतिरूबाट बाँच्िछ। 

 

ਸਤਿਗੁਰ ੁਤਸਖ ਕਉ ਨਾਮ ਧਨੁ ਿੇਇ ॥ 

सतगुरुले आफ्नो कशष्यलाई ईश्वरनाम रूपी धन प्रिान गिदछन्। 

 

ਗੁਰ ਕਾ ਤਸਖੁ ਵਡਭਾਗੀ ਹੇ ॥ 

गुरुका कशष्य धेरै भाग्यशाली छन्। 

 

ਸਤਿਗੁਰ ੁਤਸਖ ਕਾ ਹਲਿੁ ਪ੍ਲਿੁ ਸਵਾਰੈ ॥ 

सतगुरुले आफ्नो कशष्यको इिसोक तथा परलोक सुधाररकिन्छन्।  
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ਨਾਨਕ ਸਤਿਗੁਰ ੁਤਸਖ ਕਉ ਜੀਅ ਨਾਤਲ ਸਮਾਰੈ ॥੧॥ 

िे नानक! सतगुरुले आफ्नो कशष्यलाई आफ्नो हृियकभत्र राख्छन्।।१।। 

 

ਗੁਰ ਕੈ ਤਗਰਤਹ ਸੇਵਕੁ ਜੋ ਰਹੈ ॥ 

जुन सेवक गुरुको घरमा रिन्छ, 

 

ਗੁਰ ਕੀ ਆਤਗਆ ਮਨ ਮਤਹ ਸਹੈ ॥ 

उसले गुरुको आिेशलाई खुसीसाथ स्वीकार गछद । 

 

ਆਪ੍ਸ ਕਉ ਕਤਰ ਕਛੁ ਨ ਜਨਾਵੈ ॥ 

उसले आफूलाई ठुलो बनाउँिैन। 

 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਰਿੈ ਸਿ ਤਧਆਵੈ ॥ 

उसले सधै ँआफ्नो हृियमा िरर-परमेश्वरको नामको ध्यान गछद । 

 

ਮਨੁ ਿੇਚੈ ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਪ੍ਾਤਸ ॥ 

जसले आफ्नो मन सतगुरुलाई बेच्छ, 

 

ਤਿਸੁ ਸੇਵਕ ਕੇ ਕਾਰਜ ਰਾਤਸ ॥ 

त्यस सेवकका सबै काम पूरा हुन्छन्। 

 

ਸੇਵਾ ਕਰਿ ਹੋਇ ਤਨਹਕਾਮੀ ॥ 

जुन सेवकले कनष्काम भावमाले गुरुको सेवा गिदछ, 

 

ਤਿਸ ਕਉ ਹੋਿ ਪ੍ਰਾਪ੍ਤਿ ਸੁਆਮੀ ॥ 

उसले प्रभुलाई प्राप्त गिदछ। 

 

ਅਪ੍ਨੀ ਤਕਰਪ੍ਾ ਤਜਸੁ ਆਤਪ੍ ਕਰੇਇ ॥ 

िे नानक! गुरुजी आफैले जसमाकथ कृपा गनुदहुन्छ, 

 

ਨਾਨਕ ਸੋ ਸੇਵਕੁ ਗੁਰ ਕੀ ਮਤਿ ਲੇਇ ॥੨॥ 

ती सेवकले गुरुको कशक्षा प्राप्त गिदछन्।।२।। 

 

ਿੀਸ ਤਿਸਵੇ ਗੁਰ ਕਾ ਮਨੁ ਮਾਨੈ ॥ 

सेवकले आफ्नो गुरुको मन पुणद रूपमा कजत्िछ, 
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ਸੋ ਸੇਵਕੁ ਪ੍ਰਮੇਸੁਰ ਕੀ ਗਤਿ ਜਾਨੈ ॥ 

उनले परमेश्वरको गकत जान्दछ। 

 

ਸੋ ਸਤਿਗੁਰ ੁਤਜਸੁ ਤਰਿੈ ਹਤਰ ਨਾਉ ॥ 

सतगुरु उिी हुन्, जसको हृियमा िररको नाम छ। 

 

ਅਤਨਕ ਿਾਰ ਗੁਰ ਕਉ ਿਤਲ ਜਾਉ ॥ 

म अनेकपल्ट आफ्नो गुरुमाकथ समकपदत हँुिछु। 

 

ਸਰਿ ਤਨਧਾਨ ਜੀਅ ਕਾ ਿਾਿਾ ॥ 

गुरु प्रते्यक पिाथदलाई धन तथा जीवन प्रिान गने हुन्। 

 

ਆਠ ਪ੍ਹਰ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ਰੁੰਤਗ ਰਾਿਾ ॥ 

उनी आठै प्रिर पारब्रह्मको रङ्खमा मग्न रिन्छन्। 

 

ਿਰਹਮ ਮਤਹ ਜਨੁ ਜਨ ਮਤਹ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮੁ ॥ 

भक्त ब्रह्ममा बस्दछन् अकन पारब्रह्म भक्तमा बस्दछन्। 

 

ਏਕਤਹ ਆਤਪ੍ ਨਹੀ ਕਛੁ ਭਰਮੁ ॥ 

भगवान् एकै छन् यसमा कुनै सने्दङ्ख छैन। 

 

ਸਹਸ ਤਸਆਨਪ੍ ਲਇਆ ਨ ਜਾਈਐ ॥ 

िे नानक! िजार  चतुऱ्याईँद्वारा गुरुलाई प्राप्त गनद सककन्न, 

 

ਨਾਨਕ ਐਸਾ ਗੁਰ ੁਿਡਭਾਗੀ ਪ੍ਾਈਐ ॥੩॥ 

यस्ता गुरु धेरै भाग्यले मात्र पाइन्छ।।३।। 

 

ਸਫਲ ਿਰਸਨੁ ਪੇ੍ਖਿ ਪ੍ੁਨੀਿ ॥ 

गुरुको िशदन फळ प्रिान गने कककसमको हुन्छ तथा िशदन मात्रले पकन मकनस पकवत्र हँुिछ। 

 

ਪ੍ਰਸਿ ਚਰਨ ਗਤਿ ਤਨਰਮਲ ਰੀਤਿ ॥ 

उको चरण स्पशद गनादले माकनसको अवस्था तथा जीवन-आचारण पकवत्र हँुिछ। 

 

ਭੇਟਿ ਸੁੰਤਗ ਰਾਮ ਗੁਨ ਰਵੇ ॥ 

गुरुका सङ्गकत गनादले माकनसले रामको गुणसु्तकत गिदछ 

 

ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ਕੀ ਿਰਗਹ ਗਵੇ ॥ 

अकन परब्रह्मको िरबारमा पुग्दछ। 
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ਸੁਤਨ ਕਤਰ ਿਚਨ ਕਰਨ ਆਘਾਨੇ ॥ 

गुरुको वचन सुन्नाले कान तृप्त हँुिछ तथा 

 

ਮਤਨ ਸੁੰਿੋਖੁ ਆਿਮ ਪ੍ਿੀਆਨੇ ॥ 

मनमा सन्तोष आउँछ अकन आत्मा तृप्त हँुिछ। 

 

ਪ੍ੂਰਾ ਗੁਰ ੁਅਖੵਓ ਜਾ ਕਾ ਮੁੰਿਰ ॥ 

गुरु पूणद पुरुष हुन् अकन अनको मन्त्र संधै अटल हुन्छ। 

 

ਅੁੰਤਮਰਿ ਤਿਰਸਤਟ ਪੇ੍ਖੈ ਹੋਇ ਸੁੰਿ ॥ 

जसलाई उिाँले आफ्नो अमृत दृकिले िेनुदहुन्छ, ऊ सन्त बन्दछ। 

 

ਗੁਿ ਤਿਅੁੰਿ ਕੀਮਤਿ ਨਹੀ ਪ੍ਾਇ ॥ 

गुरुको गुण अनन्त छ, जसको मूल्याङ्कन गनद सककन्न। 

 

ਨਾਨਕ ਤਜਸੁ ਭਾਵੈ ਤਿਸੁ ਲਏ ਤਮਲਾਇ ॥੪॥ 

िे नानक! ईश्वरलाई जु प्राणी राम्रो लाग्दछ, उसलाई उले गरुकसत कमलाइ किन्छन्।४।। 

 

ਤਜਹਿਾ ਏਕ ਉਸਿਤਿ ਅਨੇਕ ॥ 

कजब्रो एउटा छ तर ईश्वरको गुण आनन्त छ। 

 

ਸਤਿ ਪ੍ੁਰਖ ਪ੍ੂਰਨ ਤਿਿੇਕ ॥ 

ती सिपुरु। पूणद ज्ञानी छन्।   

 

ਕਾਹੂ ਿੋਲ ਨ ਪ੍ਹੁਚਿ ਪ੍ਰਾਨੀ ॥ 

कुनै पकन वचनद्वारा प्राणी ईश्वरको गुणसम्म पुग्न सकै्दन। 

 

ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ਪ੍ਰਭ ਤਨਰਿਾਨੀ ॥ 

प्रभु अगम्य, अगोचर तथा पकवत्र पावन हुन्। 

 

ਤਨਰਾਹਾਰ ਤਨਰਵੈਰ ਸੁਖਿਾਈ ॥ 

भगवान् लाई भोजनको आवश्यकता छैन, विाँ वेर-रकित तथा सुख प्रिान गने हुन्। 

 

ਿਾ ਕੀ ਕੀਮਤਿ ਤਕਨੈ ਨ ਪ੍ਾਈ ॥ 

कुनै पकन प्राणीले विाँको मूल्याङ्कन गनद सकेको छैन। 
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ਅਤਨਕ ਭਗਿ ਿੁੰਿਨ ਤਨਿ ਕਰਤਹ ॥ 

अनेक  ंभक्तिरूले संधै उनको वन्दना गिदछन्। 

 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਤਹਰਿੈ ਤਸਮਰਤਹ ॥ 

उनको चरण कमललाई उसले आफ्नो हृियमा स्मरण गिदछ। 

 

ਸਿ ਿਤਲਹਾਰੀ ਸਤਿਗੁਰ ਅਪ੍ਨੇ ॥ 

िे नानक! म आफ्नो सतगुरुप्रकत संधै समकपदत हँुिछु, 

 

ਨਾਨਕ ਤਜਸੁ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਐਸਾ ਪ੍ਰਭੁ ਜਪ੍ਨੇ ॥੫॥ 

जसको कृपाले उसले यस्तो प्रभुको नाम-स्मरण गिदछ।।५।। 

 

ਇਹੁ ਹਤਰ ਰਸੁ ਪ੍ਾਵੈ ਜਨੁ ਕੋਇ ॥ 

यो िरररस कुनै कवरलै व्यप्तक्तलाई मात्र प्राप्त हँुिछ। 

 

ਅੁੰਤਮਰਿੁ ਪ੍ੀਵੈ ਅਮਰ ੁਸੋ ਹਇੋ ॥ 

जसले यो अमृतलाई कपउँिछ, ऊ अमर हँुनेछ। 

 

ਉਸੁ ਪ੍ੁਰਖ ਕਾ ਨਾਹੀ ਕਿੇ ਤਿਨਾਸ ॥ 

त्यस माकनसको ककिले पकन नाश हँुिैन, 

 

ਜਾ ਕੈ ਮਤਨ ਪ੍ਰਗਟੇ ਗੁਨਿਾਸ ॥ 

जसको हृियमा गुणिरूको भण्डार प्रकट हुनेछ। 

 

ਆਠ ਪ੍ਹਰ ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਲੇਇ ॥ 

आठै प्रिर उशले िररको नाम कलन्छ अकन 

 

ਸਚੁ ਉਪ੍ਿੇਸੁ ਸੇਵਕ ਕਉ ਿੇਇ ॥ 

आफ्नो सेवकलाई साँचो उपिेश प्रिान गिदछ। 

 

ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਨ ਲੇਪ੍ੁ ॥ 

मोि-मायासँग उसको ककिले पकन मेलकमलाप हँुिैन। 

 

ਮਨ ਮਤਹ ਰਾਖੈ ਹਤਰ ਹਤਰ ਏਕੁ ॥ 

उसले आफ्नो हृियमा िरर-परमेश्वरलाई मात्र बसाउँछ। 

 

ਅੁੰਧਕਾਰ ਿੀਪ੍ਕ ਪ੍ਰਗਾਸੇ ॥ 

अज्ञानतारूपी अँध्यारोमा उसको लाकग नामरूपी िीपक प्रकाश हँुिछ। 
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ਨਾਨਕ ਭਰਮ ਮੋਹ ਿਖੁ ਿਹ ਿੇ ਨਾਸੇ ॥੬॥ 

िे नानक! िुकवधा, मोि तथा िुुः ख उिेप्तख भागेर जान्छ।।।६।। 

 

ਿਪ੍ਤਿ ਮਾਤਹ ਠਾਤਢ ਵਰਿਾਈ ॥ 

गुरुको पुणद उपिेशले माया-मोङ्खको अकग्नमा शीतलता िाकलकिएको छ, 

 

ਅਨਿ ੁਭਇਆ ਿਖੁ ਨਾਠੇ ਭਾਈ ॥ 

प्रशन्नता उत्पन्न भएको छ तथा िुुः ख िटेर गएको छ 

 

ਜਨਮ ਮਰਨ ਕੇ ਤਮਟੇ ਅੁੰਿੇਸੇ ॥ 

जन्म-मरणको डर िराएको छ। 

 

ਸਾਧੂ ਕੇ ਪ੍ੂਰਨ ਉਪ੍ਿੇਸੇ ॥ 

गुरुको पूणद उपिेशले  

 

ਭਉ ਚੂਕਾ ਤਨਰਭਉ ਹੋਇ ਿਸ ੇ॥ 

डर िराएको छ अकन कनडर रिन्छ। 

 

ਸਗਲ ਤਿਆਤਧ ਮਨ ਿੇ ਖੈ ਨਸੇ ॥ 

समु्पणद रोग नि भएर मनबाट लुप्त भएको छ। 

 

ਤਜਸ ਕਾ ਸਾ ਤਿਤਨ ਤਕਰਪ੍ਾ ਧਾਰੀ ॥ 

जुन गुरुकी कथए, उले कृपा गरेका छन्, 

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਜਤਪ੍ ਨਾਮੁ ਮੁਰਾਰੀ ॥ 

सिप्तघ्तमा यी मुरारीको नाम जप गररन्छ। 

 

ਤਥਤਿ ਪ੍ਾਈ ਚੂਕੇ ਭਰਮ ਗਵਨ ॥ 

डर तथा िुकवधा मेकटएको छ। 

 

ਸੁਤਨ ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਹਤਰ ਜਸੁ ਸਰਵਨ ॥੭॥ 

िे नानक! िरर-परमेश्वरको मकिमा कानले सुनेर शाप्तन्त पाइएको छ।।७।।  

 

ਤਨਰਗੁਨੁ ਆਤਪ੍ ਸਰਗੁਨੁ ਭੀ ਓਹੀ ॥ 

उनी आफै कनगुदण स्वामी हुन् अकन उनी नै सवदगुण हुन्,  
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ਕਲਾ ਧਾਤਰ ਤਜਤਨ ਸਗਲੀ ਮੋਹੀ ॥ 

जसले आफ्नो कला(शप्तक्त) प्रकट गरेर समू्पणद कवश्वलाई मुग्ध गराएका छन्। 

 

ਅਪ੍ਨੇ ਚਤਰਿ ਪ੍ਰਤਭ ਆਤਪ੍ ਿਨਾਏ ॥ 

आफ्नो कोतुक प्रभु आफैले रचु्नभएको िो। 

 

ਅਪ੍ੁਨੀ ਕੀਮਤਿ ਆਪੇ੍ ਪ੍ਾਏ ॥ 

आफ्नो मूल्याङ्कन स्वयम् विाँ नै जानु्नहुन्छ। 

 

ਹਤਰ ਤਿਨੁ ਿਜੂਾ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 

ईश्वरबािेक अन्य कोिी छैनन्। 

 

ਸਰਿ ਤਨਰੁੰਿਤਰ ਏਕੋ ਸੋਇ ॥ 

सबैकभत्र ती अकाल पुरुष स्वयम् नै उपप्तस्थत छन्। 

 

ਓਤਿ ਪੋ੍ਤਿ ਰਤਵਆ ਰਪੂ੍ ਰੁੰਗ ॥ 

तान-बानमा जसै्त विाँ समू्पणद रुपरङ्खिरूमा कमलेर बसु्नभएको छ। 

 

ਭਏ ਪ੍ਰਗਾਸ ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਗ ॥ 

सन्तिरूको सङ्गकत गनादले विाँ प्रकट हुनुहुन्छ। 

 

ਰਤਚ ਰਚਨਾ ਅਪ੍ਨੀ ਕਲ ਧਾਰੀ ॥ 

सृकिको रचना गरेर प्रभुले आफ्नो सिा स्थापना गरेका हुन्। 

 

ਅਤਨਕ ਿਾਰ ਨਾਨਕ ਿਤਲਹਾਰੀ ॥੮॥੧੮॥ 

िे नानक! म अनेकपल्ट ती(प्रभु)माकथ समकपदत हँुिछु।।८।।१८।। 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

श्लोक।। 

 

ਸਾਤਥ ਨ ਚਾਲੈ ਤਿਨੁ ਭਜਨ ਤਿਤਖਆ ਸਗਲੀ ਛਾਰ ੁ॥ 

िे प्राणी! भगवान् का भजनका अकतररक्त केिी पकन साथमा जाँिैन, सबै कवषय-कवकार 

धुलोसमान हुन्। 

 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਕਮਾਵਨਾ ਨਾਨਕ ਇਹੁ ਧਨੁ ਸਾਰ ੁ॥੧॥ 

िे नानक! िरर परमेश्वरका नाम-स्मरणको कमाई गनद नै अकत उिम धन िो।।१।। 
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ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

अिपिी।। 

 

ਸੁੰਿ ਜਨਾ ਤਮਤਲ ਕਰਹੁ ਿੀਚਾਰ ੁ॥ 

सन्तजनको सङ्तग्नगमा ग्नमलेर यही ग्नचन्तन गर।    

                                                               

ਏਕੁ ਤਸਮਤਰ ਨਾਮ ਆਧਾਰ ੁ॥ 

एक ईश्वरलाई स्मरण गर अकन नामको सिारा लेऊ। 

 

ਅਵਤਰ ਉਪ੍ਾਵ ਸਤਭ ਮੀਿ ਤਿਸਾਰਹੁ ॥ 

ए मेरो कमत्र! अन्य सबै प्रयासिरू भुकलिेऊ।    

 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਤਰਿ ਮਤਹ ਉਤਰ ਧਾਰਹੁ ॥ 

आफ्नो हृियमा ईश्वरको चरण कमल बसाउनुिोस्। 

 

ਕਰਨ ਕਾਰਨ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਸਮਰਥੁ ॥ 

यी ईश्वर समू्पणद कायद गनद तथा प्राणीद्वारा गराउन सक्दछन्। 

 

ਤਿਰੜੁ ਕਤਰ ਗਹਹੁ ਨਾਮੁ ਹਤਰ ਵਥੁ ॥ 

ईश्वरको नामरूपी वसु्तलाई जोडले पककडनुिोस्। 

 

ਇਹੁ ਧਨੁ ਸੁੰਚਹੁ ਹੋਵਹੁ ਭਗਵੁੰਿ ॥ 

यस(प्रभुको नामरूपी) धमनलाई एककत्रत गनुदिोस् अकन भाग्यमानी बनु्निोस्। 

 

ਸੁੰਿ ਜਨਾ ਕਾ ਤਨਰਮਲ ਮੁੰਿ ॥ 

सन्तजनको मन्त्र पकवत्र-पावन िो। 

 

ਏਕ ਆਸ ਰਾਖਹੁ ਮਨ ਮਾਤਹ ॥ 

आफ्नो मनमा एक ईस्वरको आशा राख्नुिोस्। 

 

ਸਰਿ ਰੋਗ ਨਾਨਕ ਤਮਤਟ ਜਾਤਹ ॥੧॥ 

िे नानक! यसरी कतम्रा समस्त रोगिरू मेकटन्छन्।।१।। 

 

ਤਜਸੁ ਧਨ ਕਉ ਚਾਤਰ ਕੁੁੰਟ ਉਤਠ ਧਾਵਤਹ ॥ 

 “(िे कमत्र!) जुन धनका लाकग कतमी चारैकतर ि ड-धुप गिदछ , 

 

ਸੋ ਧਨੁ ਹਤਰ ਸੇਵਾ ਿੇ ਪ੍ਾਵਤਹ ॥ 

कतमीलाई त्यो धन ईश्वरको सेवाले प्राप्त हुनेछ। 
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ਤਜਸੁ ਸੁਖ ਕਉ ਤਨਿ ਿਾਛਤਹ ਮੀਿ ॥ 

ए मेरो कमत्र! कजन सुखको कतमी संधै इच्छा गिदछ ,  

 

ਸੋ ਸੁਖੁ ਸਾਧੂ ਸੁੰਤਗ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ 

त्यो सुख कतमीलाई सन्तिरूको सङ्गकतमा पे्रम गनादले पाइन्छ। 

 

ਤਜਸੁ ਸੋਭਾ ਕਉ ਕਰਤਹ ਭਲੀ ਕਰਨੀ ॥ 

जुन सुन्दरताका लाकग कतमी शुभ कायद गिदछ , 

 

ਸਾ ਸੋਭਾ ਭਜੁ ਹਤਰ ਕੀ ਸਰਨੀ ॥ 

त्यो सुन्दरता भगवान् को शरणमा जानाले पाइन्छ। 

 

ਅਤਨਕ ਉਪ੍ਾਵੀ ਰੋਗੁ ਨ ਜਾਇ ॥ 

जुन रोग इनेक प्रयासिरूले पकन मेकटनै्दन, 

 

ਰੋਗੁ ਤਮਟੈ ਹਤਰ ਅਵਖਧੁ ਲਾਇ ॥ 

त्यो रोग िररनाम रूपी औ।कध कलनाले मेकटन्छ। 

 

ਸਰਿ ਤਨਧਾਨ ਮਤਹ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਨਧਾਨੁ ॥ 

सबै धनिरूमा ईश्वरका नाम सवदशे्रष्ठ धन िो। 

 

ਜਤਪ੍ ਨਾਨਕ ਿਰਗਤਹ ਪ੍ਰਵਾਨੁ ॥੨॥ 

िे नानक! उनको नाम जप गरेर, ईश्वरको िरबारमा स्वीकार हुनेछ ।।२।। 

 

ਮਨੁ ਪ੍ਰਿੋਧਹੁ ਹਤਰ ਕੈ ਨਾਇ ॥ 

आफ्नो मनलाई भगवान् को नामद्वारा जगाउनुिोस्। 

 

ਿਹ ਤਿਤਸ ਧਾਵਿ ਆਵੈ ਠਾਇ ॥ 

िस  ंकिशािरूमा भट्ककएर यो मन यसरी आफ्नो घरमा आउनेछ। 

 

ਿਾ ਕਉ ਤਿਘਨੁ ਨ ਲਾਗੈ ਕੋਇ ॥ 

उसलाई कुनै संकट आउँिैन 

 

ਜਾ ਕੈ ਤਰਿੈ ਿਸ ੈਹਤਰ ਸੋਇ ॥ 

जसको हृियमा ती ईश्वर बस्दछन्, 
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ਕਤਲ ਿਾਿੀ ਠਾਾਂਢਾ ਹਤਰ ਨਾਉ ॥ 

यो ककलयुग गमी(अकग्न) िो अकन िररको नाम शीतल िो। 

 

ਤਸਮਤਰ ਤਸਮਤਰ ਸਿਾ ਸੁਖ ਪ੍ਾਉ ॥ 

उनलाई संधै स्मरण गनुदिोस् अकन सुख पाउनुिोस्। 

 

ਭਉ ਤਿਨਸੈ ਪ੍ੂਰਨ ਹੋਇ ਆਸ ॥ 

नामस्मरणले डर नाश हुँदछ अग्नन आशा प णद हुँदछ। 

 

ਭਗਤਿ ਭਾਇ ਆਿਮ ਪ੍ਰਗਾਸ ॥ 

प्रभुलाई भप्तक्तले पे्रम गनादले आत्मा उज्ज्वल हुनेछ। 

 

ਤਿਿੁ ਘਤਰ ਜਾਇ ਿਸ ੈਅਤਿਨਾਸੀ ॥ 

जसले नाम-स्मरण गिदछ, उसको हृिय-घरमा अनश्वर प्रभु आएर बस्दछन्। 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਕਾਟੀ ਜਮ ਫਾਸੀ ॥੩॥ 

िे नानक! (नामको जप गनादले) यमको फाँसी काकटन्छ।।३।। 

 

ਿਿੁ ਿੀਚਾਰ ੁਕਹੈ ਜਨੁ ਸਾਚਾ ॥ 

ऊ नै साँचो मान्छे िो, जसले सार-तत्वको स्मरणको उपिेश किँिछन्। 

 

ਜਨਤਮ ਮਰੈ ਸੋ ਕਾਚੋ ਕਾਚਾ ॥ 

यो कबलु्कल काँचो(झुटो) िो, जो आवागमन( जन्म-मरणको चक्र)मा पिदछ। 

 

ਆਵਾ ਗਵਨੁ ਤਮਟੈ ਪ੍ਰਭ ਸੇਵ ॥ 

प्रभुको सेवाले आवागमन मेकटन्छ। 

 

ਆਪ੍ੁ ਤਿਆਤਗ ਸਰਤਨ ਗੁਰਿੇਵ ॥ 

आफ्नो अिम् त्यागु्निोस् अकन गुरुिेवको शरण कलनुिोस्। 

 

ਇਉ ਰਿਨ ਜਨਮ ਕਾ ਹੋਇ ਉਧਾਰ ੁ॥ 

यसरी अनमोल जीवनको उद्धार हुनेछ। 

 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਤਸਮਤਰ ਪ੍ਰਾਨ ਆਧਾਰ ੁ॥ 

िरर-परमेश्वरको आराधना गर, जो कतम्रो प्राणिरूको आधार िो। 

 

ਅਤਨਕ ਉਪ੍ਾਵ ਨ ਛੂਟਨਹਾਰੇ ॥ 

अनेक उपाय गनादले छुटकारा हँुिैन। 
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ਤਸੁੰਤਮਰਤਿ ਸਾਸਿ ਿਿੇ ਿੀਚਾਰੇ ॥ 

चािे सृ्मकत, शास्त्र तथा वेििरूको अध्ययन गरेर िेनुदिोस्। 

 

ਹਤਰ ਕੀ ਭਗਤਿ ਕਰਹੁ ਮਨੁ ਲਾਇ ॥ 

मन लगाएर केवल भगवान् को भप्तक्त गर। 

 

ਮਤਨ ਿੁੰਛਿ ਨਾਨਕ ਫਲ ਪ੍ਾਇ ॥੪॥ 

िे नानक!(जो भप्तक्त गिदछ) उसलाई मनोवाप्तन्छत फल प्राप्त हँुिछ।। 

 

ਸੁੰਤਗ ਨ ਚਾਲਤਸ ਿੇਰੈ ਧਨਾ ॥ 

धन-ि लत कतम्रो साथमा जानेवाला छैन,  

 

ਿੂੁੰ ਤਕਆ ਲਪ੍ਟਾਵਤਹ ਮੂਰਖ ਮਨਾ ॥ 

फेरर िे मूखद! कतमी ककन यसमा टाँकसरिेका छ । 

 

ਸੁਿ ਮੀਿ ਕੁਟੁੰਿ ਅਰ ੁਿਤਨਿਾ ॥ 

पुत्र, कमत्र, पररवार तथा पत्नी 

 

ਇਨ ਿੇ ਕਹਹੁ ਿੁਮ ਕਵਨ ਸਨਾਥਾ ॥ 

कतमी बताऊ यीमधे्य को कतम्रो सिायक िो? 

 

ਰਾਜ ਰੁੰਗ ਮਾਇਆ ਤਿਸਥਾਰ ॥ 

राज्य, भोग तथा धन-ि लतका कवस्तार 

 

ਇਨ ਿੇ ਕਹਹੁ ਕਵਨ ਛੁਟਕਾਰ ॥ 

भन यीमधे्य कु ककिले बाँचेको छ? 

 

ਅਸੁ ਹਸਿੀ ਰਥ ਅਸਵਾਰੀ ॥ 

घोडा, िािी तथा रथको सवारी गनद- 

 

ਝੂਠਾ ਡੁੰਫੁ ਝੂਠੁ ਪ੍ਾਸਾਰੀ ॥ 

यी सब झुटो आडम्बर हुन्। 

 

ਤਜਤਨ ਿੀਏ ਤਿਸੁ ਿੁਝੈ ਨ ਤਿਗਾਨਾ ॥ 

मुखद माकनसले ती परमात्मालाई कचनै्दनन्, जसले यी समू्पणद वसु्तिरू किएका हुन्। 
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ਨਾਮੁ ਤਿਸਾਤਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਛੁਿਾਨਾ ॥੫॥ 

िे नानक! नामलाई भुलेर प्राणीले अन्तमा पश्चताप गिदछ।।५।। 

 

ਗੁਰ ਕੀ ਮਤਿ ਿੂੁੰ ਲੇਤਹ ਇਆਨੇ ॥ 

िे मूखद माकनस! कत गुरुको कशक्षा कलनुिोस्। 

 

ਭਗਤਿ ਤਿਨਾ ਿਹੁ ਡੂਿੇ ਤਸਆਨੇ ॥ 

प्रभुको भप्तक्तकबना धेरै बुप्तद्धमान मान्छे पकन डुबेका छन्। 

 

ਹਤਰ ਕੀ ਭਗਤਿ ਕਰਹੁ ਮਨ ਮੀਿ ॥ 

ए मेरो कमत्र! आफ्नो मनमा भगवान् को भप्तक्त गर, 

 

ਤਨਰਮਲ ਹੋਇ ਿੁਮਹਹ੍ਾਰੋ ਚੀਿ ॥ 

त्यसले कतम्रो मन चोखो हुनेछ। 

 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਰਾਖਹੁ ਮਨ ਮਾਤਹ ॥ 

प्रभुको चरण कमलमा आफ्नो हृियमा बसाऊ, 

 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਤਕਲਤਿਖ ਜਾਤਹ ॥ 

तेरो जन्म-जन्मान्तरको पाप नाश हुनेछ। 

 

ਆਤਪ੍ ਜਪ੍ਹੁ ਅਵਰਾ ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਾਵਹੁ ॥ 

आफु पकन ईश्वरको नाम जप गर अकन अरुलाई पकन नामको जप गराउनुिोस्। 

 

ਸੁਨਿ ਕਹਿ ਰਹਿ ਗਤਿ ਪ੍ਾਵਹੁ ॥ 

सुन्दा, भन्दा तथा यस आचरणमा रिनाले मुप्तक्त पाइन्छ। 

 

ਸਾਰ ਭੂਿ ਸਤਿ ਹਤਰ ਕੋ ਨਾਉ ॥ 

सारभूत िररका सत्य नाम िो। 

 

ਸਹਤਜ ਸੁਭਾਇ ਨਾਨਕ ਗੁਨ ਗਾਉ ॥੬॥ 

नानक! सिज स्वभावले प्रभो स्चतुकत गनुदिोस्।।६।। 

 

ਗੁਨ ਗਾਵਿ ਿੇਰੀ ਉਿਰਤਸ ਮੈਲੁ ॥ 

 (िे जीव!) ईश्वरको गुण गाउनाले कतम्रो पापिरूको मैला सफा हुनेछ 

 

ਤਿਨਤਸ ਜਾਇ ਹਉਮੈ ਤਿਖੁ ਫੈਲੁ ॥ 

तथा अिंकाररूपी कवष फैलनबाट पकन रोककन्छ। 
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ਹੋਤਹ ਅਤਚੁੰਿੁ ਿਸੈ ਸੁਖ ਨਾਤਲ ॥ 

ऊ कचन्तामुक्त हुनेछ अकन सुखपूणद बस्दछ 

 

ਸਾਤਸ ਗਰਾਤਸ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਸਮਾਤਲ ॥ 

जसले आफ्नो प्रते्यक श्वास तथा ग्रासले िररको नामको आराधना गनेछ। 

 

ਛਾਤਡ ਤਸਆਨਪ੍ ਸਗਲੀ ਮਨਾ ॥ 

िे मन! आफ्ना सारा चतुऱ्याइँ त्याकगिेऊ। 

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਪ੍ਾਵਤਹ ਸਚੁ ਧਨਾ ॥ 

साधुको सङ्गत गनादले साँचो धन पाइनेछ। 

 

ਹਤਰ ਪ੍ੂੁੰਜੀ ਸੁੰਤਚ ਕਰਹੁ ਤਿਉਹਾਰ ੁ॥ 

ईशष्वरको नामको पुन्जी संकचत गनुदिोस् अकन उसैको व्यापार गनुदिोस्। 

 

ਈਹਾ ਸੁਖੁ ਿਰਗਹ ਜੈਕਾਰ ੁ॥ 

यसरी यस जीवनमा सुख पाइन्छ अकन प्रभुको िरवारमा सत्कार हुनेछ। 

 

ਸਰਿ ਤਨਰੁੰਿਤਰ ਏਕੋ ਿੇਖੁ ॥ 

उसले एक ईश्वरलाई सबैकतर िेख्िछ,” 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜਾ ਕੈ ਮਸਿਤਕ ਲੇਖੁ ॥੭॥ 

िे नानक! जसको कनधारमा भाग्य बसेको हुन्छ।।७।। 

 

ਏਕੋ ਜਤਪ੍ ਏਕੋ ਸਾਲਾਤਹ ॥ 

एक ईश्वरको नामका जप गनुदिोस् अकन केवल उनकै सरािना गनुदिोस्।  

 

ਏਕੁ ਤਸਮਤਰ ਏਕੋ ਮਨ ਆਤਹ ॥ 

एक ईश्वरको कचन्तन गनुदिोस् अकन केवल उसैलाई नै आफ्नो हृियमा बसाउनुिोस्। 

 

ਏਕਸ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਉ ਅਨੁੰ ਿ ॥ 

ती अनन्त एक ईश्वरको गुणगान गर। 

 

ਮਤਨ ਿਤਨ ਜਾਤਪ੍ ਏਕ ਭਗਵੁੰਿ ॥ 

मन र तनले एक भगवानको जप गनुदिोस्। 
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ਏਕੋ ਏਕੁ ਏਕੁ ਹਤਰ ਆਤਪ੍ ॥ 

ती परमात्मा तपाईँ नै हुनुहुन्छ। 

 

ਪ੍ੂਰਨ ਪ੍ੂਤਰ ਰਤਹਓ ਪ੍ਰਭੁ ਤਿਆਤਪ੍ ॥ 

प्राणीिरूमा व्यापक भएर प्रभु सबैकतर बकसरिेका छन्। 

 

ਅਤਨਕ ਤਿਸਥਾਰ ਏਕ ਿੇ ਭਏ ॥ 

एक ईश्वरबाट अनेक प्रसार भएका छन्। 

 

ਏਕੁ ਅਰਾਤਧ ਪ੍ਰਾਛਿ ਗਏ ॥ 

भगवान् को आराधना गनादले पाप मेकटनेछ। 

 

ਮਨ ਿਨ ਅੁੰਿਤਰ ਏਕੁ ਪ੍ਰਭੁ ਰਾਿਾ ॥ 

मेरो मन तथा शरीर एक प्रभुमा मग्न भएका छन्। 

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਨਾਨਕ ਇਕੁ ਜਾਿਾ ॥੮॥੧੯॥ 

िे नानक! गुरुको कृपाले उसले एक ईश्वरलाई नै कचनेको छ।।८।।१९।। 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

श्लोक।। 

 

ਤਫਰਿ ਤਫਰਿ ਪ੍ਰਭ ਆਇਆ ਪ੍ਤਰਆ ਿਉ ਸਰਨਾਇ ॥ 

िे पुज्य प्रभु!  म भट्ककएर-भट्ककएर कतम्रो शरणमा आएको हँु। 

 

ਨਾਨਕ ਕੀ ਪ੍ਰਭ ਿੇਨਿੀ ਅਪ੍ਨੀ ਭਗਿੀ ਲਾਇ ॥੧॥ 

िे प्रभु! नानकले एउटै कवन्ती गिदछ कक मलाई आफ्नो भप्तक्तमा लगाउनुिोस्।।१।। 

 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

अिपिी।। 

 

ਜਾਚਕ ਜਨੁ ਜਾਚੈ ਪ੍ਰਭ ਿਾਨੁ ॥ 

िे प्रभु! म कभखारी, कतम्रो नामको िान माग्दछु। 

 

ਕਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਿੇਵਹੁ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ॥ 

िे िरर! कृपा गरेर मलाई आफ्नो नाम प्रिान गनुदिोस्। 

 

ਸਾਧ ਜਨਾ ਕੀ ਮਾਗਉ ਧੂਤਰ ॥ 

म त साधुिरूको चरणको धुलो नै माग्दछु। 
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ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ਮੇਰੀ ਸਰਧਾ ਪ੍ੂਤਰ ॥ 

िे पारब्रह्म! मेरो श्रद्धा पूणद गनुदिोस्। 

 

ਸਿਾ ਸਿਾ ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਵਉ ॥ 

म संधै ना प्रभुको गुणगान गरररहँू। 

 

ਸਾਤਸ ਸਾਤਸ ਪ੍ਰਭ ਿੁਮਤਹ ਤਧਆਵਉ ॥ 

िे प्रभु! प्रते्यक श्वासले म कतम्रो नै आराधना गरँू। 

 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਤਸਉ ਲਾਗੈ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ 

प्रभुको चरणमा मेरो पे्रम परेको छ। 

 

ਭਗਤਿ ਕਰਉ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਤਨਿ ਨੀਤਿ ॥ 

म संधै नै प्रभुको भप्तक्त गिदछु। 

 

ਏਕ ਓਟ ਏਕੋ ਆਧਾਰ ੁ॥ 

िे भगवान्! कतमी नै मेरो एक ओट तथा सिारा िो। 

 

ਨਾਨਕੁ ਮਾਗੈ ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਭ ਸਾਰ ੁ॥੧॥ 

िे मेरो प्रभु! नानक कतम्रो सवोिम नामको याचना गिदछ।।१।। 

 

ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਤਿਰਸਤਟ ਮਹਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ 

प्रभुको करूणा-दृकिले परम सुख उपलब्ध हँुिछ। 

 

ਹਤਰ ਰਸੁ ਪ੍ਾਵੈ ਤਿਰਲਾ ਕੋਇ ॥ 

केिी कवरलै माकनसले नै िरर-रस पाउँिछ। 

 

ਤਜਨ ਚਾਤਖਆ ਸੇ ਜਨ ਤਿਰਪ੍ਿਾਨੇ ॥ 

जसले यसलाई चाख्िछ, त्यो प्राणी तृप्त हुनेछ। 

 

ਪ੍ੂਰਨ ਪ੍ੁਰਖ ਨਹੀ ਡੋਲਾਨੇ ॥ 

ती पूणद पुरुष बन्दछ अकन ककिलै्य(मायामा) डगमगाउिैन। 

 

ਸੁਭਰ ਭਰੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਰੁੰਤਗ ॥ 

यी प्रभुको पे्रमको कमठास तथा आनन्दले पूणद भररएर रिन्छ। 
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ਉਪ੍ਜੈ ਚਾਉ ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ॥ 

साधुिरूको संगकतमा उनको मनमा आप्तत्मक आनन्द उत्पन्न हँुिछ। 

 

ਪ੍ਰੇ ਸਰਤਨ ਆਨ ਸਭ ਤਿਆਤਗ ॥ 

अन्य स्ब कुरा त्यागेर उसले प्रभुको शरण कलँिछ। 

 

ਅੁੰਿਤਰ ਪ੍ਰਗਾਸ ਅਨਤਿਨੁ ਤਲਵ ਲਾਤਗ ॥ 

उनको हृिय उज्ज्वल हँुिछ अकन किन-रात उसले आफ्नो ध्यान ईस्वरमा लगाउँिछ। 

 

ਿਡਭਾਗੀ ਜਤਪ੍ਆ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਇ ॥ 

भाग्याशाली माकनसले नै प्रभुको जप गरेका छन्। 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਤਮ ਰਿੇ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥੨॥ 

िे नानक! जुन मान्छे प्रभुको नाममा मग्न रिन्छ, उसले सुख पाउँछ।।२।। 

 

ਸੇਵਕ ਕੀ ਮਨਸਾ ਪ੍ੂਰੀ ਭਈ ॥ 

सोवकको मनोकामना पूणद भएको छ, 

 

ਸਤਿਗੁਰ ਿੇ ਤਨਰਮਲ ਮਤਿ ਲਈ ॥ 

जकिलेिेप्तख सतगुरुबाट कनमदल उलिेश कलएको छ। 

 

ਜਨ ਕਉ ਪ੍ਰਭੁ ਹੋਇਓ ਿਇਆਲੁ ॥ 

आफ्नो सेवकमाकथ प्रभु कृपालु भएका छन्। 

 

ਸੇਵਕੁ ਕੀਨੋ ਸਿਾ ਤਨਹਾਲੁ ॥ 

विाँले आफ्ना सेवकलाई संधैका लाकग कृताथद गरेका छन्। 

 

ਿੁੰਧਨ ਕਾਤਟ ਮੁਕਤਿ ਜਨੁ ਭਇਆ ॥ 

सेवकका(मायाको) बन्धन काकटएको छ अकन उसले मोक्षल माप्त गरेको छ। 

 

ਜਨਮ ਮਰਨ ਿਖੂੁ ਭਰਮੁ ਗਇਆ ॥ 

उसको जन्म-मरण, िुुः ख तता िुकवधा िटेका छन्। 

 

ਇਛ ਪ੍ੁਨੀ ਸਰਧਾ ਸਭ ਪ੍ੂਰੀ ॥ 

उसको इच्छा पूणद भएको छ अकन श्रद्धा पकन पूणद भएको छ। 

 

ਰਤਵ ਰਤਹਆ ਸਿ ਸੁੰਤਗ ਹਜੂਰੀ ॥ 

भगवान् संधै साथमा बकसरिेका छन्। 
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ਤਜਸ ਕਾ ਸਾ ਤਿਤਨ ਲੀਆ ਤਮਲਾਇ ॥ 

जसको कथयो, विाँले आफुसँग कमलाएका छन्। 

 

ਨਾਨਕ ਭਗਿੀ ਨਾਤਮ ਸਮਾਇ ॥੩॥ 

िे नानक! प्रभुको भप्तक्तले सेवक नाममा कलन भएको छ।।।३।। 

 

ਸੋ ਤਕਉ ਤਿਸਰੈ ਤਜ ਘਾਲ ਨ ਭਾਨੈ ॥ 

त्यो भगवान् लाई ककन भुचनु, जसले मान्छेको सेवाभप्तक्तको उपेक्षा गिैनन्। 

 

ਸੋ ਤਕਉ ਤਿਸਰੈ ਤਜ ਕੀਆ ਜਾਨੈ ॥ 

त्यो भगवान् लाई ककन भुचनु, जसले कतमीले गरेको जान्दछन्। 

 

ਸੋ ਤਕਉ ਤਿਸਰੈ ਤਜਤਨ ਸਭੁ ਤਕਛੁ ਿੀਆ ॥ 

ती ईश्वरलाई ककन भुचनु, जसले िामीलाई सबैकुरा किनुहुन्छ। 

 

ਸੋ ਤਕਉ ਤਿਸਰੈ ਤਜ ਜੀਵਨ ਜੀਆ ॥ 

ती परमात्मालाई ककन कबसदनु, जो प्राणीिरूको जीवनका आधार हुन्। 

 

ਸੋ ਤਕਉ ਤਿਸਰੈ ਤਜ ਅਗਤਨ ਮਤਹ ਰਾਖੈ ॥ 

ती अकाल पुरुषलाई ककन कबसदनु, जसले गभदको अगु्नमा िाम्रो रक्षा गिदछन्। 

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਕੋ ਤਿਰਲਾ ਲਾਖੈ ॥ 

गुरुको कृपाले कुनै िुलदभ मीकनसले मात्र यसलाई िेख्िछ। 

 

ਸੋ ਤਕਉ ਤਿਸਰੈ ਤਜ ਤਿਖੁ ਿੇ ਕਾਢੈ ॥ 

ती ईश्वरलाई ककन कबसदनु, जसले माकनसलाई पापिेप्तख बचाउनुहुन्छ। 

 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕਾ ਟਟੂਾ ਗਾਢੈ ॥ 

अकन स्वयममा जन्मजन्मान्तरिेप्तख छुकटएकािरूलाई आफन्तिरूकसत कमलाइकिन्छन्? 

 

ਗੁਤਰ ਪ੍ੂਰੈ ਿਿੁ ਇਹੈ ਿੁਝਾਇਆ ॥ 

पूणद गुरुले मलाई यो वास्तकवकताबारे बुझाइकिएका छन्। 

 

ਪ੍ਰਭੁ ਅਪ੍ਨਾ ਨਾਨਕ ਜਨ ਤਧਆਇਆ ॥੪॥ 

िे नानक! उसले त आफ्नो प्रभुको नै ध्यान गरेको छ।।४।। 
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ਸਾਜਨ ਸੁੰਿ ਕਰਹੁ ਇਹੁ ਕਾਮੁ ॥ 

िे सज्जन, सन्तजन! यो कायद गर। 

 

ਆਨ ਤਿਆਤਗ ਜਪ੍ਹੁ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ॥ 

अन्य सबै कुरा छोडेर भगवान् को नामको जप गर। 

 

ਤਸਮਤਰ ਤਸਮਤਰ ਤਸਮਤਰ ਸੁਖ ਪ੍ਾਵਹੁ ॥ 

भगवानको नाम स्मरण गरेर सुख पाऊ। 

 

ਆਤਪ੍ ਜਪ੍ਹੁ ਅਵਰਹ ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਾਵਹੁ ॥ 

तपाईँ पकन नामको जप गनुदिोस् अकन अरूलाई पकन नामको जप गराउिोस्। 

 

ਭਗਤਿ ਭਾਇ ਿਰੀਐ ਸੁੰਸਾਰ ੁ॥ 

प्रभुको भप्तक्तद्वारा यो संसारसागर पार गनद सककन्छ। 

 

ਤਿਨੁ ਭਗਿੀ ਿਨੁ ਹੋਸੀ ਛਾਰ ੁ॥ 

भप्तक्तकबना यो शरीर नि हुनेछ। 

 

ਸਰਿ ਕਤਲਆਿ ਸੂਖ ਤਨਤਧ ਨਾਮੁ ॥ 

प्रभुको नाम सबै कल्याण तथा खुखिरूको भण्डार िो, 

 

ਿੂਡਿ ਜਾਿ ਪ੍ਾਏ ਤਿਸਰਾਮੁ ॥ 

डुकबरिेको प्राणीले पकन यसमा सुख प्राप्त गिदछ। 

 

ਸਗਲ ਿਖੂ ਕਾ ਹੋਵਿ ਨਾਸੁ ॥ 

समू्पणद िुुः खिरूको नाश हँुिछ। 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਹੁ ਗੁਨਿਾਸੁ ॥੫॥ 

िे नानक! गुणिरूक भण्डारको नाम जप गरररिनू।।५।। 

 

ਉਪ੍ਜੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸੁ ਚਾਉ ॥ 

भगवान् को प्रीकत वा पे्रमरसको उत्साि उत्पन्न भएको छ। 

 

ਮਨ ਿਨ ਅੁੰਿਤਰ ਇਹੀ ਸੁਆਉ ॥ 

मन-तलकभत्र यिी स्वाि भररएको छ। 

 

ਨੇਿਰਹੁ ਪੇ੍ਤਖ ਿਰਸੁ ਸੁਖੁ ਹਇੋ ॥ 

आफ्नो आँखाले प्रभुको िशदन गरेर सुख पाउँिछु। 
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ਮਨੁ ਤਿਗਸੈ ਸਾਧ ਚਰਨ ਧੋਇ ॥ 

सन्तिरूको चरण धोएर मेरो मन प्रसन्न भएको छ। 

 

ਭਗਿ ਜਨਾ ਕੈ ਮਤਨ ਿਤਨ ਰੁੰਗੁ ॥ 

भक्तजनको आत्मा तथा शरीरमा प्रभुको प्रीकत रिेको हुन्छ। 

 

ਤਿਰਲਾ ਕੋਊ ਪ੍ਾਵੈ ਸੁੰਗੁ ॥ 

कवरलै माकनसले नै उनको सङ्गकत प्राप्त गिदछ। 

 

ਏਕ ਿਸਿੁ ਿੀਜੈ ਕਤਰ ਮਇਆ ॥ 

िे ईश्वर! िया गरेर मलाई एउटा नाम-वसु्त प्रिान गनुदिोस्(जसले गिाद) 

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਨਾਮੁ ਜਤਪ੍ ਲਇਆ ॥ 

गुरूको ियाले तपाईँको नाम जप्न सकँू। 

 

ਿਾ ਕੀ ਉਪ੍ਮਾ ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ ॥ 

उको उपमा वणदन गनद सककन्न 

 

ਨਾਨਕ ਰਤਹਆ ਸਰਿ ਸਮਾਇ ॥੬॥ 

िे नानक! ईश्वर त सवदव्यापक छन्।।६।। 

 

ਪ੍ਰਭ ਿਖਸੁੰਿ ਿੀਨ ਿਇਆਲ ॥ 

परमात्मा क्षमाशील तथा िीनियालु हुनुहुन्छ। 

 

ਭਗਤਿ ਵਛਲ ਸਿਾ ਤਕਰਪ੍ਾਲ ॥ 

विाँ भक्तवत्सल तथा संधै कृपालु हुनुहुन्छ। 

 

ਅਨਾਥ ਨਾਥ ਗੋਤਿੁੰਿ ਗੁਪ੍ਾਲ ॥ 

ती गोकवन्द, गोपाल अनाथिरूको नाथ हुनुहुन्छ। 

 

ਸਰਿ ਘਟਾ ਕਰਿ ਪ੍ਰਤਿਪ੍ਾਲ ॥ 

विाँले समस्त जीवजनु्तिरूलाई पोषण गनुदहुन्छ। 

 

ਆਤਿ ਪ੍ੁਰਖ ਕਾਰਿ ਕਰਿਾਰ ॥ 

विाँ आकित्यपुरुष तथा सृकिका रचकयता हुनुहुन्छ। 
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ਭਗਿ ਜਨਾ ਕੇ ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰ ॥ 

विाँ भक्तजनका प्राणका आधार हुनुहुन्छ। 

 

ਜੋ ਜੋ ਜਪੈ੍ ਸੁ ਹੋਇ ਪ੍ੁਨੀਿ ॥ 

कसैले पकन िाँको जप गिदछ भने, ऊ पकवत्र-पावन बन्दछ। 

 

ਭਗਤਿ ਭਾਇ ਲਾਵੈ ਮਨ ਹੀਿ ॥ 

उसले आफ्नो मनको पे्रमलाई ईश्वरको भप्तक्तमा केप्तित गिदछ। 

 

ਹਮ ਤਨਰਗੁਨੀਆਰ ਨੀਚ ਅਜਾਨ ॥ 

म गुणकवकित, नीच तथा मूखद छु,”  

 

ਨਾਨਕ ਿੁਮਰੀ ਸਰਤਨ ਪ੍ੁਰਖ ਭਗਵਾਨ ॥੭॥ 

नानकको भनाइ छ कक िे कवदशप्तक्तमान भगवान्! कतम्रो शरणमा आएको छु।।।७।। 

 

ਸਰਿ ਿੈਕੁੁੰਠ ਮੁਕਤਿ ਮੋਖ ਪ੍ਾਏ ॥ 

उसले सबै स्वगद अकन मेक्ष प्रात गररसकेको छ,’’ 

 

ਏਕ ਤਨਮਖ ਹਤਰ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਏ ॥ 

जुन प्राणीले एककछनको  लाकग पकन भगवान् को मकिमा-सु्ततु गरेको छ। 

 

ਅਤਨਕ ਰਾਜ ਭੋਗ ਿਤਡਆਈ ॥ 

उसले अनेक राज्य, भोग तथा उपलप्तब्धिरू प्राप्त गिदछ 

 

ਹਤਰ ਕੇ ਨਾਮ ਕੀ ਕਥਾ ਮਤਨ ਭਾਈ ॥ 

जसको मनलाई िररको नामको कथा राम्रो लाग्दछ। 

 

ਿਹੁ ਭੋਜਨ ਕਾਪ੍ਰ ਸੁੰਗੀਿ ॥ 

उसले अनेक प्रकारको भोजन, वस्त्र तथा सकङ्गतकको आनन्द प्राप्त गिदछ 

 

ਰਸਨਾ ਜਪ੍ਿੀ ਹਤਰ ਹਤਰ ਨੀਿ ॥ 

जसको रसनाले सिैव िरर-परमेश्वरको नाम जप गरररिन्छ। 

 

ਭਲੀ ਸੁ ਕਰਨੀ ਸੋਭਾ ਧਨਵੁੰਿ ॥ 

उसको कमद शुभ हुन्छ, उसैलाई शोभा प्राप्त हुन्छ अकन उिी धनवान् िो 

 

ਤਹਰਿੈ ਿਸ ੇਪ੍ੂਰਨ ਗੁਰ ਮੁੰਿ ॥ 

जसको हृियमा पूणद गुरुको मन्त्र बस्दछ। 
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ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਪ੍ਰਭ ਿੇਹੁ ਤਨਵਾਸ ॥ 

िे ईश्वर! आफ्नो सन्तका सङ्गकतमा स्थान किनुिोस्। 

 

ਸਰਿ ਸੂਖ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਗਾਸ ॥੮॥੨੦॥ 

िे नानक! सत्सङ्गतां रिनाले सबै सुखको उज्यालो हँुिछ।।८।।२०।। 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

श्लोक।। 

 

ਸਰਗੁਨ ਤਨਰਗੁਨ ਤਨਰੁੰਕਾਰ ਸੁੁੰਨ ਸਮਾਧੀ ਆਤਪ੍ ॥ 

कनरंकार प्रभु आफै नै सवदगुण तथा कनगुदण हुनुहुन्छ। विाँ आफै नै शून्य समाकधमा रिन्छन्। 

 

ਆਪ੍ਨ ਕੀਆ ਨਾਨਕਾ ਆਪੇ੍ ਹੀ ਤਫਤਰ ਜਾਤਪ੍ ॥੧॥ 

िे नानक! कनरंकार प्रभुले आफै नै सृकिको रचना गनुदभएको िो अकन फेरर (प्राणीद्वारा) जप 

गराउँनुहुन्छ।।१।। 

 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

अिपिी। 

 

ਜਿ ਅਕਾਰ ੁਇਹੁ ਕਛੁ ਨ ਤਿਰਸਟੇਿਾ ॥ 

जब यस सृकिको प्रसार मा केिी पकन िेप्तखएको कथएन, 

 

ਪ੍ਾਪ੍ ਪ੍ੁੁੰਨ ਿਿ ਕਹ ਿੇ ਹਿੋਾ ॥ 

तप पाप अथवा पुण्य को (प्राणी) बाट हुन सक्दथ्यो? 

 

ਜਿ ਧਾਰੀ ਆਪ੍ਨ ਸੁੁੰਨ ਸਮਾਤਧ ॥ 

जब परमात्मा स्वयम् नै शून्य समाकधमा हुनुहुन्थ्यो,  

 

ਿਿ ਿੈਰ ਤਿਰੋਧ ਤਕਸੁ ਸੁੰਤਗ ਕਮਾਤਿ ॥ 

तब बैर-कवरोध कसले कोसँग गिदथ्यो। 

 

ਜਿ ਇਸ ਕਾ ਿਰਨੁ ਤਚਹਨੁ ਨ ਜਾਪ੍ਿ ॥ 

जब (संसारको) कुनै वणद अथवा कचन्ह िेप्तखएको कथएन, 

 

ਿਿ ਹਰਖ ਸੋਗ ਕਹੁ ਤਕਸਤਹ ਤਿਆਪ੍ਿ ॥ 

भनु्निोस् तब िणद तथा शोकले कसलाई छुन सक्दथ्यो िोला। 

 

138 SikhBookClub.comSikhBookClub.com



 

ਜਿ ਆਪ੍ਨ ਆਪ੍ ਆਤਪ੍ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ॥ 

जब परब्रह्म आफै नै सवकुच्छ हुनुहुन्थ्यो, 

 

ਿਿ ਮੋਹ ਕਹਾ ਤਕਸੁ ਹਵੋਿ ਭਰਮ ॥ 

तब मेि किाँ हुनसक्दथ्यो अकन िुकवधा कसलाई हुन सक्दथ्यो? 

 

ਆਪ੍ਨ ਖੇਲੁ ਆਤਪ੍ ਵਰਿੀਜਾ ॥ 

िे नानक! (सृकिरूपी) आफ्नो लीला अकाल पुरुषले आफै रचु्नभएको िो, 

 

ਨਾਨਕ ਕਰਨੈਹਾਰ ੁਨ ਿਜੂਾ ॥੧॥ 

यसबािेक अको रचकयता छैन।।१।। 

 

ਜਿ ਹੋਵਿ ਪ੍ਰਭ ਕੇਵਲ ਧਨੀ ॥ 

जबका जगत् का स्वामी परमात्मा मात्र हुनुहुन्थ्यो, 

 

ਿਿ ਿੁੰਧ ਮੁਕਤਿ ਕਹੁ ਤਕਸ ਕਉ ਗਨੀ ॥ 

तब भनु्निोस् कक कसलाई बन्धनयुकुत तथा कसलाई बन्धनमुक्त गकननथ्यो? 

 

ਜਿ ਏਕਤਹ ਹਤਰ ਅਗਮ ਅਪ੍ਾਰ ॥ 

जब अगम्य तथा अपार िरर मात्र कथए, 

 

ਿਿ ਨਰਕ ਸੁਰਗ ਕਹੁ ਕਉਨ ਅਉਿਾਰ ॥ 

तब भनु्निोस्, नकारिरू तथा स्वगदमा अउने कुन प्राणी कथयो। 

 

ਜਿ ਤਨਰਗੁਨ ਪ੍ਰਭ ਸਹਜ ਸੁਭਾਇ ॥ 

जब कनगुदण परमात्मा आफ्नो सिज स्वभावमा हुनुहुन्थ्यो, 

 

ਿਿ ਤਸਵ ਸਕਤਿ ਕਹਹੁ ਤਕਿੁ ਠਾਇ ॥ 

तब बताउनुिोस् कशवशप्तक्त कुन स्थानमा कथए? 

 

ਜਿ ਆਪ੍ਤਹ ਆਤਪ੍ ਅਪ੍ਨੀ ਜੋਤਿ ਧਰੈ ॥ 

जब परमात्मा आफै नै आफ्नो ज्योकत बालेर बसेका कथए, 

 

ਿਿ ਕਵਨ ਤਨਡਰ ੁਕਵਨ ਕਿ ਡਰ ੈ॥ 

तब को कनडर कथए अकन को कसिेप्तख डराउँथे? 

 

ਆਪ੍ਨ ਚਤਲਿ ਆਤਪ੍ ਕਰਨੈਹਾਰ ॥ 

िे नानक! परमात्मा अगम्य एवम् अपार छन्। 
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ਨਾਨਕ ਠਾਕੁਰ ਅਗਮ ਅਪ੍ਾਰ ॥੨॥ 

आफ्नो क तुक आफै नै गने हुन्।।२।। 

 

ਅਤਿਨਾਸੀ ਸੁਖ ਆਪ੍ਨ ਆਸਨ ॥ 

जब अमर परमात्मा अफ्नो सुखिायक आसनमा कवराजमान कथए, 

 

ਿਹ ਜਨਮ ਮਰਨ ਕਹੁ ਕਹਾ ਤਿਨਾਸਨ ॥ 

भनु्निोस् त्यसबेला जन्म-मरण अकन कवनास(काल) किाँ कथए? 

 

ਜਿ ਪ੍ੂਰਨ ਕਰਿਾ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਇ ॥ 

जब पूणद अकाल पुरुष आफै नै कथए, 

 

ਿਿ ਜਮ ਕੀ ਿਰਾਸ ਕਹਹੁ ਤਕਸੁ ਹੋਇ ॥ 

भनु्निोस् त्यसबेलाको डर कोसँग हुन सक्दथ्यो? 

 

ਜਿ ਅਤਿਗਿ ਅਗੋਚਰ ਪ੍ਰਭ ਏਕਾ ॥ 

जुन समय अलक्ष्य तथा अगोचर परमात्मा मात्र कथए, 

 

ਿਿ ਤਚਿਰ ਗੁਪ੍ਿ ਤਕਸੁ ਪ੍ਛੂਿ ਲੇਖਾ ॥ 

त्यसबेला कचत्रगुप्त कोसँग लेखा सोद्धथे? 

 

ਜਿ ਨਾਥ ਤਨਰੁੰਜਨ ਅਗੋਚਰ ਅਗਾਧੇ ॥ 

जुन बेला केवल कनरन्जन, अगोचर तथा अथाि(परमात्मा) मात्र कथए,  

 

ਿਿ ਕਉਨ ਛੁਟੇ ਕਉਨ ਿੁੰਧਨ ਿਾਧੇ ॥ 

 त्यसबेला को मायाको बन्धनबाट मुक्त कथए अकन को बन्धनिरूमा फँसेका कथए? 

 

ਆਪ੍ਨ ਆਪ੍ ਆਪ੍ ਹੀ ਅਚਰਜਾ ॥ 

परमात्मा सबकुच्छ आफुफाफैबाट हुन्, विाँ आफै नै अि्भुत हुनुहुन्छ। 

 

ਨਾਨਕ ਆਪ੍ਨ ਰਪੂ੍ ਆਪ੍ ਹੀ ਉਪ੍ਰਜਾ ॥੩॥ 

िे नानक! विाँ आफैले ना आफ्नो स्वरूपको सृजना गनुदभएको िो।।३।। 

 

ਜਹ ਤਨਰਮਲ ਪ੍ੁਰਖੁ ਪ੍ੁਰਖ ਪ੍ਤਿ ਹੋਿਾ ॥ 

जिाँ कनमदल पुरुष नै पुरुषिरूको पकत हुने्थ 
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ਿਹ ਤਿਨੁ ਮੈਲੁ ਕਹਹੁ ਤਕਆ ਧੋਿਾ ॥ 

अकन त्यगाँ कुनै मैला कथएन, भनु्निोस्! त्यसबेला सफा गने को कथए? 

 

ਜਹ ਤਨਰੁੰਜਨ ਤਨਰੁੰਕਾਰ ਤਨਰਿਾਨ ॥ 

जिाँ केवल कनरन्जन, कनरंकार तथा कनकलदप्त परमात्मा नै कथए, 

 

ਿਹ ਕਉਨ ਕਉ ਮਾਨ ਕਉਨ ਅਤਭਮਾਨ ॥ 

त्यिाँ कसको मान तथा कसको अकभमान हँुिथ्यो? 

 

ਜਹ ਸਰਪੂ੍ ਕੇਵਲ ਜਗਿੀਸ ॥ 

जिाँ केवल सृकिको माकलक जगिीशको मात्र रूप कथयो,  

 

ਿਹ ਛਲ ਤਛਿਰ ਲਗਿ ਕਹੁ ਕੀਸ ॥ 

भनु्निोस्, त्यिाँ छल-कपट तथा पापले कसलाई िुुः खी बनाउँिथ्यो? 

 

ਜਹ ਜੋਤਿ ਸਰਪੂ੍ੀ ਜੋਤਿ ਸੁੰਤਗ ਸਮਾਵੈ ॥ 

जिाँ ज्योकतस्वरूप अफ्नो ज्योकतले नै भररएको हुनुहुन्थ्यो, 

 

ਿਹ ਤਕਸਤਹ ਭੂਖ ਕਵਨੁ ਤਿਰਪ੍ਿਾਵੈ ॥ 

तब त्यिाँ कसलाई भोक लाग्दथ्यो अकन को अघाउँिथ्यो? 

 

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਕਰਨੈਹਾਰ ੁ॥ 

सृकिको रचकयता सृजनिार आफै नै सबकुच्छ गने अकन प्राणीिरूद्वारा गराउने हुन्। 

 

ਨਾਨਕ ਕਰਿੇ ਕਾ ਨਾਤਹ ਸੁਮਾਰ ੁ॥੪॥ 

िे नानक! संसारको कनमादण गने परमात्माको कुनै अन्त छैन।।४।। 

 

ਜਿ ਅਪ੍ਨੀ ਸੋਭਾ ਆਪ੍ਨ ਸੁੰਤਗ ਿਨਾਈ ॥ 

जब परमात्माले अफ्नो शोभा आफुसँगै बनाउनुभएको कथयो, 

 

ਿਿ ਕਵਨ ਮਾਇ ਿਾਪ੍ ਤਮਿਰ ਸੁਿ ਭਾਈ ॥ 

त्यसबेला माता-कपता, कमत्र, पुत्र तथा भाइ को कथए? 

 

ਜਹ ਸਰਿ ਕਲਾ ਆਪ੍ਤਹ ਪ੍ਰਿੀਨ ॥ 

जब विाँ आफै सवदकलामा राम्रोसँग प्रवीण हुनुहुन्थ्यो,  

 

ਿਹ ਿੇਿ ਕਿੇਿ ਕਹਾ ਕੋਊ ਚੀਨ ॥ 

तब वेि तथा कतेबलाई किाँ कसले कचन्दथ्यो।  
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ਜਿ ਆਪ੍ਨ ਆਪ੍ੁ ਆਤਪ੍ ਉਤਰ ਧਾਰੈ ॥ 

जुनबेला अकाल पुषले आफुलाई आफ्नै हृियमा नै धारण गरेर राख्िथे, 

 

ਿਉ ਸਗਨ ਅਪ੍ਸਗਨ ਕਹਾ ਿੀਚਾਰੈ ॥ 

तब शगुन(शुभ) तपा अपशगुन(अशुभ लगन) बारे कसले सोच्िथे? 

 

ਜਹ ਆਪ੍ਨ ਊਚ ਆਪ੍ਨ ਆਤਪ੍ ਨੇਰਾ ॥ 

जब पर मात्मा आफै नै अग्लो अकन आफै नै कनकट कथए, 

 

ਿਹ ਕਉਨ ਠਾਕੁਰ ੁਕਉਨੁ ਕਹੀਐ ਚੇਰਾ ॥ 

त्यिाँ कसलाई माकलक अकन कसलाई भन्न सककन्थ्यो? 

 

ਤਿਸਮਨ ਤਿਸਮ ਰਹੇ ਤਿਸਮਾਿ ॥ 

म प्रभुको अि्भुत चमत्कार िेखेर छकै्क परररिेको छु। 

 

ਨਾਨਕ ਅਪ੍ਨੀ ਗਤਿ ਜਾਨਹੁ ਆਤਪ੍ ॥੫॥ 

नानकको भनाइ छ कक िे परमेश्वर! आफ्नो गकत तपाईँ आफै नै जानु्नहुन्छ।।५।। 

 

ਜਹ ਅਛਲ ਅਛੇਿ ਅਭੇਿ ਸਮਾਇਆ ॥ 

जहाुँ छलरग्नहत, अग्निनाशी तथा अभेद परमेश्वर आफु आफैमा तीन ग्नथए, 

 

ਊਹਾ ਤਕਸਤਹ ਤਿਆਪ੍ਿ ਮਾਇਆ ॥ 

त्यिाँ मायाले कोमाकथ प्रभाव पािदथ्यो? 

 

ਆਪ੍ਸ ਕਉ ਆਪ੍ਤਹ ਆਿੇਸੁ ॥ 

जब ईश्वर आफैले आफुलाई प्राणाम गिद थे,   

 

ਤਿਹੁ ਗੁਿ ਕਾ ਨਾਹੀ ਪ੍ਰਵੇਸੁ ॥ 

तब(मायाको)कत्रगुणिरूको(संसारमा) प्रवेश भएको कथएन। 

 

ਜਹ ਏਕਤਹ ਏਕ ਏਕ ਭਗਵੁੰਿਾ ॥ 

त्यिाँ केवल तपाईँ नै भगवान् हुनुहुन्थ्यो, 

 

ਿਹ ਕਉਨੁ ਅਤਚੁੰਿੁ ਤਕਸੁ ਲਾਗੈ ਤਚੁੰਿਾ ॥ 

त्यिाँ को कचन्तामुक्त कथयो अकन कसलाई कचन्ता लाग्दथ्यो? 
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ਜਹ ਆਪ੍ਨ ਆਪ੍ੁ ਆਤਪ੍ ਪ੍ਿੀਆਰਾ ॥ 

जिाँ परमात्मा आफ-आफैसँग सनु्ति कथए, 

 

ਿਹ ਕਉਨੁ ਕਥੈ ਕਉਨੁ ਸੁਨਨੈਹਾਰਾ ॥ 

त्यिाँ को वक्ता कथयो अकन को श्रोता कथयो? 

 

ਿਹੁ ਿੇਅੁੰਿ ਊਚ ਿੇ ਊਚਾ ॥ 

िे नानक! परमात्मा ठुला अनन्त तता सवोपरर छन्, 

 

ਨਾਨਕ ਆਪ੍ਸ ਕਉ ਆਪ੍ਤਹ ਪ੍ਹੂਚਾ ॥੬॥ 

विाँ मात्र आफु आफुसँग पुग्दछन्।।६।। 

 

ਜਹ ਆਤਪ੍ ਰਤਚਓ ਪ੍ਰਪ੍ੁੰਚੁ ਅਕਾਰ ੁ॥  

जब परमात्माले स्वयम् नै सृकिको परपन्च रकचकिएका, 

 

ਤਿਹੁ ਗੁਿ ਮਤਹ ਕੀਨੋ ਤਿਸਥਾਰ ੁ॥ 

अकन मायाको कतन गुणिरूलाई संसारमा प्रसार गररकिएका छन्, 

 

ਪ੍ਾਪ੍ੁ ਪ੍ੁੁੰਨੁ ਿਹ ਭਈ ਕਹਾਵਿ ॥ 

यो कुरा प्रचकलत भएको छ कक यो पाप िो अथवा पुण्य िो। 

 

ਕੋਊ ਨਰਕ ਕੋਊ ਸੁਰਗ ਿੁੰਛਾਵਿ ॥ 

कोिी नरकमा जान थाले अकन कोिी स्वगदको इच्छा गने लागे। 

 

ਆਲ ਜਾਲ ਮਾਇਆ ਜੁੰਜਾਲ ॥ 

ईश्वरले सांसाररक कववाि, धन-ि लतको जन्जाल, 

 

ਹਉਮੈ ਮੋਹ ਭਰਮ ਭੈ ਭਾਰ ॥ 

अिंकार, मोि, किकवधा तथा डरको भार बनाइकिए। 

 

ਿਖੂ ਸੂਖ ਮਾਨ ਅਪ੍ਮਾਨ ॥ 

िुुः ख-सुख, मान-अपमान 

 

ਅਤਨਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੀਓ ਿਖੵਾਨ ॥ 

अनेक प्रकारले वणदग गनद शुरु भयो। 
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ਆਪ੍ਨ ਖੇਲੁ ਆਤਪ੍ ਕਤਰ ਿੇਖੈ ॥ 

आफ्नो लीला प्रभु आफैले नै रच्िछन् अकन िेख्िछन्। 

 

ਖੇਲੁ ਸੁੰਕੋਚੈ ਿਉ ਨਾਨਕ ਏਕੈ ॥੭॥ 

िे नानक! यकि परमात्माले आफ्नो लीलालाई समेट्िछन् भने केवल विाँ नै रिन्छन्।।७।। 

 

ਜਹ ਅਤਿਗਿੁ ਭਗਿੁ ਿਹ ਆਤਪ੍ ॥ 

जिाँ अन्तन् परमात्मा हुन्छन्, त्यिी उका भक्त हुन्छन्, जिाँ भक्त हुन्छन्, त्यिी ँपरमात्मा स्वयम् 

हुन्छन्। 

 

ਜਹ ਪ੍ਸਰੈ ਪ੍ਾਸਾਰ ੁਸੁੰਿ ਪ੍ਰਿਾਤਪ੍ ॥ 

जिाँ विाँ रचनाका प्रसार गनुदहुन्छ, त्यिाँ उउको सन्तको प्रतापका लाकग िो। 

 

ਿਹੁੂ ਪ੍ਾਖ ਕਾ ਆਪ੍ਤਹ ਧਨੀ ॥ 

िुवै पक्षमा विाँ आफै माकलक हुनुहुन्छ। 

 

ਉਨ ਕੀ ਸੋਭਾ ਉਨਹੂ ਿਨੀ ॥ 

उनको सुन्दरताले उनलाई मात्र शोभा किन्छ। 

 

ਆਪ੍ਤਹ ਕਉਿਕ ਕਰੈ ਅਨਿ ਚੋਜ ॥ 

भगवान् आफैले लीला तथा खेल गिदछन्। 

 

ਆਪ੍ਤਹ ਰਸ ਭੋਗਨ ਤਨਰਜੋਗ ॥ 

विाँ आफै ना अनन्द भोग्दछन् अकन त्यसपकछ पकन कनकलदप्त रिन्छन्। 

 

ਤਜਸੁ ਭਾਵੈ ਤਿਸੁ ਆਪ੍ਨ ਨਾਇ ਲਾਵੈ ॥ 

उसले चािेको जो सुकैलाई पकन आफ्नो नाउँले राख्छ। 

 

ਤਜਸੁ ਭਾਵੈ ਤਿਸੁ ਖੇਲ ਤਖਲਾਵੈ ॥ 

उसले जसलाई चािन्छ, उसलाई संसारको खेल चखाउँछ। 

 

ਿੇਸੁਮਾਰ ਅਥਾਹ ਅਗਨਿ ਅਿੋਲੈ ॥ 

नानक भन्छन्, "िे अनन्त! ओिो मेरो भगवान्! िे अगणनीय, अतुलनीय परमेश्वर! 

 

ਤਜਉ ਿੁਲਾਵਹੁ ਤਿਉ ਨਾਨਕ ਿਾਸ ਿੋਲੈ ॥੮॥੨੧॥ 

जसरी कतमीले आफ्नो सेवकलाई कनिेशन किय , त्यसरी नै यो िासले बोचछ।॥८॥२१॥ 
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ਸਲੋਕੁ ॥ 

श्लोक ॥ 

 

ਜੀਅ ਜੁੰਿ ਕੇ ਠਾਕੁਰਾ ਆਪੇ੍ ਵਰਿਿਹਾਰ ॥ 

िे जीव-जनु्तका पालनिार परमेश्वर! तपाई आफै नै सवदव्यापक हुनुहुन्छ। 

 

ਨਾਨਕ ਏਕੋ ਪ੍ਸਤਰਆ ਿਜੂਾ ਕਹ ਤਿਰਸਟਾਰ ॥੧॥ 

िे नानक! सबै ठाउँमा एक मात्र परमेश्वर हुनुहुन्छ। अरू किाँ िेख्नुहुन्छ॥१॥ 

 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

अिपिी॥ 

 

ਆਤਪ੍ ਕਥੈ ਆਤਪ੍ ਸੁਨਨੈਹਾਰ ੁ॥ 

उिाँ वक्ता र श्रोता स्वयं हुनुहुन्छ। 

 

ਆਪ੍ਤਹ ਏਕੁ ਆਤਪ੍ ਤਿਸਥਾਰ ੁ॥ 

उिाँ स्वयं वक्ता र श्रोता स्वयं हुनुहुन्छ। 

 

ਜਾ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਿਾ ਤਸਰਸਤਟ ਉਪ੍ਾਏ ॥ 

जब उिाँले राम्रो मिसुस गनुदहुन्छ, उिाँले सृकिको रचना गनुदहुन्छ। 

 

ਆਪ੍ਨੈ ਭਾਿੈ ਲਏ ਸਮਾਏ ॥ 

आकफने इच्छाअनुसार विाँले आफैमा लीन गररकिन्छन्। 

 

ਿੁਮ ਿੇ ਤਭੁੰਨ ਨਹੀ ਤਕਛੁ ਹੋਇ ॥ 

िे परमात्मा! तँपाईँकबना केिी पकन गनद सककन्न। 

 

ਆਪ੍ਨ ਸੂਤਿ ਸਭੁ ਜਗਿੁ ਪ੍ਰੋਇ ॥ 

कतमीले सारा जगत् लाई एख सूत्रमा बाँध्नुभएको छ। 

 

ਜਾ ਕਉ ਪ੍ਰਭ ਜੀਉ ਆਤਪ੍ ਿੁਝਾਏ ॥ 

जसलाई प ज्य परमेश्वर स्वयौं ज्ञान किनुहुन्छ, 

 

ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਸੋਈ ਜਨੁ ਪ੍ਾਏ ॥ 

त्यस मनुष्यले सत्यनाम प्राप्त गिदछ। 

 

ਸੋ ਸਮਿਰਸੀ ਿਿ ਕਾ ਿੇਿਾ ॥ 

ििाँ समदशी तथा तत्वज्ञाता हुनुहुन्छ। 
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ਨਾਨਕ ਸਗਲ ਤਸਰਸਤਟ ਕਾ ਜੇਿਾ ॥੧॥ 

िे नानक! उिाँ नै सारा संसारलाई कजते्न हुनुहुन्छ॥१॥ 

 

ਜੀਅ ਜੁੰਿਰ ਸਭ ਿਾ ਕੈ ਹਾਥ ॥ 

समस्त जीि-जनु्त ती परमात्माको िशमा हुन्छन्। 

 

ਿੀਨ ਿਇਆਲ ਅਨਾਥ ਕੋ ਨਾਥੁ ॥ 

उनी हुन् िीनियाल, अनाथिरूको नाथ। 

 

ਤਜਸੁ ਰਾਖੈ ਤਿਸੁ ਕੋਇ ਨ ਮਾਰੈ ॥ 

जसलाई परमात्मा रक्षा गनुदहुन्छ, उसलाई कसैले पकन मानद सकै्दन 

 

ਸੋ ਮੂਆ ਤਜਸੁ ਮਨਹੁ ਤਿਸਾਰੈ ॥ 

जसलाई विाँले हृियबाट कबसदनु माकनस मररसकेको छ। 

 

ਤਿਸੁ ਿਤਜ ਅਵਰ ਕਹਾ ਕੋ ਜਾਇ ॥ 

उनलाई छोडेर कोिी मान्छे अरूको साथमा ककन जानु? 

 

ਸਭ ਤਸਤਰ ਏਕੁ ਤਨਰੁੰਜਨ ਰਾਇ ॥ 

सबैको कशरमा कनरञ्जन प्रभु हुन्छ। 

 

ਜੀਅ ਕੀ ਜੁਗਤਿ ਜਾ ਕੈ ਸਭ ਹਾਤਥ ॥ 

जसको कनयन्त्रणमा प्राणीका सबै चालिरू छन्। 

 

ਅੁੰਿਤਰ ਿਾਹਤਰ ਜਾਨਹੁ ਸਾਤਥ ॥ 

सम्झनुिोस् कक उिाँ तपाईंको कभत्र र बाकिर हुनुहुन्छ। 

 

ਗੁਨ ਤਨਧਾਨ ਿੇਅੁੰਿ ਅਪ੍ਾਰ ॥ 

ती गुणको भण्डार, अनन्त तथा अपार परमात्मामाकथ 

 

ਨਾਨਕ ਿਾਸ ਸਿਾ ਿਤਲਹਾਰ ॥੨॥ 

िास नानक सिैव समकपदत हँुिछन्।।२।। 

 

ਪ੍ੂਰਨ ਪ੍ੂਤਰ ਰਹੇ ਿਇਆਲ ॥ 

ियालु परमात्मा िरेक जगामा उपप्तस्थत हुनुहुन्छ अकन 
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ਸਭ ਊਪ੍ਤਰ ਹੋਵਿ ਤਕਰਪ੍ਾਲ ॥ 

समस्त प्राणीिरूमाकथ कृपायु हुनुहुन्छ। 

 

ਅਪ੍ਨੇ ਕਰਿਿ ਜਾਨੈ ਆਤਪ੍ ॥  

आफ्नो लीला विाँ आफै नै जानु्नहुन्छ। 

 

ਅੁੰਿਰਜਾਮੀ ਰਤਹਓ ਤਿਆਤਪ੍ ॥ 

अन्तयादमी प्रभु सबैमा समाकित छन्। 

 

ਪ੍ਰਤਿਪ੍ਾਲੈ ਜੀਅਨ ਿਹੁ ਭਾਤਿ ॥ 

विाँ अनेक प्रकारले प्राणीिरूको पोषण गनुदहुन्छ। 

 

ਜੋ ਜੋ ਰਤਚਓ ਸੁ ਤਿਸਤਹ ਤਧਆਤਿ ॥ 

जसलाई उहाुँले सृग्नष्ट गनुदभयो, उसले ध्यान गरररहन्छ। 

 

ਤਜਸੁ ਭਾਵੈ ਤਿਸੁ ਲਏ ਤਮਲਾਇ ॥ 

भगवान् लाई जो पकन राम्रो लाग्दछ, उशलाई विाँ आफुसँग कमलाउनुहुन्छ। 

 

ਭਗਤਿ ਕਰਤਹ ਹਤਰ ਕੇ ਗੁਿ ਗਾਇ ॥ 

यस्ता भक्त िरर-प्रभुको भप्तक्त तथा गुणसु्तकत गिदछ। 

 

ਮਨ ਅੁੰਿਤਰ ਤਿਸਵਾਸੁ ਕਤਰ ਮਾਤਨਆ ॥ 

िे नानक!जसले मनमा श्रद्धा राखेर भगवान् लाई मानेका छन्,  

 

ਕਰਨਹਾਰ ੁਨਾਨਕ ਇਕੁ ਜਾਤਨਆ ॥੩॥ 

उसको एक सृकिकतादलाई नै जानेको छ।।३।। 

 

ਜਨੁ ਲਾਗਾ ਹਤਰ ਏਕੈ ਨਾਇ ॥ 

जुन भक्त भगवान् को नाममा लागेको छ, 

 

ਤਿਸ ਕੀ ਆਸ ਨ ਤਿਰਥੀ ਜਾਇ ॥ 

उसको आशा व्यथदमा जाँिैन। 

 

ਸੇਵਕ ਕਉ ਸੇਵਾ ਿਤਨ ਆਈ ॥ 

सेवकलाई सेवा गनद नै शोभा किँिछ। 
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ਹੁਕਮੁ ਿੂਤਝ ਪ੍ਰਮ ਪ੍ਿ ੁਪ੍ਾਈ ॥ 

प्रभुको आज्ञा पालन गरेर उसले परम पि(मोक्ष) प्राप्त गिदछ। 

 

ਇਸ ਿੇ ਊਪ੍ਤਰ ਨਹੀ ਿੀਚਾਰ ੁ॥ 

उसलाई योभन्दा माकथ कुनै पकन कवचार आउँिैन 

 

ਜਾ ਕੈ ਮਤਨ ਿਤਸਆ ਤਨਰੁੰਕਾਰ ੁ॥ 

जसको हृियमा कनरंकार प्रभु बस्दछन्। 

 

ਿੁੰਧਨ ਿੋਤਰ ਭਏ ਤਨਰਵੈਰ ॥ 

उसले आफ्नो बन्धन तोडेर मुक्त हँुिछ 

 

ਅਨਤਿਨੁ ਪ੍ੂਜਤਹ ਗੁਰ ਕੇ ਪੈ੍ਰ ॥ 

अकन किन-रात गुरुको चरणको पूजा-अचदना गिदछ। 

 

ਇਹ ਲੋਕ ਸੁਖੀਏ ਪ੍ਰਲੋਕ ਸੁਹੇਲੇ ॥ 

ऊ यस लोकमा सुखी तथा परलोकमा आनन्द-प्रसन्न हँुिछ। 

 

ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਪ੍ਰਤਭ ਆਪ੍ਤਹ ਮੇਲੇ ॥੪॥ 

िे नानक! िरर-प्रभुले उसलाई आफुमा कमलाउँछन्॥४॥ 

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਤਮਤਲ ਕਰਹੁ ਅਨੁੰ ਿ ॥ 

साधनाको संगकतमा कमलेर परम आनन्द प्राप्त गनुदिोस्। 

 

ਗੁਨ ਗਾਵਹੁ ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਰਮਾਨੁੰ ਿ ॥ 

अकन आनन्द किनुहुने प्रभुको सु्तकत गरररिनुिोस्। 

 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਿਿੁ ਕਰਹੁ ਿੀਚਾਰ ੁ॥ 

राम-नामको तत्वको कचन्तन गर। 

 

ਿਰਲੁਭ ਿੇਹ ਕਾ ਕਰਹੁ ਉਧਾਰ ੁ॥ 

यसरी, िुलदभ मानव शरीरको कल्याण गनुदिोस्। 

 

ਅੁੰਤਮਰਿ ਿਚਨ ਹਤਰ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਉ ॥ 

परमेश्वरको मकिमाका अमर वचनिरू गाऊ। 

 

ਪ੍ਰਾਨ ਿਰਨ ਕਾ ਇਹੈ ਸੁਆਉ ॥ 

आफ्नो आत्माको भलाइ गने तररका यिी िो। 
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ਆਠ ਪ੍ਹਰ ਪ੍ਰਭ ਪੇ੍ਖਹੁ ਨੇਰਾ ॥ 

आठ बजे परमप्रभुको नकजक िेर। 

 

ਤਮਟੈ ਅਤਗਆਨੁ ਤਿਨਸੈ ਅੁੰਧੇਰਾ ॥ 

 (यसले) अज्ञानता िटाउनेछ अकन अन्धकारलाई नि गनेछ। 

 

ਸੁਤਨ ਉਪ੍ਿੇਸੁ ਤਹਰਿੈ ਿਸਾਵਹੁ ॥ 

गुरुको उपिेश सुनु्निोस् र यसलाई आफ्नो हृियमा राख्नुिोस्। 

 

ਮਨ ਇਛੇ ਨਾਨਕ ਫਲ ਪ੍ਾਵਹੁ ॥੫॥ 

िे नानक! यसरी तपाईले चािेको पररणाम प्राप्त गनुदहुनेछ॥५॥ 

 

ਹਲਿੁ ਪ੍ਲਿੁ ਿਇੁ ਲੇਹੁ ਸਵਾਤਰ ॥ 

संसार र परलोक िुवैको पालनपोषण गर। 

 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਅੁੰਿਤਰ ਉਤਰ ਧਾਤਰ ॥ 

आफ्नो हृियमा रामको नाम राख्नुिोस्। 

 

ਪ੍ੂਰੇ ਗੁਰ ਕੀ ਪ੍ੂਰੀ ਿੀਤਖਆ ॥ 

कसद्ध गुरुको पूणद कशक्षा हुन्छ। 

 

ਤਜਸੁ ਮਤਨ ਿਸ ੈਤਿਸੁ ਸਾਚ ੁਪ੍ਰੀਤਖਆ ॥ 

जसको हृियमा यो बस्छ, उसले सत्यलाई कनयाचछ। 

 

ਮਤਨ ਿਤਨ ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਹੁ ਤਲਵ ਲਾਇ ॥ 

आफ्नो मन र शरीरले प्रभुको नामजप गनुदिोस्। 

 

ਿਖੂੁ ਿਰਿ ੁਮਨ ਿੇ ਭਉ ਜਾਇ ॥ 

यसरी मनबाट िु:ख, पीडा र भय िट्नेछ। 

 

ਸਚੁ ਵਾਪ੍ਾਰ ੁਕਰਹੁ ਵਾਪ੍ਾਰੀ ॥ 

िे व्यापारी! कतमी साँचो व्यापार गर। 

 

ਿਰਗਹ ਤਨਿਹੈ ਖੇਪ੍ ਿੁਮਾਰੀ ॥ 

तपाईंको सम्झ ता परमेश्वरको िरबारमा सुरकक्षत रूपमा पुगे्नछ। 
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ਏਕਾ ਟੇਕ ਰਖਹੁ ਮਨ ਮਾਤਹ ॥ 

आफ्नो हृियमा एक परमेश्वरको समथदन स्थाकपत गनुदिोस्। 

 

ਨਾਨਕ ਿਹੁਤਰ ਨ ਆਵਤਹ ਜਾਤਹ ॥੬॥ 

िे नानक! तपाईंको आवागमन (जन्म र मृतु्यको चक्र) फेरर हुनेछैन॥६॥ 

 

ਤਿਸ ਿੇ ਿਤੂਰ ਕਹਾ ਕੋ ਜਾਇ ॥ 

उिेप्तख टाडो मान्छे किाँ जान सक्दछ।  

 

ਉਿਰ ੈਰਾਖਨਹਾਰ ੁਤਧਆਇ ॥ 

रक्षक परमात्माको बारेमा सोचेर माकनसले मुप्तक्त पाउँछ। 

 

ਤਨਰਭਉ ਜਪੈ੍ ਸਗਲ ਭਉ ਤਮਟੈ ॥ 

त्यो कनडर भगवान् को नामजप गनादले सबै भयिरू िराउँछन्। 

 

ਪ੍ਰਭ ਤਕਰਪ੍ਾ ਿੇ ਪ੍ਰਾਿੀ ਛੁਟੈ ॥ 

प्रभुको कृपाले प्राणीको मुप्तक्त हँुिछ। 

 

ਤਜਸੁ ਪ੍ਰਭੁ ਰਾਖੈ ਤਿਸੁ ਨਾਹੀ ਿਖੂ ॥ 

जसलाई ईश्वरले रक्षा गनुदहुन्छ, उसलाई कसैले पकन िुुः ख किन सकै्दन। 

 

ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਿ ਮਤਨ ਹੋਵਿ ਸੂਖ ॥ 

नामको आराधना गनादले मनमा सुख प्राप्त हँुिछ। 

 

ਤਚੁੰਿਾ ਜਾਇ ਤਮਟੈ ਅਹੁੰਕਾਰ ੁ॥ 

उसको कचन्ता िट्िछ अकन अिंकार मेकटन्छ। 

 

ਤਿਸੁ ਜਨ ਕਉ ਕੋਇ ਨ ਪ੍ਹੁਚਨਹਾਰੁ ॥ 

ती प्रभुको भक्तलाई कसैले पकन बराबरी गनद सकै्दन। 

 

ਤਸਰ ਊਪ੍ਤਰ ਠਾਢਾ ਗੁਰ ੁਸੂਰਾ ॥ 

िे नानक! जसको कशरमा बिािुर गुरु खडा छन्, 

 

ਨਾਨਕ ਿਾ ਕੇ ਕਾਰਜ ਪ੍ੂਰਾ ॥੭॥ 

उनका सबै काम प रा हुँदछन्।॥७॥ 

 

ਮਤਿ ਪ੍ੂਰੀ ਅੁੰਤਮਰਿੁ ਜਾ ਕੀ ਤਿਰਸਤਟ ॥ 

जुन(गुरु) को बुप्तद्ध पूणद छ र जसको नजरमा अमृत कनरन्तर बकगरिेको छ, 
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ਿਰਸਨੁ ਪੇ੍ਖਿ ਉਧਰਿ ਤਸਰਸਤਟ ॥ 

उनको िशदन गरेर संसारको कल्याण प्राप्त हुन्छ । 

 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਜਾ ਕੇ ਅਨੂਪ੍ ॥ 

उनको चरण कमल अनुपम िो । 

 

ਸਫਲ ਿਰਸਨੁ ਸੁੁੰਿਰ ਹਤਰ ਰਪੂ੍ ॥ 

उिाँका िशदनिरू सफल छन् र उिाँसँग परमेश्वरजसै्त धेरै सुन्दर रूप छ। 

 

ਧੁੰਨੁ ਸੇਵਾ ਸੇਵਕੁ ਪ੍ਰਵਾਨੁ ॥ 

उिाँको सेवाले धन्य छ अकन उिाँको सेवक स्वीकृत छन्। 

 

ਅੁੰਿਰਜਾਮੀ ਪ੍ੁਰਖੁ ਪ੍ਰਧਾਨੁ ॥ 

उिाँ (गुरु) एक अन्तमुदखी र सवोच्च व्यप्तक्त हुनुहुन्छ। 

 

ਤਜਸੁ ਮਤਨ ਿਸ ੈਸੁ ਹੋਿ ਤਨਹਾਲੁ ॥ 

जसको हृियमा गुरुको वास हुन्छ, ऊ कृतज्ञ हुन्छ। 

 

ਿਾ ਕੈ ਤਨਕਤਟ ਨ ਆਵਿ ਕਾਲੁ ॥ 

समय (मृतु्य) उसको नकजक आउँिैन। 

 

ਅਮਰ ਭਏ ਅਮਰਾ ਪ੍ਿ ੁਪ੍ਾਇਆ ॥ 

कतनीिरू अमर भएका छन् र अमर पि प्राप्त गरेका छन्। 

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਤਧਆਇਆ ॥੮॥੨੨॥ 

िे नानक! जो सन्तिरूको संगतमा परमेश्वरको ध्यान गछद न्॥८॥ २२॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

श्लोक।। 

 

ਤਗਆਨ ਅੁੰਜਨੁ ਗੁਤਰ ਿੀਆ ਅਤਗਆਨ ਅੁੰਧੇਰ ਤਿਨਾਸੁ ॥ 

गुरुले ज्ञानरुपी सुरमा प्रिान गनुदभएको छ, जसले अज्ञानताको अन्धकारलाई नाश गरेको छ। 

 

ਹਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਿੇ ਸੁੰਿ ਭੇਤਟਆ ਨਾਨਕ ਮਤਨ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ॥੧॥ 

िे नानक! भगवान् को कृपाले सन्त र गुरुको प्राप्तप्त भएको छ, जसका कारण मनमा ज्ञानको 

ज्योकत कसजदना भएको छ॥१॥ 
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ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

अष्टपदी।॥ 

 

ਸੁੰਿਸੁੰਤਗ ਅੁੰਿਤਰ ਪ੍ਰਭੁ ਡੀਠਾ ॥ 

सन्तिरूको संगतमा, कतनीिरूले परमेश्वरलाई आत्ममा िशदन गरेका छन्। 

 

ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਭੂ ਕਾ ਲਾਗਾ ਮੀਠਾ ॥ 

मलाई परमप्रभुको नाउँ अकत कमठो लाग्छ। 

 

ਸਗਲ ਸਤਮਗਰੀ ਏਕਸੁ ਘਟ ਮਾਤਹ ॥ 

सारा सृकि एउटै परमेश्वरको रूपमा छ, 

 

ਅਤਨਕ ਰੁੰਗ ਨਾਨਾ ਤਿਰਸਟਾਤਹ ॥ 

जसको कवकभन्न रङ्खिरू िेप्तखरिेको छ। 

 

ਨਉ ਤਨਤਧ ਅੁੰਤਮਰਿੁ ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਨਾਮੁ ॥ 

प्रभुको अमृत नाम नवकनकध िो । 

 

ਿੇਹੀ ਮਤਹ ਇਸ ਕਾ ਤਿਸਰਾਮੁ ॥ 

मानव शरीरमा नै उनको बास छ। 

 

ਸੁੁੰਨ ਸਮਾਤਧ ਅਨਹਿ ਿਹ ਨਾਿ ॥ 

त्यिाँ शून्य समाकधमा एउटा नसुकनएको शब्द छ। 

 

ਕਹਨੁ ਨ ਜਾਈ ਅਚਰਜ ਤਿਸਮਾਿ ॥ 

यस्तो अि् भुत उमंगको आनन्दको वणदन गनद सककँिैन। 

 

ਤਿਤਨ ਿੇਤਖਆ ਤਜਸੁ ਆਤਪ੍ ਤਿਖਾਏ ॥ 

जसलाई परमेश्वर आफैले िेखाउनुहुन्छ, उसैले यो िेख्िछ। 

 

ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਜਨ ਸੋਝੀ ਪ੍ਾਏ ॥੧॥ 

िे नानक! यस्तो माकनसले ज्ञान प्राप्त गछद ॥१॥ 

 

ਸੋ ਅੁੰਿਤਰ ਸੋ ਿਾਹਤਰ ਅਨੁੰ ਿ ॥ 

उिाँ अनन्त परमात्मा मनकभत्र पकन हुनुहुन्छ र बाकिर पकन हुनुहुन्छ। 

 

ਘਤਟ ਘਤਟ ਤਿਆਤਪ੍ ਰਤਹਆ ਭਗਵੁੰਿ ॥ 

भगवान् कण-कणमा व्याप्त छन्। 
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ਧਰਤਨ ਮਾਤਹ ਆਕਾਸ ਪ੍ਇਆਲ ॥ 

विाँ धरती, गगन तथा पातालमा कवद्यमान छन्। 

 

ਸਰਿ ਲੋਕ ਪ੍ੂਰਨ ਪ੍ਰਤਿਪ੍ਾਲ ॥ 

विाँ समस्त लोकिरूको पालनिार हुनुहुन्छ। 

 

ਿਤਨ ਤਿਤਨ ਪ੍ਰਿਤਿ ਹੈ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮੁ ॥ 

परब्रह्म-प्रभु बनु्निोस्, घाँसे मैिान र पिाडिरूमा व्यापक छ। 

 

ਜੈਸੀ ਆਤਗਆ ਿੈਸਾ ਕਰਮੁ ॥ 

जसरी उिाँले आज्ञा किनुहुन्छ, त्यसरी नै जीकवत प्राणीिरूका कामिरू पकन छन्। 

 

ਪ੍ਉਿ ਪ੍ਾਿੀ ਿੈਸੁੰਿਰ ਮਾਤਹ ॥ 

िावा, पानी र आगोमा भगवान् उपप्तस्थत हुनुहुन्छ। 

 

ਚਾਤਰ ਕੁੁੰਟ ਿਹ ਤਿਸੇ ਸਮਾਤਹ ॥ 

उिाँ चारैकतर र िस किशामा हुनुहुन्छ। 

 

ਤਿਸ ਿੇ ਤਭੁੰਨ ਨਹੀ ਕੋ ਠਾਉ ॥ 

त्यसबािेक अरू कुनै ठाउँ छैन। 

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਨਾਨਕ ਸੁਖੁ ਪ੍ਾਉ ॥੨॥ 

गुरुको कृपाले नानकले सुख प्राप्त गरेका छन्॥२॥ 

 

ਿੇਿ ਪ੍ੁਰਾਨ ਤਸੁੰਤਮਰਤਿ ਮਤਹ ਿੇਖੁ ॥ 

वेि, पुराण र सृ्मकतमा त्यो भगवानलाई िेनुदिोस्। 

 

ਸਸੀਅਰ ਸੂਰ ਨਖੵਿਰ ਮਤਹ ਏਕੁ ॥ 

चिमा, सूयद र तारािरूमा उिी एक मात्र ईश्वर हुनुहुन्छ। 

 

ਿਾਿੀ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਸਭੁ ਕੋ ਿੋਲੈ ॥ 

प्रते्यक प्राणीले परमेश्वरको आवाज बोचछ। 

 

ਆਤਪ੍ ਅਡੋਲੁ ਨ ਕਿਹੂ ਡੋਲੈ ॥ 

उिाँ अटल हुनुहुन्छ र ककिलै्य कवचकलत हुनुहुन्न। 
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ਸਰਿ ਕਲਾ ਕਤਰ ਖੇਲੈ ਖੇਲ ॥ 

सबैले कला कसजदना गरेर(सृकिको) खेल खेचछन्। 

 

ਮੋਤਲ ਨ ਪ੍ਾਈਐ ਗੁਿਹ ਅਮੋਲ ॥ 

उिाँको मूल्याङ्कन गनद सककँिैन, (ककनकक) उिाँका गुणिरू अमूल्य छन्। 

 

ਸਰਿ ਜੋਤਿ ਮਤਹ ਜਾ ਕੀ ਜੋਤਿ ॥ 

ईश्वरको ज्योकत सबै ज्योकतिरूमा प्रज्वकलत हुन्छ। 

 

ਧਾਤਰ ਰਤਹਓ ਸੁਆਮੀ ਓਤਿ ਪੋ੍ਤਿ ॥ 

परमेश्वरले संसारको तानाबानालाई कनयन्त्रण गनुदभएको छ। 

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਭਰਮ ਕਾ ਨਾਸੁ ॥ 

िे नानक! गुरुको कृपाले जसको भ्रम नाश हुन्छ, 

 

ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਮਤਹ ਏਹੁ ਤਿਸਾਸੁ ॥੩॥ 

उकभत्र यो दृड कवश्वास बन्दछ।।३।। 

 

ਸੁੰਿ ਜਨਾ ਕਾ ਪੇ੍ਖਨੁ ਸਭੁ ਿਰਹਮ ॥ 

सन्तजनले िरेक ठाउँमा भगवान् लाई नै िेख्िछ। 

 

ਸੁੰਿ ਜਨਾ ਕੈ ਤਹਰਿੈ ਸਤਭ ਧਰਮ ॥ 

जन्तजनको मनमा सबै धमद नै हँुिछ। 

 

ਸੁੰਿ ਜਨਾ ਸੁਨਤਹ ਸੁਭ ਿਚਨ ॥ 

सन्तजन सुभ वचन सुन्दछन्। 

 

ਸਰਿ ਤਿਆਪ੍ੀ ਰਾਮ ਸੁੰਤਗ ਰਚਨ ॥ 

उनी सवदव्यापक राममा लीन रिन्छन्। 

 

ਤਜਤਨ ਜਾਿਾ ਤਿਸ ਕੀ ਇਹ ਰਹਿ ॥ 

जुनजुन सन्त-धमादत्माले(ईश्वरलाई)बझेका छन्, उनीिरूको जीवन-आचरण नै बन्दछ। 

 

ਸਤਿ ਿਚਨ ਸਾਧੂ ਸਤਭ ਕਹਿ ॥ 

साधुले जकिले पकन सत्य बोचछ। 

 

ਜੋ ਜੋ ਹੋਇ ਸੋਈ ਸੁਖ ੁਮਾਨੈ ॥ 

जे सुकै िोस्, ऊ त्यसलाई खुसी ठान्छ । 

154 SikhBookClub.comSikhBookClub.com



 

 

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨਹਾਰ ੁਪ੍ਰਭੁ ਜਾਨੈ ॥ 

उ जान्दछ कक प्रभु समस्त कायद गने तथा गराउने हुनुहुन्छ। 

 

ਅੁੰਿਤਰ ਿਸ ੇਿਾਹਤਰ ਭੀ ਓਹੀ ॥ 

सन्तिरूका लाकग, परमेश्वर कभत्र र बाकिर सबैकतर बसु्नहुन्छ। 

 

ਨਾਨਕ ਿਰਸਨੁ ਿੇਤਖ ਸਭ ਮੋਹੀ ॥੪॥ 

िे नानक! उिाँलाई िेखेर सबै जना मन्त्रमुग्ध हुन्छन्॥४॥ 

 

ਆਤਪ੍ ਸਤਿ ਕੀਆ ਸਭੁ ਸਤਿ ॥ 

ईश्वर सत्य हुनुहुन्छ, र उिाँको सृकि पकन सत्य छ। 

 

ਤਿਸੁ ਪ੍ਰਭ ਿੇ ਸਗਲੀ ਉਿਪ੍ਤਿ ॥ 

सारा संसार त्यिी परमेश्वरबाट उत्पन्न भएको िो। 

 

ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਿਾ ਕਰੇ ਤਿਸਥਾਰ ੁ॥ 

जब उिाँलाई राम्रो लाग्छ, उिाँले सृकिको प्रसार गनुदहुन्छ। 

 

ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਿਾ ਏਕੁੰਕਾਰ ੁ॥ 

यकि परमेश्वरले यसलाई उपयुक्त ठानु्नहुन्छ भने, उिाँ आफै एक रूप बनु्नहुन्छ। 

 

ਅਤਨਕ ਕਲਾ ਲਖੀ ਨਹ ਜਾਇ ॥ 

उिाँसँग धेरै कलािरू (शप्तक्तिरू) छन् जुन वणदन गनद सककँिैन। 

 

ਤਜਸੁ ਭਾਵੈ ਤਿਸੁ ਲਏ ਤਮਲਾਇ ॥ 

विाँ जसलाई चािनुहुन्छ, उसला आफुसँग कमलाउनुहुन्छ। 

 

ਕਵਨ ਤਨਕਤਟ ਕਵਨ ਕਹੀਐ ਿਤੂਰ ॥ 

के ती परब्रह्मलाई कसैबाट टाढा र कसैको नकजक भन्न सककन्छ? 

 

ਆਪੇ੍ ਆਤਪ੍ ਆਪ੍ ਭਰਪ੍ੂਤਰ ॥ 

तर ईश्वर स्वयं नै सवदव्यापी हुनुहुन्छ। 

 

ਅੁੰਿਰਗਤਿ ਤਜਸੁ ਆਤਪ੍ ਜਨਾਏ ॥ 

िे नानक! उिाँले त्यो माकनसलाई (उिाँको सवदव्यापकताको बारेमा) बताउनुहुन्छ, 
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ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਜਨ ਆਤਪ੍ ਿੁਝਾਏ ॥੫॥ 

जसलाई (ईश्वर) आफैले कभत्री उच्च अवस्थाको बारेमा बताइकिनुहुन्छ॥५॥ 

 

ਸਰਿ ਭੂਿ ਆਤਪ੍ ਵਰਿਾਰਾ ॥ 

परमात्मा स्वयं संसारभररका माकनसिरूमा प्रकतकबप्तम्बत छन् । 

 

ਸਰਿ ਨੈਨ ਆਤਪ੍ ਪੇ੍ਖਨਹਾਰਾ ॥ 

सबै आँखािरूद्वारा विाँ आफै नै िेख्नुहुन्छ। 

 

ਸਗਲ ਸਮਗਰੀ ਜਾ ਕਾ ਿਨਾ ॥ 

यो सारा सृकि उिाँको शरीर िो। 

 

ਆਪ੍ਨ ਜਸੁ ਆਪ੍ ਹੀ ਸੁਨਾ ॥ 

उिाँले आफ्नो मकिमा सुनु्नहुन्छ। 

 

ਆਵਨ ਜਾਨੁ ਇਕੁ ਖੇਲੁ ਿਨਾਇਆ ॥ 

माकनसिरूको आवागमन (जन्म र मृतु्य) ईश्वरले रचु्नभएको  

खेल िो। 

 

ਆਤਗਆਕਾਰੀ ਕੀਨੀ ਮਾਇਆ ॥ 

उनले मायालाई आफ्नो आज्ञाकारी बनाएका छन्। 

 

ਸਭ ਕੈ ਮਤਧ ਅਤਲਪ੍ਿੋ ਰਹੈ ॥ 

यद्यकप सबैकभत्र भएर पकन परमेश्वर अज्ञात हुनुहुन्छ। 

 

ਜੋ ਤਕਛੁ ਕਹਿਾ ਸੁ ਆਪੇ੍ ਕਹੈ ॥ 

जे कुरा भनु्नपने हुन्छ, विाँ आफै नै भनु्नहुन्छ। 

 

ਆਤਗਆ ਆਵੈ ਆਤਗਆ ਜਾਇ ॥ 

उिाँको आज्ञा अनुसार, प्राणी (संसारमा) जन्मन्छ र आफ्नो आज्ञा अनुसार आफ्नो जीवन 

त्याग्छ। 

 

ਨਾਨਕ ਜਾ ਭਾਵੈ ਿਾ ਲਏ ਸਮਾਇ ॥੬॥ 

िे नानक! जब ऊ परीक्षामा पछद , उसले त्यो प्राणीलाई आफूकसत कमलाउँिछ॥ ६॥ 

 

ਇਸ ਿੇ ਹੋਇ ਸੁ ਨਾਹੀ ਿੁਰਾ ॥ 

भगवान् द्वारा जे पकन हुन्छ, संसारका लाकग नराम्रो हँुिैन। 
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ਓਰੈ ਕਹਹੁ ਤਕਨੈ ਕਛੁ ਕਰਾ ॥ 

भन्, ती भगवान् बािेक कसैले ककिले केिी गरेको छ? 

 

ਆਤਪ੍ ਭਲਾ ਕਰਿੂਤਿ ਅਤਿ ਨੀਕੀ ॥ 

ईश्वर आफै राम्रो हुनुहुन्छ अकन सबैभन्दा राम्रो उनको कमद िो। 

 

ਆਪੇ੍ ਜਾਨੈ ਅਪ੍ਨੇ ਜੀ ਕੀ ॥ 

आफ्नो हृियको कुरा विाँ स्वयम नै जानु्नहुन्छ। 

 

ਆਤਪ੍ ਸਾਚੁ ਧਾਰੀ ਸਭ ਸਾਚੁ ॥ 

विाँ स्वयम् सत्य हुनुहुन्छ अकन विाँको सृकि-रचना पकन सत्य छ। 

 

ਓਤਿ ਪੋ੍ਤਿ ਆਪ੍ਨ ਸੁੰਤਗ ਰਾਚੁ ॥ 

तानाबानाले जसै्त उिाँले आफै सृकिलाई अफुसँग कमलाएका छन्। 

 

ਿਾ ਕੀ ਗਤਿ ਤਮਤਿ ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ ॥ 

उिाँको गकत तथा कवस्तारलाई व्यक्त गनद सककन्न। 

 

ਿਸੂਰ ਹੋਇ ਿ ਸੋਝੀ ਪ੍ਾਇ ॥ 

यकि अन्य कोिी ती समान भए भने उनले उनलाई बुझ्न सक्दछन्। 

 

ਤਿਸ ਕਾ ਕੀਆ ਸਭੁ ਪ੍ਰਵਾਨੁ ॥ 

ईश्वरले गनुदभएको माकनसले स्वीकार गनद पिदछ। 

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਨਾਨਕ ਇਹੁ ਜਾਨੁ ॥੭॥ 

िे नानक! गुरुको कृपाले यो तथ्यलाई बुझ्नुिोस्॥७॥ 

 

ਜੋ ਜਾਨੈ ਤਿਸੁ ਸਿਾ ਸੁਖੁ ਹਇੋ ॥ 

परमेश्वरलाई बुझे्न माकनस सधैं सुखी हुन्छ। 

 

ਆਤਪ੍ ਤਮਲਾਇ ਲਏ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਇ ॥ 

परमेश्वरले उसलाई आफुसँग कमलाउनुहुन्छ। 

 

ਓਹੁ ਧਨਵੁੰਿੁ ਕੁਲਵੁੰਿੁ ਪ੍ਤਿਵੁੰਿੁ ॥ 

ऊ धनी, कुलीन र आिरणीय बन्छ। 

 

ਜੀਵਨ ਮੁਕਤਿ ਤਜਸੁ ਤਰਿੈ ਭਗਵੁੰਿੁ ॥ 

जुन प्राणीको हृियमा भगवान् बस्दछन्, उसले कजउँिै मुप्तक्त पाउँछ। 
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ਧੁੰਨੁ ਧੁੰਨੁ ਧੁੰਨੁ ਜਨੁ ਆਇਆ ॥ 

संसारमा त्यो मिापुरुष जन्मनु धन्य िो, 

 

ਜਿਸੁ ਪ੍ਰਸਾਜਿ ਸਭੁ ਿਗਤੁ ਤਰਾਇਆ ॥ 

जसको कृपाले सारा संसारको उद्धार हुन्छ। 

 

ਿਨ ਆਵਨ ਕਾ ਇਹੈ ਸੁਆਉ ॥ 

मिापुरुषको आगमनको चािना यिी िो कक 

 

ਿਨ ਕੈ ਸੰਜਗ ਜਿਜਤ ਆਵੈ ਨਾਉ ॥ 

उसको संगकतमा रिेर अन्य प्राणीिरूलाई ईश्वरको नाम-स्मरण आउँिछ। 

 

ਆਜਪ੍ ਮੁਕਤੁ ਮੁਕਤੁ ਕਰੈ ਸੰਸਾਰ ੁ॥ 

यस्ता मिापुरूष आफै स्वतन्त्र भएर संसारलाई पकन मुक्त गिदछन्। 

 

ਨਾਨਕ ਜਤਸੁ ਿਨ ਕਉ ਸਿਾ ਨਮਸਕਾਰ ੁ॥੮॥੨੩॥ 

िे नानक! यस्ता मािापुरूषलाई िामी सधैं प्रणाम गछौं ॥८॥२३॥ 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

श्लोक ॥ 

 

ਪ੍ੂਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਆਰਾਜਿਆ ਪ੍ੂਰਾ ਿਾ ਕਾ ਨਾਉ ॥ 

ती पूणद नाम वाला पूणद प्रभुको आराधना गरे। 

 

ਨਾਨਕ ਪ੍ੂਰਾ ਪ੍ਾਇਆ ਪ੍ੂਰੇ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਉ ॥੧॥ 

िे नानक! मैले परमप्रभुलाई पाइसके, कतमीिरू पकन पूणद प्रभुको मकिमा गाऊ।॥ १॥ 

 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

अिपिी ॥ 

 

ਪ੍ੂਰੇ ਗੁਰ ਕਾ ਸੁਜਨ ਉਪ੍ਿੇਸੁ ॥ 

पूणद गुरुको उपिेश सुन अकन 

 

ਪ੍ਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਜਨਕਜਟ ਕਜਰ ਪੇ੍ਖੁ ॥ 

पारब्रह्मलाई नकजकबाट सम्झी िेर । 
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ਸਾਜਸ ਸਾਜਸ ਜਸਮਰਹੁ ਗੋਜਬ੍ੰਿ ॥ 

कतम्रो िरेक सासले गोकबन्दको कसमरन गर, 

 

ਮਨ ਅੰਤਰ ਕੀ ਉਤਰੈ ਜਿੰਿ ॥ 

यसले कतम्रो मनमा रिेको कचन्ता कमटाउँछ । 

 

ਆਸ ਅਜਨਤ ਜਤਆਗਹੁ ਤਰੰਗ ॥ 

कतखादका छालिरू त्यागेर 

 

ਸੰਤ ਿਨਾ ਕੀ ਿੂਜਰ ਮਨ ਮੰਗ ॥ 

सन्तिरूको चरणको हृियिेप्तख याचना गर। 

 

ਆਪ੍ੁ ਛੋਜਿ ਬ੍ੇਨਤੀ ਕਰਹੁ ॥ 

अफ्नो अिंकार त्यागेर प्राथदना गर। 

 

ਸਾਿਸੰਜਗ ਅਗਜਨ ਸਾਗਰ ੁਤਰਹੁ ॥ 

सतं्सगकतमा रिेर अकग्नको सागर (कवकारिरूको) पार गर। 

 

ਹਜਰ ਿਨ ਕੇ ਭਜਰ ਲੇਹੁ ਭੰਿਾਰ ॥ 

परमेश्वरको नाम-धनले आफ्नो खजाना भरपूर गर 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਪ੍ੂਰੇ ਨਮਸਕਾਰ ॥੧॥ 

िे नानक ! पूणद गुरुलाई प्रणाम गर ॥१॥ 

 

ਖੇਮ ਕੁਸਲ ਸਹਿ ਆਨੰਿ ॥ 

कतमीलाई मुप्तक्त, प्रसन्नता र सिज आनंि प्राप्त हुन्छ 

 

ਸਾਿਸੰਜਗ ਭਿੁ ਪ੍ਰਮਾਨੰਿ ॥ 

सन्तिरूको संरतमा परमानंि प्रभुको भजन गर । 

 

ਨਰਕ ਜਨਵਾਜਰ ਉਿਾਰਹੁ ਿੀਉ ॥ 

यसले नरकमा जानबाट बचाउँछ र आत्मा पार हुन्छ 

 

ਗੁਨ ਗੋਜਬ੍ੰਿ ਅੰਜਮਰਤ ਰਸੁ ਪ੍ੀਉ ॥ 

गोकवन्दको गुणसु्तकत गरेर नाम-अमृतको रसपान गर। 

 

ਜਿਜਤ ਜਿਤਵਹੁ ਨਾਰਾਇਣ ਏਕ ॥ 

आफ्नो मनमनै नारायणको ध्यान गर, 
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ਏਕ ਰਪੂ੍ ਿਾ ਕੇ ਰੰਗ ਅਨੇਕ ॥ 

जसको रूप एक तर रङ्ख अनेक छ । 

 

ਗੋਪ੍ਾਲ ਿਾਮੋਿਰ ਿੀਨ ਿਇਆਲ ॥ 

उनी गोपाल, िामोिर, िीन ियालु हुन्, 

 

ਿਖੁ ਭੰਿਨ ਪ੍ੂਰਨ ਜਕਰਪ੍ਾਲ ॥ 

िुुः खनाशक र पूणद कृपालु हुन। 

 

ਜਸਮਜਰ ਜਸਮਜਰ ਨਾਮੁ ਬ੍ਾਰੰ ਬ੍ਾਰ ॥ 

िे नानक! उिाँको नाउँ बारम्बार कसमरन गरररिोस् ककनभने 

 

ਨਾਨਕ ਿੀਅ ਕਾ ਇਹੈ ਅਿਾਰ ॥੨॥ 

यो प्राणीको एक मात्र सिारा िो ॥ २ ॥ 

 

ਉਤਮ ਸਲੋਕ ਸਾਿ ਕੇ ਬ੍ਿਨ ॥ 

साधुको वचन उिम श्लोक िो। 

 

ਅਮੁਲੀਕ ਲਾਲ ਏਜਹ ਰਤਨ ॥ 

यिी अमूल्य रत्न वा जवािर िो। 

 

ਸੁਨਤ ਕਮਾਵਤ ਹੋਤ ਉਿਾਰ ॥ 

जसले यी वचनिरू सुन्छ र पालन गिदछ, उसको भवसागरबाट उद्धार हुन्छ। 

 

ਆਜਪ੍ ਤਰੈ ਲੋਕਹ ਜਨਸਤਾਰ ॥ 

उँ आफै भवसागरबाट पार हुन्छ र अरू माकनसिरूको भलाइ पकन गछद । 

 

ਸਫਲ ਿੀਵਨੁ ਸਫਲੁ ਤਾ ਕਾ ਸੰਗੁ ॥ 

उसको जीवन सफल हुन्छ र उसको संगकतले अरूको कामनािरू पूरा गिदछ, 

 

ਿਾ ਕੈ ਮਜਨ ਲਾਗਾ ਹਜਰ ਰੰਗੁ ॥ 

जसको हृियमा ईश्वरको पे्रम बन्दछ । 

 

ਿੈ ਿੈ ਸਬ੍ਿ ੁਅਨਾਹਿ ੁਵਾਿੈ ॥ 

उनको जय जय हुन्छ, जसको लाकग एक अनन्त ध्वकन हुन्छ। 
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ਸੁਜਨ ਸੁਜਨ ਅਨਿ ਕਰੇ ਪ੍ਰਭੁ ਗਾਿੈ ॥ 

जसलाई फेरर फेरर सुनेर उ िकषदत हुन्छ र प्रभुको ज्योकतको अनुभूकतलाई आफ्नो कभत्र अनुभव 

गिदछ। 

 

ਪ੍ਰਗਟੇ ਗੁਪ੍ਾਲ ਮਹਾਾਂਤ ਕੈ ਮਾਥੇ ॥ 

यस्ता मिापुरुषको कशरमा परमेश्वर प्रकट हुनुहुन्छ। 

 

ਨਾਨਕ ਉਿਰ ੇਜਤਨ ਕੈ ਸਾਥੇ ॥੩॥ 

िे नानक ! यस्ता मिापुरुषको संगत गनादले धेरै माकनसिरूको उद्धार हुनेछ ॥ ३॥ 

 

ਸਰਜਨ ਿੋਗੁ ਸੁਜਨ ਸਰਨੀ ਆਏ ॥ 

िे भगवान ! तपाई प्राणीिरूलाई शरण किन सक्षम हुनुहुन्छ, िामी तपाईंको शरणमा आएका 

छ ।ं 

 

ਕਜਰ ਜਕਰਪ੍ਾ ਪ੍ਰਭ ਆਪ੍ ਜਮਲਾਏ ॥ 

प्रभुले िया गरेर िामीलाई आँफूसंग जोड्नुभएको छ। 

 

ਜਮਜਟ ਗਏ ਬ੍ੈਰ ਭਏ ਸਭ ਰੇਨ ॥ 

अब िाम्रो त्रास मेकटयो र िामी सबै चरण-धूली भय ।ँ 

 

ਅੰਜਮਰਤ ਨਾਮੁ ਸਾਿਸੰਜਗ ਲੈਨ ॥ 

साध संगतले नाम -अमृत कलने बनेका छन्। 

 

ਸੁਪ੍ਰਸੰਨ ਭਏ ਗੁਰਿੇਵ ॥ 

गुरुिेव मसँग प्रसन्न हुनुभएको छ र 

 

ਪ੍ੂਰਨ ਹੋਈ ਸੇਵਕ ਕੀ ਸੇਵ ॥ 

सेवकको सेवा सफल भयो। 

 

ਆਲ ਿੰਿਾਲ ਜਬ੍ਕਾਰ ਤੇ ਰਹਤੇ ॥ 

िामी सांसाररक धंधा र कवकारिरूबाट बचेका छ ,ं 

 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਸੁਜਨ ਰਸਨਾ ਕਹਤੇ ॥ 

रामको नाम सुनेर र कजब्रोले उच्चारण गरेर 

 

ਕਜਰ ਪ੍ਰਸਾਿ ੁਿਇਆ ਪ੍ਰਜਭ ਿਾਰੀ ॥ 

भगवानले कृपा गरेर (िामीलाई) यो िया गनुदभयो र 
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ਨਾਨਕ ਜਨਬ੍ਹੀ ਖੇਪ੍ ਹਮਾਰੀ ॥੪॥ 

िे नानक! िाम्रो पररश्रम प्रभुको िरबारमा सफल भएको छ ॥४॥ 

 

ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਉਸਤਜਤ ਕਰਹੁ ਸੰਤ ਮੀਤ ॥ 

िे सन्त कमत्रिरू ! प्रभुको मकिमा-सु्तकत 

 

ਸਾਵਿਾਨ ਏਕਾਗਰ ਿੀਤ ॥ 

सावधान र एकाग्रकचत भएर गर। 

 

ਸੁਖਮਨੀ ਸਹਿ ਗੋਜਬ੍ੰਿ ਗੁਨ ਨਾਮ ॥ 

सुखमकणमा सिज सुख र गोकवन्दको मकिमा र नाम छ। 

 

ਜਿਸੁ ਮਜਨ ਬ੍ਸ ੈਸੁ ਹੋਤ ਜਨਿਾਨ ॥ 

जसको मनमा वास गछद , ऊ धनवान बन्दछ । 

 

ਸਰਬ੍ ਇਛਾ ਤਾ ਕੀ ਪ੍ੂਰਨ ਹੋਇ ॥ 

उनका समस्त मनोकामना पूणद हुनेछ। 

 

ਪ੍ਰਿਾਨ ਪ੍ੁਰਖੁ ਪ੍ਰਗਟ ੁਸਭ ਲੋਇ ॥ 

ऊ प्रधान पुरुष बन्दछ र संसारभरर लोककप्रय हुन्छ। 

 

ਸਭ ਤੇ ਊਿ ਪ੍ਾਏ ਅਸਥਾਨੁ ॥ 

ऊ सवोच्च कनवास प्राप्त गिदछ। 

 

ਬ੍ਹੁਜਰ ਨ ਹੋਵੈ ਆਵਨ ਿਾਨੁ ॥ 

उसलाई पुनुः जीवन-मृतु्यको चक्र पिैन। 

 

ਹਜਰ ਿਨੁ ਖਾਜਟ ਿਲੈ ਿਨੁ ਸੋਇ ॥ 

त्यो माकनस िरर नामरूपी धन प्राप्त गरेर संसारबाट जान्छ 

 

ਨਾਨਕ ਜਿਸਜਹ ਪ੍ਰਾਪ੍ਜਤ ਹੋਇ ॥੫॥ 

िे नानक! जो माकनसले यो वरिान पाउँछ ॥५॥ 

 

ਖੇਮ ਸਾਾਂਜਤ ਜਰਜਿ ਨਵ ਜਨਜਿ ॥ 

सिज सुख, शांकत, ररद्धिरू, नवकनकधिरू 
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ਬ੍ੁਜਿ ਜਗਆਨੁ ਸਰਬ੍ ਤਹ ਜਸਜਿ ॥ 

बुप्तद्ध, ज्ञान र सवद उपलप्तब्धिरू त्यस प्राणीले पाउछ, 

 

ਜਬ੍ਜਿਆ ਤਪ੍ੁ ਿੋਗੁ ਪ੍ਰਭ ਜਿਆਨੁ ॥ 

कवद्या, तपस्या, योग, प्रभुको ध्यान, 

 

ਜਗਆਨੁ ਸਰੇਸਟ ਊਤਮ ਇਸਨਾਨੁ ॥ 

शे्रष्ठ ज्ञान, उिम स्नान, 

 

ਿਾਜਰ ਪ੍ਿਾਰਥ ਕਮਲ ਪ੍ਰਗਾਸ ॥ 

चारवटा पिाथद (धमद, अथद, काम, मोक्ष), हृियमा कमल फुल्नु 

 

ਸਭ ਕੈ ਮਜਿ ਸਗਲ ਤੇ ਉਿਾਸ ॥ 

सबैमा बस्दा सबै भन्दा तटस्थ रिनु 

 

ਸੁੰਿਰ ੁਿਤੁਰ ੁਤਤ ਕਾ ਬ੍ੇਤਾ ॥ 

सुन्दरता, बुप्तद्धमिा एवं तत्ववेिा, 

 

ਸਮਿਰਸੀ ਏਕ ਜਿਰਸਟੇਤਾ ॥ 

समिशी एवं एक दृकिले ईश्वरलाई िेख्नु, 

 

ਇਹ ਫਲ ਜਤਸੁ ਿਨ ਕੈ ਮਜੁਖ ਭਨੇ ॥ 

िे नानक! उसले यी सबै फलिरू पाउँछन्। 

 

ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਬ੍ਿਨ ਮਜਨ ਸੁਨੇ ॥੬॥ 

जो अफ्नो मुखबाट (सुखमनी) सुखका मकणको जाप गिदछ र गुरुको वचन तथा प्रभुको नाम  

मकिमा मन लगाएर सुने्न छ ॥ ६॥ 

 

ਇਹੁ ਜਨਿਾਨੁ ਿਪੈ੍ ਮਜਨ ਕੋਇ ॥ 

कुनै पकन प्राणी जसले यी गुणिरूको भन्डारलाई हृियिेप्तख जप गिदछ, 

 

ਸਭ ਿੁਗ ਮਜਹ ਤਾ ਕੀ ਗਜਤ ਹੋਇ ॥ 

उसको समु्पणद युगमा सम्पािन हुन्छ। 

 

ਗੁਣ ਗੋਜਬ੍ੰਿ ਨਾਮ ਿੁਜਨ ਬ੍ਾਣੀ ॥ 

यो वाणी गोकवन्दको मकिमा र नामको ध्वानी िो, 
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ਜਸਜਮਰਜਤ ਸਾਸਤਰ ਬ੍ਿੇ ਬ੍ਖਾਣੀ ॥ 

जसको बारेमा सृ्मकत, शास्त्र र वेिले वणदन गछद । 

 

ਸਗਲ ਮਤਾਾਂਤ ਕੇਵਲ ਹਜਰ ਨਾਮ ॥ 

समस्त धमदको सार नै िरीको नाम िो। 

 

ਗੋਜਬ੍ੰਿ ਭਗਤ ਕੈ ਮਜਨ ਜਬ੍ਸਰਾਮ ॥ 

यो नाम गोकवन्दका भक्तको हृियमा रिन्छ । 

 

ਕੋਜਟ ਅਪ੍ਰਾਿ ਸਾਿਸੰਜਗ ਜਮਟੈ ॥ 

करोड  ंअपराधिरू सन्तिरूको संगतले नाश हुने गछद । 

 

ਸੰਤ ਜਕਰਪ੍ਾ ਤੇ ਿਮ ਤੇ ਛੁਟੈ ॥ 

सन्तिरूको कृपाले प्राणी यमबाट मुक्त हुन्छन्। 

 

ਿਾ ਕੈ ਮਸਤਜਕ ਕਰਮ ਪ੍ਰਜਭ ਪ੍ਾਏ ॥ 

िे नानक! जुन व्यप्तक्तको मस्तकमा ईश्वरले भाग्य लेख्नुभएको छ, 

 

ਸਾਿ ਸਰਜਣ ਨਾਨਕ ਤੇ ਆਏ ॥੭॥ 

त्यिी ँव्यप्तक्त साधुको शरणमा आउँछ ।।७।। 

 

ਜਿਸੁ ਮਜਨ ਬ੍ਸ ੈਸੁਨੈ ਲਾਇ ਪ੍ਰੀਜਤ ॥ 

जो माकनसको हृियमा (सुखमनी)  बास गछद न् र जो यसलाई पे्रमपूवदक सुन्छ, 

 

ਜਤਸੁ ਿਨ ਆਵੈ ਹਜਰ ਪ੍ਰਭੁ ਿੀਜਤ ॥ 

 उसले िरर-प्रभुको स्मरण गिदछ । 

 

ਿਨਮ ਮਰਨ ਤਾ ਕਾ ਿਖੂੁ ਜਨਵਾਰੈ ॥ 

उसको जन्म-मरणको िुुः ख नाश हुनेछ। 

 

ਿਲੁਭ ਿੇਹ ਤਤਕਾਲ ਉਿਾਰੈ ॥ 

उिाँले यस िुलद भ शरीरलाई तत्काल कवकारिरूबाट बचाइ िाल्नु हुन्छ। 

 

ਜਨਰਮਲ ਸੋਭਾ ਅੰਜਮਰਤ ਤਾ ਕੀ ਬ੍ਾਨੀ ॥ 

उनको शोभा कनमदल छ र उनको वाणी अमृत रूकप छ। 

 

ਏਕੁ ਨਾਮੁ ਮਨ ਮਾਜਹ ਸਮਾਨੀ ॥ 

एक ईश्वरको नाम नै उसको मनमा बकससकोको हुन्छ। 
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ਿਖੂ ਰੋਗ ਜਬ੍ਨਸੇ ਭੈ ਭਰਮ ॥ 

िु:ख, रोग, भय एंव िुकवधा उिेप्तख टाढा जान्छ। 

 

ਸਾਿ ਨਾਮ ਜਨਰਮਲ ਤਾ ਕੇ ਕਰਮ ॥ 

उसको नाम साधु हुनेछ र उसको कमद पकवत्र हुन्छ। 

 

ਸਭ ਤੇ ਊਿ ਤਾ ਕੀ ਸੋਭਾ ਬ੍ਨੀ ॥ 

उसको शोभा सवोपरर हुन्छ । 

 

ਨਾਨਕ ਇਹ ਗੁਜਣ ਨਾਮੁ ਸੁਖਮਨੀ ॥੮॥੨੪॥ 

िे नानक! कयनै गुणिरूका कारण यस स्वरको नाम (ईश्वरको) सुखमकण िो ॥८॥२४॥ 
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ਅਰਦਾਸ  

प्रार्थना  

 

ੴ ਵਾਹਿਗੁਰ ੂਜੀ ਕੀ ਫ਼ਤਹਿ॥  

भगवान् एक छन्। सबै ववजय परम गुरु (भगवान) को हो। 

 

ਸਰੀ ਭਗੌਤੀ ਜੀ ਸਿਾਇ। 

आदरनीय तरवार वा कृपाण (दुष्टहरूलाई नष्ट गने भगवान) ले हामीलाई सहयोग गरून्! 

 

ਵਾਰ ਸਰੀ ਭਗੌਤੀ ਜੀ ਕੀ ਪਾਤਸਾਿੀ ੧੦|| 

दस ौँ गुरुद्वारा पठन गररएको पूजनीय तरवार कववता। 

 

ਹਪਰਥਮ ਭਗੌਤੀ ਹਸਮਹਰ ਕੈ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਲਈ ਂਹਿਆਇ॥  

पवहले तरवार (दुष्टहरूलाई नष्ट गने भगवान) लाई सम्झनुहोस्; त्यसपवछ गुरु नानकलाई 

सम्झनुहोस् (उनको आध्यात्मिक योगदानलाई नोट गनुुहोस्)। 

 

ਹਿਰ ਅੰਗਦ ਗੁਰ ਤੇ ਅਮਰਦਾਸੁ ਰਾਮਦਾਸੈ ਿੋਈ ਂਸਿਾਇ॥  

त्यसपवछ श्री गुरु अङ्गद, श्री गुरु अमर दास र गुरु राम दासलाई सम्झनुहोस् र ध्यान 

गनुुहोस्; उनीहरूले हामीलाई मद्दत गरून्! (उनीहरूको आध्यात्मिक योगदानमा ध्यान 

केत्मित गनुुहोस्) 

 

ਅਰਜਨ ਿਰਗੋਹ ੰਦ ਨੋ ਹਸਮਰੌ ਸਰੀ ਿਹਰਰਾਇ॥  

श्री गुरु अजुन, गुरु हरगोवबन्द र गुरु हर राईलाई सम्झनुहोस् र ध्यान गनुुहोस्। 

(वतनीहरूको आध्यात्मिक योगदानमा ध्यान केत्मित गनुुहोस्) 

 

ਸਰੀ ਿਹਰਹਕਰਸਨ ਹਿਆਈਐਂ ਹਜਸ ਹਿਠੈ ਸਹਭ ਦਖੁ ਜਾਇ॥  

पूजनीय गुरु हर कृष्णकोस्मरण अवन ध्यान गनुुहोस्, जसलाई मात्र देखेर सबै दुुः खहरू 

हवटन्छ। (उनीहरूको आध्यात्मिक योगदानमा ध्यान केत्मित गनुुहोस्) 
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ਤੇਗ  ਿਾਦਰ ਹਸਮਹਰਐ ਘਰ ਨਉ ਹਨਹਿ ਆਵੈ ਿਾਇ॥ 

गुरु तेगबहादुरलाई सम्झनुहोस् र त्यसपवछ आध्यात्मिक धनका न  स्रोतहरू (धैयु, क्षमा 

दम, असे्तय, श चा, इत्मिया प्रबन्ध, बुत्मि, ववद्या सत्य, अक्रोध) तपाईंको घरमा वछटो 

आउनेछन्। 

 

ਸਭ ਥਾਂਈ ਿੋਇ ਸਿਾਇ॥  

हे प्रभु! कृपया हामीलाई सबै ठाउौँमा मागुदशुन र मद्दत गनुुहोस्। 

 

ਦਸਵਾਂ ਪਾਤਸਾਿ ਸਰੀ ਗੁਰ ੂਗੋਹ ੰਦ ਹਸੰਘ ਸਾਹਿ  ਜੀ! ਸਭ ਥਾਂਈ ਿੋਇ ਸਿਾਇ॥  

आदरनीय दश ौँ गुरु गोववन्द वसंहलाई सम्झनुहोस् (उनको आध्यात्मिक योगदानमा ध्यान 

वदनुहोस्)। हे भगवान! कृपया हामीलाई सबै ठाउौँमा मागुदशुन र मद्दत गनुुहोस्। 

 

ਦਸਾ ਂਪਾਤਸਾਿੀਆਂ ਦੀ ਜੋਤ ਸਰੀ ਗੁਰ ੂਗਰੰਥ ਸਾਹਿ  ਜੀ ਦੇ ਪਾਠ ਦੀਦਾਰ ਦਾ ਹਿਆਨ ਿਰ ਕੇ 

 ੋਲੋ ਜੀ ਵਾਹਿਗੁਰ!ੂ  

आदरनीय गुरु ग्रन्थ सावहबमा वनवहत दस राजाहरूको वदव्य प्रकाशको बारेमा सोचु्नहोस् 

अवन ध्यान गनुुहोस् तथा आफ्ना ववचारहरूलाई गुरु ग्रन्थ सावहबको वदव्य वशक्षावतर 

घुमाउनुहोस् र आनन्द प्राप्त गनुुहोस्। (अवद्वतीय गुरु)। 

 

ਪੰਜਾ ਂਹਪਆਹਰਆਂ, ਚੌਿਾਂ ਸਾਹਿ ਜਾਹਦਆਂ, ਚਾਲਹ ੀਆਂ ਮੁਕਹਤਆ,ਂ ਿਠੀਆਂ ਜਪੀਆਂ, ਤਪੀਆਂ,  

ਹਜਨਹਾ ਨਾਮ ਜਹਪਆ, ਵੰਿ ਛਹਕਆ, ਦੇਗ ਚਲਾਈ, ਤੇਗ ਵਾਿੀ, ਦੇਖ ਕੇ ਅਣਹਿਿੱਠ ਕੀਤਾ,  

ਹਤਨਹਾਂ ਹਪਆਹਰਆਂ, ਸਹਚਆਹਰਆਂ ਦੀ ਕਮਾਈ ਦਾ ਹਿਆਨ ਿਰ ਕੇ, ਖਾਲਸਾ ਜੀ !  ੋਲੋ ਜੀ 

ਵਾਹਿਗੁਰ!ੂ 

पाौँच वप्रय, चार छोराहरू (गुरु गोववन्द वसंहका); चालीस शहीदहरू; अदम्य दृढ संकल्पका 

बहादुर वसखहरू; नामको रङमा डुबेका भक्तहरू; नाममा वमवसएका व्यत्मक्तहरूको 

कायुहरूको बारेमा सोचु्नहोस्। नाम सम्झेर सौँगै खाना खानेहरूलाई; वनुः शुल्क भान्सा सुरु 

गनेहरूलाई; तरवार चलाउनेहरूलाई (सत्यको रक्षा गनु); अरूको कमजोरीहरूलाई 

बेवास्ता गनेहरूलाई; मावथका सबै शुि र साौँचै्च समवपुत व्यत्मक्तहरू वथए; बोल वाह गुरु! 

(विलक्षण गुरु) 
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ਹਜਨਹਾਂ ਹਸੰਘਾਂ ਹਸੰਘਣੀਆਂ ਨੇ ਿਰਮ ਿੇਤ ਸੀਸ ਹਦਿੱਤੇ,  ੰਦ  ੰਦ ਕਟਾਏ, ਖੋਪਰੀਆਂ ਲੁਿਾਈਆਂ, 

ਚਰਖੜੀਆਂ ਤੇ ਚੜੇ, ਆਹਰਆਂ ਨਾਲ ਹਚਰਾਏ ਗਏ, ਗੁਰਦਆੁਹਰਆਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਲਈ 

ਕੁਰ ਾਨੀਆਂ ਕੀਤੀਆਂ, ਿਰਮ ਨਿੀ ਂਿਾਹਰਆ, ਹਸਿੱਖੀ ਕੇਸਾ ਂਸੁਆਸਾ ਂਨਾਲ ਹਨ ਾਿੀ, ਹਤਨਹਾਂ ਦੀ 

ਕਮਾਈ ਦਾ ਹਿਆਨ ਿਰ ਕੇ ਖਾਲਸਾ ਜੀ!  ੋਲੋ ਜੀ ਵਾਹਿਗੁਰ!ੂ 

बहादुर वसख पुरुष र मवहलाहरूले गरेको अतुलनीय सेवाको बारेमा सोचु्नहोस् र 

सम्झनुहोस् जसले आफ्नो टाउको राखे तर आफ्नो वसख धमुलाई समपुण गरेनन्। जसले 

शरीरको हरेक जोडा टुक्रा-टुक्रा पाछुन्; जसले आफ्नो टाउको छाला पाछुन्; जो बाौँवधएका 

वथए र पाङ्ग्रामा रात्मखएका वथए र टुक्रा-टुक्रा पाररएका वथए; जो आरीले कावटएका वथए; 

 

ਪੰਜਾ ਂਤਖਤਾ,ਂ ਸਰ ਿੱਤ ਗੁਰਦਆੁਹਰਆਂ ਦਾ ਹਿਆਨ ਿਰ ਕੇ  ੋਲੋ ਜੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ! 

आफ्ना ववचारहरू वसख धमुका सबै वसंहासन र सबै गुरुद्वाराहरूमा केत्मित गनुुहोस्; बोलो, 

हे गुरु! 

 

ਹਪਰਥਮੇ ਸਰ ਿੱਤ ਖਾਲਸਾ ਜੀ ਕੀ ਅਰਦਾਸ ਿੈ ਜੀ, ਸਰ ਿੱਤ ਖਾਲਸਾ ਜੀ ਕੋ ਵਾਹਿਗੁਰ,ੂ 

ਵਾਹਿਗੁਰ,ੂ ਵਾਹਿਗੁਰ ੂਹਚਤ ਆਵੇ, ਹਚਿੱਤ ਆਵਨ ਕਾ ਸਦਕਾ ਸਰ  ਸੁਖ ਿੋਵੇ। 

सुरुमा सबै पूजनीय खालसाहरूले प्राथुना गछुन् वक उनीहरूले तपाईंको नामको ध्यान गनु 

सकून्; र यस्तो ध्यानद्वारा सबै सुख र सान्वना प्राप्त होस्। 

 

ਜਿਾ ਂਜਿਾ ਂਖਾਲਸਾ ਜੀ ਸਾਹਿ , ਤਿਾਂ ਤਿਾਂ ਰਹਛਆ ਹਰਆਇਤ, ਦੇਗ ਤੇਗ  ਫ਼ਤਹਿ,  

ਹ ਰਦ ਕੀ ਪੈਜ, ਪੰਥ ਕੀ ਜੀਤ, ਸਰੀ ਸਾਹਿ  ਜੀ ਸਿਾਇ, ਖਾਲਸੇ ਜੀ ਕੇ  ੋਲ  ਾਲੇ,  ੋਲੋ ਜੀ 

ਵਾਹਿਗੁਰ!ੂ 

जहाौँ पवन पूजनीय खालसा उपत्मथथत हुन्छन्, आफ्नो सुरक्षा र अनुग्रह प्रदान गछुन्; वन:शुल्क 

भान्सा र तरवार कवहल्यै असफल नहुन सक्छ; आफ्ना भक्तहरूको सम्मान कायम 

राख्नुहोस्; वसख जनतालाई ववजय प्रदान गनुुहोस्; पूजनीय तरवार सधैौँ हाम्रो सहायतामा 

आउन सक्छ; खालसालाई सधैौँ सम्मान होस्; भनु्नहोस्, हे गुरु! 

 

ਹਸਿੱਖਾ ਂਨੰੂ ਹਸਿੱਖੀ ਦਾਨ, ਕੇਸ ਦਾਨ, ਰਹਿਤ ਦਾਨ, ਹ  ੇਕ ਦਾਨ, ਹਵਸਾਿ ਦਾਨ, ਭਰੋਸਾ ਦਾਨ, 

ਦਾਨਾ ਂਹਸਰ ਦਾਨ,  ਨਾਮ ਦਾਨ, ਸਰੀ ਅੰਹਮਰਤਸਰ ਜੀ ਦੇ ਇਸਨਾਨ, ਚੌਕੀਆਂ, ਝੰਿੇ,  ੁੰਗੇ, ਜੁਗੋ 

ਜੁਗ ਅਟਿੱਲ, ਿਰਮ ਕਾ ਜੈਕਾਰ,  ੋਲੋ ਜੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ!!!  

वसखहरूलाई वसख धमुको दान, लामो कपालको दान, वसख धमुको दान, ईश्वरीय ज्ञानको 

दान, ववश्वासको दान, ववश्वासको दान र नामको सबैभन्दा ठुलो उपहार प्रदान गनुुहोस्। हे 

भगवान्! राग-रागी, हवेली र झन्डा लामो समयसम्म वजऊन्; सत्य सधैौँ ववजयी होस्; बोलो, 

वाहे गुरु! 
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ਹਸਿੱਖਾ ਂਦਾ ਮਨ ਨੀਵਾਂ, ਮਤ ਉਿੱਚੀ ਮਤ ਦਾ ਰਾਖਾ ਆਪ ਵਾਹਿਗੁਰ।ੂ  

सबै वसखहरूको हृदय ववनम्र होस् र उनीहरूको ज्ञान उच्च होस्; हे प्रभु! वतमी ज्ञानका 

रक्षक ह । 

 

ਿੇ ਹਨਮਾਹਣਆ ਂਦੇ ਮਾਣ, ਹਨਤਾਹਣਆ ਂਦੇ ਤਾਣ, ਹਨਓਹਟਆਂ ਦੀ ਓਟ, ਸਿੱਚੇ ਹਪਤਾ, ਵਾਹਿਗੁਰ!ੂ 

ਆਪ ਦੇ ਿਜੂਰ…..ਦੀ ਅਰਦਾਸ ਿੈ ਜੀ।  

हे साौँचो राजा, हे गुरु! तपाईं नम्र मावनसका गवु, असहायका शत्मक्त, आश्रयहीनका आश्रय 

हुनुहुन्छ, हामी ववनम्रतापूवुक तपाईंको उपत्मथथवतमा प्राथुना गदुछ .ं..... (यहाौँ गररएको 

अवसर वा प्राथुनालाई प्रवतथथापन गनुुहोस्)। 

 

ਅਿੱਖਰ ਵਾਿਾ ਘਾਟਾ ਭੁਿੱਲ ਚੁਿੱਕ ਮਾਿ ਕਰਨੀ। ਸਰ ਿੱਤ ਦੇ ਕਾਰਜ ਰਾਸ ਕਰਨੇ।  

कृपया मावथको प्राथुना पढ्नाले हाम्रा गलती र कमजोरीहरूलाई क्षमा गनुुहोस्। कृपया 

सबैका उदे्दश्यहरू पूरा गनुुहोस्। 

 

ਸੇਈ ਹਪਆਰੇ ਮੇਲ, ਹਜਨਹਾਂ ਹਮਹਲਆਂ ਤੇਰਾ ਨ ਹਚਿੱਤਆਵੇ। ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਚੜਹਦੀ ਕਲਾ, ਤੇਰੇ 

ਭਾਣੇ ਸਰ ਿੱਤ ਦਾ ਭਲਾ।  

मलाई साौँचो भक्तहरूसौँग भेटाउने कृपा गनुुहोस् जसबाट हामी तपाईंको नाम स्मरण गनु र 

ध्यान गनु सक्छ ।ं हे भगवान! साौँचो गुरु नानकको माध्यमबाट, तपाईंको नाम उच्च हुन 

सक्दछ,अवन तपाईंको इच्छाअनुसार सबै  समृि हुन सक्दछ। 

 

ਵਾਹਿਗੁਰ ੂਜੀ ਕਾ ਖਾਲਸਾ, ਵਾਹਿਗੁਰ ੂਜੀ ਕੀ ਿਤਹਿ  

खालसा ईश्वरको हो; सबै विजय प्रभुको विजय हो। 
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                                           यात्रा का लागि दर्शन 

सिख धर्मको दर्मनर्ास्त्रको सिरे्षता आध्यात्मिक तथा भौसतक िंिारको लासि तकम , व्यापकता 

तथा "तार्झार्रसित" दृसिकोणको िो। यिको धर्मर्ास्त्र िरलताद्वारा सिसित छ। सिख 

नैसतकतार्ा, एक व्यत्मिको आफूप्रसतको कतमव्य र िर्ाजप्रसतको कतमव्य (िंित) बीि कुनै द्वन्द्द्व 

छैन। 

सिख धर्म लिभि ५०० िषम पसिले िुरु नानकद्वारा स्थासपत िबैभन्दा कत्मि उरे्रको सिश्ि धर्म 

िो। यिले ब्रह्माण्डको एकजना ििोच्च अत्मित्व तथा िृसिकताम (िािेिुरु) र्ा िररने सिश्िािलाई 

जोड सदन्द्छ। यिले अनन्त आनन्दको लासि िरल प्रत्यक्ष र्ािम प्रदान िदमछ असन पे्रर् र सिश्िव्यापी 

भ्रातृत्वको िने्दर् फैलाउँछ। सिख धर्म एकेश्िरिादी आस्था िै असन भििान  लाई एक र्ात्र 

व्यत्मिको रूपर्ा सिन्दछ जो िर्य िा स्थानको िीसर्तताको अधीनर्ा हुनुहुन्न। 

सिख धर्मले सिश्िाि िदमछ सक एक र्ात्र ईश्िर हुनुहुन्द्छ, जो िृसिकताम, पालनकताम, सिनार्क 

हुनुहुन्द्छ असन र्ानि रूप सलनुहुन्न। सिख धर्मर्ा अितारको सिद्धान्तको कुनै स्थान छैन। यिले 

देिी-देिता र अन्य देिी-देितािरूलाई कुनै रू्ल य सदँदैन। 

सिख धर्मर्ा नैसतकता र धर्म िँििँिै िल छन । इर्ानदारी, करुणा, उदारता, धैयम र नम्रता जिा 

िुणिरू प्रयाि र र्नको लिनर्ीलताले र्ात्र सिकाि िनम िसकन्द्छ। िाम्रा र्िान  िुरुिरूको 

जीिन यि सदर्ार्ा पे्ररणाको स्रोत िो। 

सर्ख धर्मले र्ानि जीिनको लक्ष्य जन्म र रृ्तु्यको िक्रलाई तोडेर ईश्िरर्ा सिलीन हुनु िो भनी 

सिकाउँछ। यो िुरुको उपदेर् पालन िरेर, पसित्र नार् (नार्) र्ा ध्यान असन िेिा िरेर र 

परोपकारको कायम िरेर पूरा िनम िसकन्द्छ। 

नार् र्ािमले भििानको स्मरणका लासि दैसनक भत्मिर्ा जोड सदन्द्छ। र्ोक्ष प्रात्मिका लासि कार् 

(इच्छा), क्रोध (क्रोध), लोभ (लोभ), र्ोि (िांिाररक र्ोि) र अिंकार (घर्ण्ड) िरी पाँि 

भािनालाई सनयन्त्रण िनुमपछम । िंघ रीसतररिाज र व्रत, तीथमयात्रा, र्कुन र तपस्या जिा सनयसर्त 

अभ्याििरूलाई सिख धर्मर्ा अस्वीकार िररएको छ। र्ानि जीिनको लक्ष्य ईश्िरर्ा सिलीन हुनु 

िो र यो िुरु ग्रन्थ िासिबको उपदेर्लाई अनुिरण िरेर पूरा हुन्द्छ। सिख धर्मले भत्मि र्ािम िा 

सनष्ठा र्ािमर्ा जोड सदन्द्छ। तथासप, यिले ज्ञान र्ािम (ज्ञानको र्ािम) र कर्म र्ािम (कायम र्ािम) को 

र्ित्वलाई र्ान्यता सदन्द्छ। यिले आध्यात्मिक लक्ष्य िासिल िनम ईश्िरको अनुग्रि प्राि िनुमपने 

आिर्  यकतार्ा जोड सदन्द्छ। 

सिख धर्म एक आधुसनक, तासकम क र व्याििाररक धर्म िो। यिले िार्ान्य पाररिाररक जीिन 

(िृिस्थ) र्ोक्षको लासि कुनै बाधा िोइन भने्न सिश्िाि िदमछ। र्ोक्ष प्रात्मिका लासि ब्रह्मियम िा 

िंिारको त्याि आिश्यक छैन। िांिाररक रोििरू र प्रलोभनिरूको बीिर्ा अलि रिन िम्भि 
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छ। एक भिले िंिारर्ा बाँचु्न पछम  र अझै पसन आफ्नो सिरलाई िार्ान्य तनाि तथा प्रलोभनबाट  

आफुलाई टाढा राख्नुपछम । ऊ एकजना सिद्वान  िैसनक असन भििान  का लासि िन्त हुनुपछम । 

सिख धर्म िमू्पणम सिश्िको एक "धर्मसनरपेक्ष धर्म" िो र यिैले जासत, िम्प्रदाय, िंर् िा सलंिको 

आधारर्ा िबै भेदभािलाई अर्ान्य िदमछ। यिले सिश्िाि िदमछ सक भििानको नजरर्ा िबै 

र्ासनि िर्ान छन । िुरुिरूले र्सिलाको िर्ानतार्ा जोड सदए र कन्या भू्रण ित्या र िती 

प्रथालाई अस्वीकार िरे। उनले िसक्रय रूपर्ा सिधिा पुनसिमिािलाई बढािा सदए र पदाम प्रथा 

(र्सिलािरू पदाम लिाउने) लाई अस्वीकार िरे। भििानर्ा र्न केत्मित िनमका लासि पसित्र नार् 

(नार्) को ध्यान िनुम पदमछ असन िेिा र परोपकारको कायम िनुम पदमछ। भीख र्ािेर िा बेइर्ानी 

िरेर िोइन, इर्ानदारीपूिमक कार् िरेर जीसिकोपाजमन िनुम िम्मानजनक र्ासनन्द्छ। अरूिँि 

िाझेदारी िनुम पसन िार्ासजक सजमे्मिारी िो। उि व्यत्मिले दर्िन्ध (आफ्नो कर्ाइको १० 

प्रसतर्त) र्ाफम त खाँिोर्ा परेकािरूलाई िियोि िने अपेक्षा िररएको छ। िेिा, िारु्दासयक िेिा 

पसन सिख धर्मको असभन्न अङ्ग िो। िबै धर्मका र्ासनििरूका लासि खुला प्रते्यक िुरुद्वारार्ा 

पाइने सन:रु्ल क िारु्दासयक भान्सा (लंिर) यि िारु्दासयक िेिाको असभव्यत्मि िो। 

सर्ख धर्मले आर्ािाद र आर्ाको िकालत िदमछ। यिले सनरार्ािादको सििारधारालाई स्वीकार 

िदैन।   

िुरुिरूले यो जीिनको एउटा उदे्दश्य र लक्ष्य छ भने्न सिश्िाि िथे। यिले आिज्ञान र ईश्िरको 

प्रात्मिको अििर प्रदान िदमछ। यिबािेक, र्ासनि आफ्ना कायमिरूको लासि आफै सजमे्मिार छ। 

उिले आफ्नो कायमको पररणार्बाट उनु्मत्मि को दािा िनम िकै्दन। त्यिैले उिले जे िछम  त्यिर्ा 

धेरै िोसियार हुनुपछम । 

सिख ग्रन्थ, िुरु ग्रन्थ िासिब र्ाश्ित िुरु िो। यो एक र्ात्र धर्म िो जिले पसित्र पुिकलाई धासर्मक 

िुरुको दजाम सदएको छ। सिख धर्मर्ा जीसित र्ानि िुरु (अितार) को लासि कुनै स्थान छैन। 
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                                        मगिलािरू को भुगमका 

सर्ख धर्मका सिद्धान्तिरूर्ा भसनएको छ सक र्सिलािरूको आिा पुरुषिरि िर्ान हुन्द्छ र 

उनीिरूलाई आफ्नो आध्यात्मिकता सिकाि िने िर्ान असधकार छ। उनीिरूले धासर्मक 

जर्घटको नेतृत्व िनम िक्छन , अखण्ड पथ (पसित्र र्ास्त्रिरूको सनरन्तर पाठ) र्ा भाि सलन 

िक्छन , सकतमन (भजनिरूको िारू्सिक िायन) िनम िक्छन , ग्रन्थी (पुजारी) को रूपर्ा कार् िनम 

िक्छन । उनीिरूले िबै धासर्मक, िांसृ्कसतक, िार्ासजक र धर्मसनरपेक्ष िसतसिसधिरूर्ा भाि 

सलन िक्दछन । सिख धर्म पुरुष र र्सिलालाई िर्ानता प्रदान िने पसिलो प्ररु्ख सिश्ि धर्म सथयो। 

िुरु नानकले लैसङ्गक िर्ानताको उपदेर् सदए असन उनलाई अनुिरण िने िुरुिरूले 

र्सिलािरूलाई सिख पूजा र अभ्यािका िबै िसतसिसधिरूर्ा पूणम भाि सलन प्रोत्सासित िरे। 

िुरु ग्रन्थ सागिबमा भगनएको छ 

"र्सिला र पुरुष, िबै भििान  द्वारा िृसि िररएका हुन । यो भििानको खेल िो। तपाईँका िबै 

रिनािरू राम्रा र रु्द्ध छन , नानक भन्द्छन ।- िुरु ग्रन्थ, पृष्ठ ३०४ 

सिख इसतिािले पुरुषको िेिा, भत्मि, बसलदान असन बिादुरीर्ा र्सिलाको भूसर्कालाई िर्ान 

रूपर्ा सित्रण िरेको छ। सिख परम्परार्ा र्सिलाको नैसतक िररर्ा, िेिा र आिबसलदानका धेरै 

उदािरणिरू लेत्मखएका छन । 

सिख धर्मका अनुिार पुरुष र र्सिला एउटै सिक्काका दुई पक्ष हुन । अन्तरिम्बन्ध र 

अन्योन्यासितताको प्रणालीर्ा जिाँ पुरुष र्सिलाबाट जन्मन्द्छ, र र्सिला पुरुषको बीजबाट 

जन्मन्द्छ। सिख धर्मअनुिार पुरुषले र्सिला सबना आफ्नो जीिनर्ा िुरसक्षत र पूणम र्ििुि िनम 

िकै्दन, र पुरुषको िफलता उनीिँि आफ्नो जीिन िाझा िने र्सिलाको पे्रर् र िर्थमनिँि 

िम्बत्मन्धत छ, र यिको सिपरीत। िुरु नानकले भनेका छन :  "[यी] एक र्सिला हुन  जिले दौड 

जारी रात्मख्छन " र िार्ीले "र्सिलालाई िासपत र असभयुिको रूपर्ा र्ानु्नपदैन, [जब] र्सिलाबाट 

नेता र राजा जन्मन्द्छन ।" एि सज सज एि पृष्ठ ४७३। 

उद्धारः  उठाउनु पने एउटा र्ित्त्वपूणम कुरा के िो भने धर्मले र्सिलािरूलाई रु्त्मि प्राि िनम, 

भििान्को प्रात्मि, िा ििोच्च आध्यात्मिक के्षत्र प्राि िनम िक्षर् ठान्द्छ। यो िुरु ग्रन्थ िासिबर्ा 

भसनएको छ, 

"भििान  िबै प्राणीिरूर्ा ििमव्यापी छन , भििान िबै रूपिरूर्ा ििमव्यापी छन , पुरुष र 

र्सिला" (िुरु ग्रन्थ िासिब, पृष्ठ ६०५)। 

िुरु ग्रन्थ िासिबको र्ासथको कथन अनुिार, भििानको प्रकार् दुिै सलङ्गिँि िर्ान रूपर्ा 

बस्छ। तिथम, पुरुष र र्सिला दुिैले िुरुको सर्क्षालाई पछ्याएर िर्ान रूपर्ा र्ोक्ष प्राि िनम 

िक्छन । िुरु ग्रन्थ िासिबको र्ासथको कथन अनुिार, भििानको प्रकार् दुिै सलङ्गिँि िर्ान 
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रूपर्ा बस्छ। तिथम, पुरुष र र्सिला दुिैले िुरुको सर्क्षालाई पछ्याएर िर्ान रूपर्ा र्ोक्ष प्राि 

िनम िक्छन । 

"पसिले िुरुले स्त्रीलाई पुरुषको बराबरर्ा राखे... स्त्री पुरुषका लासि बाधा सथएन, तर भििानको 

िेिा िनम र र्ोक्ष प्राि िनमर्ा ििभािी सथयो।" 

गििािः  िुरु नानक देिले िृिस्थ जीिनर्ा ब्रह्मियम र त्यािको िट्टा पसत र पत्नी िर्ान भासिदार 

भएर दुिैले ईश्िर ध्यान िने आदेर् सदएका छन । पसित्र पदिरूर्ा, घरेलु आनन्दलाई पोसषत 

आदर्मको रूपर्ा प्रिुत िररएको छ र सििािले भििान प्रसतको पे्रर्को असभव्यत्मिका लासि 

सनरन्तर रूपक प्रदान िरेको छ। 

 “ एकजना र्सिला, आफ्नो र्ाता-सपताका घरर्ा प्यारी हुन्द्छे, जिलाई उिको र्र्ाता असन सपताले 

धेरै र्ाया िछम न । आफ्नो ििुरालीर्ा, ऊ पररिारको िम्भ हँुदछे, उनीिरू अिल भाग्यको 

दासयत्व हुन्द्छे... आध्यात्मिक ज्ञान एिर्  र्ोक्षर्ा भासिदारी असन र्िान िुणिम्पन्न, एकजना र्सिला, 

पुरुषका आधा सिस्सा, उलाई रु्त्मिको द्वारिम्म लाँदछे।(िारन, सि. १६) 

समान स्थित िः  पुरुष एसन स्त्रीिरूका र्ाझ िर्ान त्मस्थसत िुसनत्मश्ित िनमका लासि, िुरुिरूलो 

दीक्षा, सनदेर् िा िंित(पसित्र फेलोसिप) असन पंित(एकिाथ भोजन िनुम)जिा 

सक्रयाकलापिरूर्ा सलङसबि कुनै भेदभाि िरेका छैनन । िरूप दाि भल लाका अनुिार र्सिर्ा 

प्रकार्, िुरु अर्र दािले र्सिलािरूले िलाउँने घुङघाटको प्रयोिको सिरोध िरे। उनले केिी 

िरु्दायिरूको सनरीक्षण िनम िेलािरूर्धे्य र्सिलािरूलाई सनयुि िरे र ितीको अभ्यािको 

सिरुद्धर्ा प्रिार िरे। सिख इसतिािर्ा धेरै र्सिलािरूको नार् अन्तभुमि छन , जिै र्ाता िुजरी 

र्ाई भािो, र्ाता िुन्दरी, रानी िासिब कौर, रानी िदा कौर, असन र्िारानी सजन्द कौर, जिले 

आफ्नो िर्यका घटनािरूर्ा र्ित्त्वपूणम भूसर्का खेलेका सथए। 

गर्क्षा: सिख धर्मर्ा सर्क्षालाई धेरै र्ित्त्वपूणम र्ासनन्द्छ। यो किैको पसन िफलताको कुञ्जी िो। 

यो व्यत्मिित सिकािको प्रसक्रया िो र त्यिैले तेस्रो िुरुले धेरै सिद्यालयिरू स्थापना िरे। यो िुरु 

ग्रन्थ िासिबर्ा भसनएको छ सक, 

“सबै तिव्य ज्ञान गुरुको माध्यमबाट प्राप्त गरिन्छ”( िुरु ग्रन्थ िासिब, पृष्ठ ८३१)। 

िबैका लासि सर्क्षा आिश्यक छ असन िबैलाई िेष्ठ बनाउने कार् िनम पदमछ। तेस्रो िुरुद्वारा 

पठाइएका सिख धर्मप्रिारकिरूर्धे्य ५२ जना र्सिला सथए। सिख र्सिलाको भूसर्का र त्मस्थसतर्ा 

डा र्ोसिन्दर कौर सिल लेत्मख्छन , "गुरु अमि िासलाई तिश्िास तियो तक कुनै पतन तिक्षाले 

 बसम्म जड लगाउन सकै्दन जबसम्म यसलाई मतिलािरूले स्वीकाि गिैनन्।" 

 कपडो ़ों पर प्रगिब़ोंध: महिलाओ ंको घ ंघट न पिनने की आवश्यकता के अहतरिक्त, हिक्ख धमम 

परिधान िंहिता के िंबंध में एक ििल लेहकन बहुत मित्वप र्म वर्मन किता िै। यि हलंग की 

पिवाि हकए हबना िभी हिखो ंपि लाग  िोता िै। गुरु गं्रथ िाहिब में किा गया िै,  

173 SikhBookClub.comSikhBookClub.com



"उन कपडो ़ों को पिनने से बचें, गिनमें र्रीर असिि िो और मन बुरे गिचारो ़ों से भरा िो।" 

एसिीिीएस, पृष्ठ 16 

िस्त्रमागि प्रगिबन्धः  र्सिलािरूले घुङघाट नलिाउनु पने आिश्यकता बािेक, सिख धर्मले 

पररधान िंसिताको िरल तर धेरै र्ित्त्वपूणम सििरण िरेको छ। यो सलङको पिामि निरी िबै 

सिखिरूर्ा लािु हुन्द्छ। िरु िन्थम िासिबर्ा भसनएको छ सक,  

“ ििीिलाई असिज बनाउँने ि मनलाई नकािात्मक तिचाििरूले भरितिने लुगा 

लगाउनबाट जोतगनुिोस्। एसतजतजएस, पृष्ठ १६ 

यिरी, किो प्रकारको लुिाले सदर्ािलाई नराम्रो सििारिरूले भररसदन्द्छ र यिलाई बेिािा 

िनुमपछम  भनी सिखिरूले र्ििुि िनेछन । सिख र्सिलािरूले कृपाण (तरिार) र अन्यले आफ्नो 

रक्षा िने अपेक्षा िररन्द्छ, यो र्सिलािरूका लासि असद्वतीय िो सकनसक र्सिलािरूले आफ्नो 

िुरक्षा िने अपेक्षा िररएको र र्ारीररक िुरक्षाका लासि पुरुषिरूर्ा सनभमर हुने अपेक्षा निररएको 

इसतिािर्ा यो पसिलो पटक िो। 

SGGS उद्धरण: िुरु नानक भनु्नहुन्द्छ, "पृथ्वी र आकार्र्ा, र् अरू कोिी देत्मख्दनँ। िबै र्सिला 

र पुरुषिरूर्ा, उिाँको ज्योसत ित्मककरिेको छ। "Sgs पृष्ठ २२३। स्त्रीबाट, पुरुष जन्मन्द्छ; पुरुष 

र्सिलासभत्र िभमधारण हुन्द्छ; ऊ िङ लग्न हुन्द्छ र स्त्रीिँि सििासित हुन्द्छ। र्सिला उनको िाथी 

बन्द्छे,नारीको र्ाध्यर्बाट भािी सपढीले जन्म सलँदछ। जब उिको स्त्री र्दमछे, उिको एको स्त्री 

खोज्दछ; स्त्रीका लासि ऊ बाध्य छ। तब उिलाई सकन नराम्रो भनु्न? उिैबाट राजा उत्पन्न हँुदछ। 

स्त्रीबाट स्त्रीको जन्म हँुदछ; स्त्रीसबना कोिी पसन हँुदैन। एिजीजीएि पृष्ठ 473 

िाइजोको सम्बन्धमा: “ िे रे्रो प्रभु, र्लाई आफ्नो र्ार् रे्रो सिििाको उपिार असन दाइजोको 

रूपर्ा सदनुिोि ।“ िी िुरु रार् दाि जी, पृष्ठ ७८, एिजीजीएि की पंक्तक्त १८ 

पदाश प्रिाको गिषयमा: "पखम, पखम, िे दुलिी-आफ्नो अनुिार पदामले नढाक। अन्त्यर्ा, यिले 

तपाईँलाई आधा आिरण पसन सदँदैन। " अन्त्यर्ा, यिले तपाईँलाई आधा आिरण पसन सदँदैन। " 

तपाईँको अिासड आफ्नो अनुिार ढाके्निरूको अनुिरण िनुमिोि । अनुिार ढाके्न एक र्ात्र 

िद िुण यो िो सक केिी सदनका लासि र्ासनििरूले भने्नछन , "किो िद िुणी दुलिी आएको 

छ।" तपाईँको यो पदाम तब र्ात्र िाँिो हुनेछ जब तपाईँ भििान  को र्सिर्ा िनुमहुन्द्छ, नाचु्नहुन्द्छ र 

िाउँनुहुन्द्छ। - पृष्ठ ४८४, SGGS 

र्सिलािरू र िाििर्ा िबै आिािरूलाई आध्यात्मिक जीिन सबताउन कडा रूपर्ा प्रोत्सासित 

िररएको सथयोोः  "आउनुिोि , रे्रा सप्रय सददीबसिनीिरू तथा आध्यात्मिक िाथीिरू, र्लाई आफ्नो 

आसलङ्गनर्ा किेर अँिालो र्ानुमिोि । िँिै िारे्ल हुनुिोि , र आफ्ना ििमर्त्मिर्ान पसत 

भििान  का कथािरू बताउनुिोि । "-िुरु नानक, एिसजसजएि पृष्ठ १७,। 
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"िाथीिरू, अन्य िबै लुिािरूले िुखलाई नि िररसदन्द्छ, अङ्गिरूर्ा लिाएका कुराले दुखाइ 

सनकत्याउँछ, र िलत िोिाइले सदर्ाि भररसदन्द्छ।" - एिसजसजएि पृष्ठ १६ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

175 SikhBookClub.comSikhBookClub.com



                                             पगडी को मित्त्व 

सिक्खको एउटा असभन्न अङ्ग पिडी िो।  सिखिरूले लिभि 1500 देत्मख र सिख धर्मका 

िंस्थापक िुरु नानकको िर्यदेत्मख पिडी लिाई आएका छन । 

पिडी िा "पिडी" लाई प्रायोः  "पि" िा "दिर" र्ा िंके्षप िररन्द्छ,  एउटै कपडाका लासि सिसभन्न 

भाषािरू फरक र्ब्दिरू भएका छन । यी िबै र्ब्दिरूले पुरुष र र्सिला दुिैले आफ्नो टाउको 

ढाक्न लिाउने कपडालाई जनाउँछ। यो लार्ो स्काफम  िा कसिलेकािी ँ सभत्री "टोपी" िा 

पट काजिै टाउको िररपरर लपेसटने कपडाको टुक्रा िो। परम्पराित रूपर्ा भारतर्ा, िर्ाजका 

उच्च दजामका पुरुषिरूले र्ात्र पिडी लिाउँथे; सनम्न िैसियत िा सनम्न जातका पुरुषिरूलाई 

पिडी लिाउने अनुर्सत सथएन। 

यद्यसप यो िुरु िोसिन्द सिंि जीद्वारा नकासटएको कपाल राख्न असनिायम िररएको सथयो, जुन पाँि 

के िा आस्थाका पाँि लेखिरूर्धे्य एक सथयो, यो लार्ो िर्यदेत्मख िन  १४६९ र्ा सिख धर्मको 

स्थापनादेत्मख नै सिख धर्मिँि िम्बत्मन्धत छ।सिक्ख धर्म िंिारको एक र्ात्र धर्म िो। जिर्ा िबै 

ियस्क पुरुषका लासि पिडी लिाउनु असनिायम छ। पत्मश्िर्ी देर्िरूर्ा पिडी लिाउने 

असधकांर् र्ासनििरू सिख हुन । सिख पिडीलाई दिार पसन भसनन्द्छ। दिार एउटा फारिी 

र्ब्द िो। यिको अथम ह्यान्ड अफ िड' िो जिको अथम उिाँको आर्ीिामद िो। 

सिखिरू आफ्ना धेरै र सिसर्ि पिडीिरूका लासि प्रसिद्ध छन । परम्पराित रूपर्ा, पिडीले 

िम्मानको प्रसतसनसधत्व िदमछ, र लार्ो िर्यदेत्मख कुलीन ििमका लासि र्ात्र आरसक्षत ििु रिेको 

छ। भारतको रु्िल र्ािनको िर्यर्ा, रु्िलर्ानिरूलाई र्ात्र पिडी लिाउने अनुर्सत सथयो। 

िबै िैर-रु्त्मिर्िरूलाई पिडी लिाउन कडा प्रसतबन्ध लिाइएको सथयो। 

िुरु िोसिन्द सिंि जीले आफ्ना िबै सिखिरूलाई रु्िलिरूको यि िुनौतीलाई बेिािा िदै 

पिडी लिाउन आग्रि िनुमभयो। उिाँले आफ्ना खालिा अनुयायीिरूका लासि तयार िरेका उच्च 

नैसतक िरिरूको र्ान्यताका लासि यो लिाउनुपने सथयो। उिाँ आफ्नो खालिा असद्वतीय र 

"बाँकी िंिारबाट अलि रिन" दृढ हुन िािनुहुन्थ्यो। उिाँ उनीिरूले सिख िुरुिरूले तय िरेको 

अनौठो र्ािम अनुिरण िनम िािनुहुन्थ्यो। यिरी, एक पिडीधारी सिख िधै ँभीडबाट अलि खडा 

हुन्द्छ, िुरुको असभप्राय जिै; सकनसक उनी आफ्ना 'िन्त-िैसनकिरू' लाई िसजलै सिन्न र्ात्र नभई 

िसजलै फेला पानम पसन िािनुहुन्थ्यो। 

एकजना सिक्ख पुरुष िा र्सिलाले पिडी लिाउँदा यो पिडी केिल एउटा सफता रिँदैन; सकन 

सक यो सर्क्ख सर्रिँि एकाि हँुदछ। सिखिरूले लिाउने आस्थाका अन्य िार ििुिरूिँिै 

पिडीको ठुलो आध्यात्मिक र लौसकक र्ित्त्व छ। जबसक त्यिाँ पिडी लिाउनिँि िम्बत्मन्धत धेरै 

प्रतीकिरू छन -स्वतन्त्रता, िर्पमण, आििम्मान, िािि, र धर्मसनष्ठा, तर! सिखिरूले पिडी 

लिाउने रु्ख्य कारण आफ्ना िंस्थापकप्रसत उनीिरूको पे्रर्, आज्ञाकाररता र िम्मान देखाउनु 

िो। 
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र्ासथको रु्ख्य अंर्र्ा भसनएका र्ब्दिरू अरू किैद्वारा प्रसतस्थापन िनम आिश्यक छ। 

'कारण' हुन िक्छ 

"पिडी िाम्रा िुरुले िार्ीलाई सदनुभएको उपिार िो। यिरी नै िार्ी आफूलाई सिंि र कौरको 

रूपर्ा रु्कुट लिाउँछौ ँजिले िाम्रो आफ्नै उच्च िेतनाप्रसत िाम्रो प्रसतबद्धतालाई स्थासपत 

िदमछ। पुरुष र र्सिलाका लासि िर्ान रूपर्ा, यो अनुर्ासनत पसििानले पसििान, िभ्यता र 

सिसर्िता व्यि िदमछ। यो अरूका लासि िार्ी अनन्तको छसिर्ा बाँसिरिेका छौ ँभने्न एउटा 

िङे्कत िो र िबैको िेिा िनामका लासि िर्सपमत छौ।ँ पिडीले पूणम प्रसतबद्धता बािेक अरू केिी 

देखाउँदैन। जब तपाईँ आफ्नो पिडी बाँधेर िबैभन्दा अलि हुन छनौट िनुमहुन्द्छ, तब तपाईँ 

सनडर भएर एक्लो रूपर्ा खडा हुनुहुनेछ। छ अबम र्ासनिबाट अलि उसभएको व्यत्मि। यो 

िबैभन्दा उतृ्कि कार् िो। "(सिखनेटबाट उद धृत) 
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                             गिनम्रिा िपाईँ को यात्रा को मुख्य सार िो 

नम्रता सिख धर्मको एक र्ित्त्वपूणम दृसिकोण िो। यि अनुिार सर्खिरूले सिनम्रतापूिमक 

भििानको अिासड प्रणार् िनुमपछम । नम्रता िा नम्रता पञ्जाबी भाषार्ा िँििँिैका र्ब्दिरू हुन । 

नम्रता एउटा िुण िो जुन िुरुबाणीर्ा उत्सािपूिमक प्रिार िररएको छ। यि पन्द्जाबी र्ब्दको 

अनुिाद "नम्रता", "उदारता" िा "सिनम्रता" िो। एक र्ासनि जिको सदर्ाि अरूभन्दा राम्रो िा 

बढी र्ित्त्वपूणम छ भने्न सििारबाट सििसलत हँुदैन।  

समस़ोंया के्षत्र- उपरोक्त िाक्य सिी छैन- उपरोक्त िाक्य पूणश छैन 

यो िबै र्ानिको पोषणको लासि एउटा र्ित्वपूणम िुण िो असन एकजना सिखको र्ानसिकताको 

एउटा असनिायम सिस्सा िो तथा यो िुण िधैं सिखर्ा हुनुपदमछ। सिख र्स्त्रािारर्ा अन्य िार 

िुणिरू छन : ित्य (ित ), िनु्तसि (िन्तोख), करुणा (दया) र पे्रर् (पे्रर्)। 

यी पाँि िुणिरू एकजना सिखका लासि आिश्यक हुन्द्छन  तथा यी िुणिरू आििात िनम र 

सतनीिरूलाई आफ्नो व्यत्मित्वको एक अंर् बनाउनका लासि िुरबानीको ध्यान र पाठ िनुम 

उिको कतमव्य िो। 

िुरबानीले िार्ीलाई के बताउँछोः  

"नम्रताको फल भनेको ििज ज्ञानबाट प्राि र्ात्मन्त र आनन्द िो। नम्रताका िाथ उनीिरूले 

उतृ्किताको खजाना भििान  को ध्यान िनम जारी राख्छन । भििान  िँि पररसित प्राणी नम्रतार्ा 

डुबेको हुन्द्छ। जिको हृदय दया र नम्रतार्ा त्मस्थर हुन्द्छ। सिख धर्मले नम्रतालाई भििान  को िारु् 

सभक्षा र्ागे्न पात्रको रूपर्ा प्रिुत िदमछ। 

 

िुरु नानक, सिक्ख धर्मका िुरुोः  

"आफ्नो हृदयर्ा पे्रर् र नम्रताका िाथ िुनु्निोि  असन सिश्िाि िनुमिोि , तपाईँसभत्रको पसित्र 

र्त्मन्दरर्ा भििान  को नार्र्ा आफूलाई रु्द्ध िनुमिोि । "-एिसजसजएि पृष्ठ ४ 

"िनु्तसिलाई आफ्नो कानको औठँी बनाउनुिोि , नम्रतालाई आफ्नो सभक्षापात्र बनाउनुिोि , र 

ध्यानलाई आफ्नो र्रीरको भस्म बनाउनुिोि । "- एससजसजएस पृष्ठ ६। 

"नम्रताको के्षत्रर्ा, र्ब्द िौन्दयम िो। अतुलनीय िौन्दयमका सिजमना िररएका रूपिरू छन । 

"SGGS पृष्ठ ८ 

"नम्रता,  उदारता र अन्तज्ञामन रे्रो िािु र ििुरा हुन  "- एससजसजएस पृष्ठ १५२ 
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                                       आध्यात्मिकतातर्फ  को यात्रा 

 

गुरु ग्रन्थ साहिब एक शाश्वत जीहवत गुरु िो,  जो हसख गुरुिरू, हिन्दू र मुस्लिम सन्तिरूको 

काव्य रचना िो। यो सङ््गग्रि उनका माध्यमबाट समू्पर्ण मानवजाहतका लाहग भगवान्  ले 

हदनुभएको उपिार िो। गुरु ग्रन्थ साहिबको दशणन कुनै पहन प्रकारको उत्पीडन हबना ईश्वरीय 

न्यायमा आधाररत समाजको िो। यो ग्रन्थले हिन्दू धमण र इिामका धमणग्रन्थिरूलाई स्वीकार र 

सम्मान गदणछ, तर यसले यी धमणिरू मधे्य कुनैसँग नैहतक सद्भाव प्रहतहबस्लित गदैन। गुरु ग्रन्थ 

साहिबमा, महिलािरूलाई पुरुषको बराबर भूहमकासँगै उच्च सम्मान हदइएको छ। महिलािरूमा 

पुरुषिरूमा जसै्त आत्मा हुन्छ अहन यसैले मुस्लि प्राप्त गने समान अवसरका साथ उच्च स्तरको 

आध्यास्लत्मकता प्राप्त गने समान अहधकार हुन्छ। महिलािरूले प्रमुख धाहमणक अनुष्ठानसहित 

समू्पर्ण धाहमणक, साांसृ्कहतक, सामाहजक तथा धमणहनरपेक्ष गहतहवहधिरूमा भाग हलन सक्छन्। 

हसख धमणले समानता, सामाहजक न्याय, मानवताको सेवा र अन्य धमणिरूप्रहत सहिषु्णताको 

वकालत गदणछ। दैहनक जीवनमा करुर्ा, इमानदारी, नम्रता र उदारताको आदशणिरूको अभ्यास 

गदै हसख धमणको आवश्यक सने्दश भनेको सधै ँभगवानप्रहतको आध्यास्लत्मक भस्लि र श्रद्धा िो। 

हसख धमणका तीन आधारभूत हसद्धान्तिरू ध्यान अहन भगवान् लाई स्मरर् गनुण, इमानदारीपूवणक 

बाँच्नका लाहग काम गनुण र अरूसँग बाँड्नु हुन्। 

  आत्माका लाहग यस आध्यास्लत्मक यात्रामा जाने प्रयास गरेकोमा बधाई। अनुवाद कहिल्यै पहन 

मूलसँग नहजक हुन सकै्दन, हवशेष गरी जब समू्पर्ण गुरु ग्रन्थ साहिब पद्यमा छ र रूपकिरूको 

प्रयोगले कायणलाई अत्यन्त गाह्रो बनाउँछ। कृपया हतनीिरूलाई शास्लिक रूपमा नपढ्नुिोस् तर 

हतनीिरूको अन्तहनणहित सने्दश बुझ्नुिोस्। भगवान् एक हुनुहुन्छ र उिाँसँगको हमलन मानव 

जीवनको लक्ष्य िो भने्न तथ्यमा ध्यान केस्लित गररएको छ। 

यो काम वषौंदेस्लख धेरै स्वयांसेवकिरूले गरेका छन्, जसले गदाण ईश्वरीय सने्दश तपाईँलाई 

तपाईँको भाषामा पुग्न सकोस्। यहद तपाईँका कुनै प्रश्निरू छन् भने, कृपया 

walnut@gmail.comमा  इमेल गनण नहिचहकचाउनुिोस् अहन िामी यस यात्रामा तपाईँसँग 

सामेल हुन चािन्छछ।ँ 
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